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« مع تعر بفاتها بالعربة » 


ب ام 


۰ 


ghil امرصطف‎ 


رئيس الجمع العام العربي ins‏ 


تقلا إلى العريبة عن الترجمة الفرنسمة الموّل Le‏ 
فى كه الأغذية والزراعة التابعة للأمم التحدة ( فاو ) 
طب تالزن 


1۲ 


tahr 


و ات عم الما تاکرب بد شق 


بالاانكليزية والفرفسية والعربية 


« مع تعر یانما بالعو بية » 


بقلم 


۰ 


aber ji 


ر الحم العامي العربي بدمشق 


mo J'sall عن الترحمة الفرنسية‎ iu yall الى‎ LAS 
) الأغذية والزراعة التابعة للأمم المتحدة ( فاو‎ ibn لني‎ 


: هذه المصطاحات‎ WY 


في هذا العجم ٩۸۷‏ مصطلجا" بالإنكليزية يقابابا أ كثر من ذلك العدد في كل 
من الإفرنسية والعريية . وفذه الصطلحات قصة بدأت صفحاتها dia‏ نحو عشر سنين . 
ففي كانوت الأول «ديسير de a‏ ۱۵۵۲ عقد في عئان » بدعوة من ilu‏ 
الأغذية والزراعة التابمة للأمم التحدة ( فاو ) AE ge‏ فيه عثلوث لدول 
ااشرق الأدنى € فكان في de‏ فرارات ذلك ES‏ فرار يدعو المنظمة المشار الما 
( ومقرها في رومة ) الى العناية بوضع ترجة عربية اصطلحات اطراج وتعريفاما » 
على أن يتم ذلك في اتصال بين النظمة ودوائر الحراج في البلداث العربية . 

وكانت مغية هذا القرار تكليف أربعة من الختصين باطراج في سورية والعراق 
ولبنان والأردن أن يقوموا هذا العمل » متخذين مصطلحات الكو منواث البريطاني 
( الماعة البريطانة ) CUT‏ له . 

وفي صيف سنة 400 اجتمع الأربعة المع اليهم في دمشق بدعوة من النظمة » 
فعارضوا ترحاتهم بعضها يبعض ونسقوها في خسة أيام 

وبعد مدة طويلة ظهرت الترحمة العربية Id guia‏ على « الستفسل a‏ فأهدى إلى" 
الکتب الإقليمي RE‏ في القاهرة نسخة منها Guess‏ قد ممت بالعربية : 


jel )‏ س التعاريف و الصطاحات | Le‏ العربية ومرادفانا بالامحابزية و الفر نسمة ( € 


me‏ م 
على حين أت اسما بالإتكليزية : 
Provisionnal Arab Forestry Terminology‏ 
وبالفرنسمة : 
Terminologie Forestière Arabe Provisoire‏ 

أي الممطاحات do gl Lol Et‏ الو فة . وجاء في المقدمة الإنكليزية والفرنسة 
( دوت ail‏ العربية ) أنه لم تتيسر مراجعة العهاء العرب Cane‏ لعرفة آرایم 
في مصطلحات العلوم المتصلة بالعلوم Let‏ كعاوم النبات والشرات AL,‏ 
والترية » وأنه هذا السبب ترحب النظمة بكل الافتراحات والانتقادات البثاءة 
التي تؤدي إلى تحسين المعجم » وتراعيها أو سم مراعاة » في ab‏ الثانية . 

دفي أوائل سنة ۹۵۷ » عندما gi‏ في القاهرة طبع ( معجم الألفاظ الزراعية ) 
طبعة" ثانيةة € تصنعت" النسخة المذكورة اصطلحات الراج فرجدث فيا أغلاطا“ 
كثيرة جداً سواء في الصطلحات العربية أو في تعريفاتها » فنبهت" الى فلك مدير 
مکتب القاهرة الإفليمي لنظية الأغذية والزراعة » وذکرت له أن لجامعنا dal‏ 
والاغوية » ولجامعاتنا » وللاتحاد العلمي العرني وغيرها مصطلحات لا يوز Le‏ 
في ترجة مثل هذا ll‏ € وأضفت الى ذلك أنه إذا x‏ مس abal‏ € في يوم 
من الأيام » على طبعه طبعة ثانية فأنا مستعد لنظر في صحة ألفاظها . 

وبعد أن مر أر بع سنوات ونيف على هذا الحديث فوجئت' بطلب رمعي 
من LI‏ في رومة ترجو فيه أن أصحح الترجمة العربية امعجم . ولا طلبت ترجمته 
الفرنسية واطلعت على تعريفات ااصطلعات فما » أيقنت' أن الترحمة العربة 
الذ كورة لا عکن إصلاحها » وأن الامر ete‏ الى ترحمة حديدة كاملة مستقلة . 
asy‏ أبلغت” ABA‏ في رومة أن الدة اشدد: » بموجب موازنتها › JEY‏ هذا 


العمل هي مدة قصيرة » وأنى ASIN‏ بنسخ عدد قليل منه على « الستفسل ۾ أو غيره » 


| سي 6 ی 
وأن امجمع العامي العرلي بدمشق قد فرر e&t‏ سخ Lil‏ منه عند ojl)‏ لتو نع 
علي الوز ارات والوسات à Laal‏ الأقطار العر بة € وأنه à‏ وسم it‏ إذن 
أن توفر الال الذي تخصص في موازنتها لاصلام الترجمة العربية القدية وتسخا . 
وانتبت iail sia‏ بصدور هذا المعجم الصغير الذي اقتضاني عدا متصلا bda‏ 


5 سود ره تا الضاد بة ومصطاحام ا‎ å du 


: العمل و مرا< المعسجم‎ gal 


أصل هذه الصطاحات وتعريفاتها انكلبزي » على مام ذكره » ( وكنت” 
منذ سنة ١مو١‏ حصلت' على نسخة من ذلك الأصل ) € وله ترحمة إفرنسية دفقة 
هي التي نقلتها إلى العربية في هذا امعحم . و للصطاحات تعريفات ide‏ موحزة 
UK‏ و'ضعت لأساتيذ علوم الحراج ومدرسيها وااؤافين فما » ولذلك جاعت بعض 
We‏ غامضة على بعض القراء » ففسرتها بكلمات جعلتها بين حاصرات أي أقواس 
مزدوجة صغيرة . ول أتصرف في الترجة » ولكنني تجاوزت عن بعض تفصیلات 
قلي هي آحدر بكتب الحراحة » وأشرت الى ذلك ؛ واوزت lal‏ عن اعتيارات 
لبعض ااصطلحات في متلف أقطار الكومنواث البريطاني مما لا فائدة لنا فيها . 

وأعتقد أن في المعجم فائدة goat‏ الزراعة er‏ ولكل من os‏ بااصطلحات 
العربية للعلوم الديثة . 


والنبج الذي مرت عليه في وضع الصطلحات العربية أو تحقيقها هو ما فصلته 
à‏ كتاب و اأصطاحات العامة pal iali å‏ دس 3 gaill E‏ و ادیش 6 é‏ وفي 
مقدمة الطبعة الثانة من « معجم الألفاظ الزراعية بالفرنسية والعربية» » فلا سبيل 
الى العودة إليها في هذا العجم الصغير . وتكفي الاشارة هنا الى gi‏ أتبع Gls‏ 


في مثل هذا العمل القرارات العلمية التي Diži‏ في ممع الغة العربية بالقاهرة في 


— ۷ س 
قياسية عده من الأوزان والجوع O‏ » من ذلك مثلا إجازة الاشتقاق من آسماء 
الأعيان لفررورة Fude‏ فقلت برعم Écussonner‏ من Acdlimater ls c pe'i‏ 
من الإقام » و Boiser Es‏ من hl‏ حة . والمثنقات من se‏ الأعيان عند 
القدماه تعد بالات jte‏ كد سرت من الكبريت » ass‏ من الذهب 6 وعتصف رد 
من العصفر € و س من البنج الخ , 
es‏ قرار التضمين أي تضمين الألفاظ الاو les à‏ اصطلاحية » كتضمين فعل 


-a ۵ 


. Planter 7 TE موي‎ Ja” 

ومنها قرار استقاق فعالة للحرفة من أ بواب الثلاثي كالغراسة من غترس" 
والر سامة من E‏ 3 واضط ررنا الى استقاق هذا الصدر من غير a SW‏ 
کار احة Foresterie, Sylviculture‏ من 0 d‏ 7 الر باعي gl‏ من o à El‏ 

Lies‏ فرار إحازة Lil‏ الى JR ef‏ عند الحاحة » كإد ادة Juill‏ أو 
جو ذلاك » فالدو لي" غير الد واليي والاخلافي غير latl € gi‏ غير 
ا حشري » والرساتياني غير JEU‏ الخ . ولذلك میت هذا pal‏ « معجم 
ااصطاحات اطرا dng‏ € لسدمة الى اطرا ع أو الى الدراحة Y D‏ معدم المأصطاحات 
qe‏ فسیة" الى ار حة . أما في الصطاحات نفسها ds‏ تعريفاتها فقد نست" 
ما الى الترتحة أو الى الحراج أو الى الجراجة على حسب الأسوب اليه في ال , 
ومن العروف عند pall‏ بن » Ji‏ عن ان بري « أن الكو فين أجازوا النسمة الى 
él‏ على {allas ab)‏ £ و هو ما ade Aal‏ اجمع ف إصدار فر اره 1 
)۱( اجات آم هذه القرارات في مث "نهر في عدد تمرين الأول « أكتوير » سنة ۱۹۰۷ 

من de‏ ام Qi gl‏ بدمشق « J4!‏ ۲ ص ۵۷۷ » € وې مقدمة « معجم 

الألفاظ الزراعية » . 


— ٩ — 

ومن قرارات المجمع "ul‏ إجازة pr‏ الصفة التي تکون على وزث AS‏ 
إلألف والتاء عندما تتزل 'منزل الاسم Ju‏ خشراوات Légumes‏ € 
٠ Peuplements Sl al joua g‏ 

ومنها !حازة تر کب ( لا ) ul‏ مع الكلمة العربية مع مراعاة الذوق » وذلك 
في مثل لاأحيائيي* Abiotique‏ € ولاهواني" Anaérobie‏ € ولاساقي Acaule‏ . 

LL Lu‏ مصادر مميت « الصادر الصناعة » وهي التي بزاد فيها على الكلمة 
یا" السب والتاء » مثل قلويئّة Activité JUS, € Alcalinité‏ . وأمثال ذلك 
عند القدماء كثير كقوهم جاهلية وطفولية وعروبية LT‏ وكيفية الخ . 

ومنها قبول کات sale‏ مشهورة أدخلبا جمع اللفة العرية بالقاهرة في . 
العجم الوسيط مثل ستل «و كذلك ستل لاتكثير والبالغفة » Repiquer‏ € 
at,‏ أي الغتر'سة SEEN € Plant‏ أي Pépinière cat ll‏ ومثل سر 
معنی ّرس Bouture Je ga Was » Planter‏ الخ , وقد DUŞI le‏ 
54 بين قوسين تفریقا" ها عن غيرها , 

ولا يكن في Ju‏ هذا المحم الصغير ذكر أصول الصطلحات العربية الصحيحة 
Lu‏ والولدة » وذکر" الأسباب Gi‏ دعت الى ترجيح بعضها على بعض > فقد 
ذكرت ذلك كله في معجم BWYI‏ الزراعية . 

واستعيات' كلمة خر حة لا غاية أمام كامة Las . Forêt‏ حر اج وأحر اج 
وحرحات وحرج » والآخيرة تأني sad‏ وابمع . والحترتجة والحراج والأحراج هي 
gl‏ كانت "تستعمل في كنينا القدية » فنذ زمن الأيوبين في مصر مثلا كان الأديب القبطي 
الكبير ابن كما تي يقول في كتابه النفبس الوسوم بقوانين الدواوين : « ايراج امسلطائية 
لا الغالات السلطانية » . وظل لفظ الحراج Jeu‏ في زمن الماليك » وقي قوانين 


الدولة المانية » ثم في قوانين الأقطار العربة التي انفصلت عنما عقب الحرب HUI‏ 


حا چ 
الأول » فلا مجال إذن لترچیح لفظ الغابات عليه . وقد استعملت” كامة الغابة تخصصاً 
أمام Futaie‏ الفر نسمة و Forest, high‏ الإنكايزية + ثم إن كاءتي عرش وأحراش 
العاميتين ما ايتا سائعتين في كثير من الأقطار العربية في زمننا هذا > ومن الواضح 
أن pal‏ هو ارچ والآأحراج » وأن العامة هي التي تبدال من اليم الصحيحة شنا . 

أما مراجع هذا المعجم فهي على الأخص الطبعة الثانبة من معجم الألفاظ الزراعة » 
و الصطاحات" الي أثر ها جمع الافة العربية في القاهرة . وهناك ألفاظ جديدة وضعتها » 
وألناظ راجت" یبا مراجع عديدة يكن الوثوق بها فلبلا أو كثيراً ناثبت؛ أصام 
تلك الألفاظ في نظري . واضطررت" أحيانة الى جمل أكثر من مصطلح ge‏ 
واحد أمام المصطلح الأعجمي » وذلك ريما يسود أصلحا > أو يقره ممع القاهرة . 

وتقع علي" تبعة المصطلحات العربية الواردة في هذا الاجم » OY‏ اجمع ga‏ 
العر في بدمشق ges‏ على خطته العروفة وهي عدم تبني الصطلحات اي بنشرها في 
لته أو في منشوراته » خوفاً من أن يعارض بعضما ما يستقر الرأي عليه في جمع 
اللغة العربية بالقاهرة وهر بعد في نظرنا أصلح مرجع يحب أن تنتبي اليه جميع 
ااصطلحات العربية للتنافش فما وإفرار أصلحها . 

و الصطلحات الإنكليزية اارتبة على حروف pull‏ هي الأساس » علي ماهو 
واضح » وقد جنعل لكل منیا رقم » ووضم فبرس عرلي وآخر فرنسي امصطاحات 
العربية والفرنسية » فصار من السبل على من يطالعوث العلوم الراجة بإحدى 
هاتين الغتين الرجوع الى الأصل حيث يدون الصطاح الإنكليزي والتعريف العربي . 

وبعد من الواضح أن هذا العمل ليس من الأعال السملة » وأنه من الصعب أن 
sé‏ خالا من SU‏ » لذيك أر حب بكل ملاحظة يكن الاعتداد با فتنشر في 
طبعة تالية » أو تاشر في بجلة gli el‏ العربي . 


— © — 


أما السادة الأريعة المع gäl ii‏ كانوا 5 1,8 هذه المصطاحات وتر یناما 


rT 
ومعرفة مصطلحاما‎ » sg? åo نظر ي 2 فة الولو م اطر‎ E izi فلا لو م عليوم‎ 
بالعلوم الزراعة وفروعها بفاعاوت‎ We وما برح معظم‎ ٠ العربية شيء آخر‎ 
في مختلف العلوم الديثة‎ Ai وما برح‎ ٠. Hi كثيراً في مصطلحات‎ 
أصبح ذلك داء من أدواء‎ Ge » للعنى الواحد‎ WE مصطاحات عربية‎ Ò parus 
— متها لا بشفها منه إلا ترحيد أم الصطاحات في معجم كبير إنكليزي  إفرنسي‎ 
> عربي يؤكئف في بضع نوات وتعركف فيه الألفاظ بالعربية تعريفا علا موجزاً‎ 
ويقوم العمل فيه على أساس قومي » فتموله الدول العربية في جامعتها » وتشرف‎ 
خاصة في ممم الاغة العربية بالقاهرة » مستعينة” برهط من مشهوري‎ GE على تأليفه‎ 
المرب الختصين بمختاف الملوم الحديئة ويمصطلحاتها . وفي آخر كتاب « ااصطاحات‎ slde 
والحديث » ذکرت" الخطط التي أرى اتباءما‎ pal في الاغة العربية » في‎ id 


لتحقيق هذا الفرض القوامي اشام . 


: صفر in‏ ۱۳۸۲ 
دمسق ف 3 


Pl pikes 


ألفاظ عر سة 
تتردد E ES‏ الشروح 


أفردت عن الغبرس à al‏ تسلا للهراجمين 


أبعاد ) لففرد واجمع . Dimension‏ 
أنظر مغلا (var‏ ۱ 
استغار ‏ أنظر مثلا محم ( Traitement‏ 
Exploiter ۲۹ Je)‏ 
yro Jast‏ 
انتاج ) أنظر ۰ Production‏ 


Aménagement 
Possibilité ۹۷۵ per gti l 
Période oqo 'بر'هة‎ 
Régénération ۷۰ € ٩۸ | نداد دید‎ 
۵ Due دا و ب‎ 
Sol (lé "تر"بة (آشکا 4ا كثيرةتر اجع‎ 
۸۷۷ ) توسيع ( على الشجر‎ 
Profil جانبية ( أومتقئطع حاني . أنظرولا)‎ 


Régénérer 
Éclaircie 


Tronc: grume 


جلاع 0۱۷۷۱ 
جماعة ۱۲۰ Communauté‏ 
م 


Voo iie 


Groupe (ele sala مر ة( لاس‌ها‎ 5 


Arbuste 


1 2 ماس 
Voo 6 AY te‏ 


Arbrisseau 


Produit (AVA avr حاصل ( أنظر‎ 


j Foresterie Yoa € حراحة سروس‎ 


Sylviculture 
Boiser ۱ 3 در‎ 
Forêt حة .م‎ je 


Aménagement pro استغلال‎ ibe 
Série ۱۰۷ دائرة عمل‎ 
Brousse AS دغل‎ 
Révolution ۷.۰ دورة‎ 
Réserve ۸۲۷ jos 
Cime ١١4 روة الشحرة‎ 


إذروة (انظر ۶ lof‏ الع) Climax‏ 

Sylviculture Yop ۹ وراعة الحراج‎ 

زز مرة هم ( لاس فامادة خاصة) Groupe‏ 

سل راء ( لفظ سامل جوع Peuplement‏ 
الشجر كالحرحة أو كهزء منها . 


أنظر الرقم ۱1۰ وما فلت 4 


Arbre 844 سحرة‎ 


Drageon لاس له‎ ٠ ج أشطاء‎ Ds 
( مادة خاصة‎ 


طائفة ( انظر مثلا ۵ و ۱۹۹ ) Classe‏ 
طر بق استغار (أنظرمئلاهم) Traitement‏ 


Couvert a À LE 
Foresterie Yoy ار اج‎ de 
Broussaille vr. عسّص‎ 
Futaie i\e 
Plantation jaala saad ( غر'س‎ 
) ۱۱۲ الغروس‎ 
Planter 10 عرس‎ 
Plant ٩4 iw ypt 
Rejet  ( لس له مادة خاصة‎ ( d شر‎ 


Coupe Yog ) (ج قطعات‎ åa has. فطع‎ 


Pre (ج فطعات وقطع)‎ is 

Placette AYA ATV 
Bille جذع‎ TEN 
Climax ) ٠١١١٠١4 Ji) فة‎ 


Bande ۱۳۸3 5و‎ Se bi ) مستّطيل‎ 
ATOS ES jte 
65 مقتطتع‎ 


Pépinière 

Coupe 

مقطع جاني (أوجانية . أنظر Profil (vas‏ 

Produit . حاصل € غلة » محصول‎ ( ps 
) ٩۷۸ و‎ avr آنظر‎ 


Taillis ۱:۷ ONE 
Type ) ۳٤۷ sA. y أنظر مثلا‎ ( Li 
Échantillon + مسطرة‎ ¢ due ) و دج‎ 


gU gs) نوع‎ 
)۸۱۰ 34۹ 


à 1 Ek 
Essence Wa أنظر‎ ٠ 


مرس الا لفاظ العرسة 
rti,‏ 


Index des termes arabes 


Index of arabic words 


, اج‎ ٩ 

api ag.‏ الا عشاب 
ج أبعاد” قابلة الاستغار 
۷ ابکار الأنوثة 

4۰+ ابکار الذكورة 

٩‏ ابكار امثير 

۷ ابکا الوزيم 

۱ آتبع 

۹ إنحاه 
همه > ۱۳ إجازة حراج 

Fe gi ۷ 

) (في الشرح‎ Le Avy 

Ayy‏ أحمة العصي » tel‏ العيدان (فيالشرح) 
94۸ آحادي* السکن 

۹ إحباب 

Jke) ۳‏ حصول الحريق 

4م احراق مراقتب 

Aot‏ إحصاء 

۰ أحيا أرضاً > de‏ لازراعة 

ge ٠ 

“or‏ إختصامي بالحراج 

۱ إدارة حراج اأزرءة 


۳ ار آد 


Ase 
vw 
Yw 
۳۰ 


ارتداد إلى الأصل 

إدتفاع 

إدتفاع الأرومة 

إرتفاع تجاري 

إرتفاع خشب العمل والصناعة 

إدتفاع الشّجراء « الحرجة » 

إرتفاع الصدر 

ار تفاع ia‏ 

إدتسكاس 

ارت" 

أرض حرداء 

أرض على اعد 

أرض على طرف الد 

أرض” مشروع الاستغلال 

أرض” من أملاك الدولة 

أراضة 
ا 


آر ضة حر = 


ارفا 


إزالة اض 
إزالة نفاات القطع 
ol!‏ 


— اس 


Jetel ۱ 

de hh استأمل‎ ۰ 

۸ !ستغار بطر يقة النسغة ( أو اس ) 
۸ إستثار بطريقة AL‏ النتقاة 
٤‏ اسنغار قطعات انتخارة 

el ۰ ۲‏ تابع 

Yo\‏ إستمار حراج اأزرءة 

۷۸ استغار الحرحة 

۹۱۱ استغار ناقص 

gial ۸ 

Aot‏ استطلاع" ار جة 

Aoo‏ استطلاع اطرحة على pi‏ خطية 
۸۵1 إستطلاع ار حة على مستطيلات 
4 استطلاع حر جي عام 

۰ استعداد ا-كافحة اطربق 

۰ ۳۳۵ إستغلال 

av‏ إستغلال SL‏ متلفة الفواصل 
c opr‏ ۳۳۵ استفلال اسر جة 

سمه JA,‏ على أساس غلة igb‏ 
۷۷۱ ا 

GUN Ji ۸ 

4 أسفل الجذع اليت 

۸ أسفل الشحرة 

nel الحظر أو‎ Lil ۵ 

411 أشجار منتقلة 


V£ 
44١ 
100 
١86 
YAY 
۳1۹۹ 
AAS 
yay 
۲A٦ 
YAT 
۸٦ 
1۸ 
CAA) 
161 
536 


هه 


à il‏ العنق 
إشعاع الشمس 
إشعال نار معا LS‏ 
إصماغ 

أضرار الحريق 
آضرار الدخان 
إطاقة 

إطفاء الرشق 
إطفائي À!‏ اج 

إطفائي حيراحي 

g kba إطفائي‎ 

3 التحر‎ lei 

إ عبال الورق 

إعداد سایق 

أعلى الشحرة 

أعمال إصلاحية الدفاع ضد ار بق 


+ 


aj 416 

p}‏ اغ 

إفراغ في وحدة المساحة 
إقتصاد حيراجي 

ul Al Tel 

اوه 

EN اقلم‎ 

إقلم بشي 

إقلم صغير 


م 
۱۳۳ 
toy‏ 
EEA‏ 
۷۰ 
goy‏ 
av.‏ 
0۹ 
ay‏ 
ELA‏ 
۳/۰ 
1۳۹ 
۰.۷ 
۹۸۱ 
A‏ 
۹/۸۰ 
۹۷4 
۱۳ 
۱۳۹ 
۱۰ 
۳۸۰ 
1۳۹ 
830 
۳۷۹ 
Lyr‏ 


۱ کسان 
إاتقاف” الأظكة 
إلف” الرطوبة 
اف الاء 
أليف اطفاف 
آلف الرطوية 
ii‏ الدحراء 
ألنف الضوء 
لیف الكلس (أو اير ) 
أليف الاء 
al}‏ 

le li 
أنيوب الغراس‎ 
ثابت‎ Ft] 
إنتاج جهدي‎ 
نتاج موري"‎ 


i 
Ê 
) إنتاج متسر ( سنوي او دوري‎ 
b 


شاج مار على لديا اطجم 


AL‏ متاسر على متا معد سه المساحة 


إنناج متسر Je‏ حسب امساح ةالقاعدية 


تاش 
إنتاش سابق 
إنتحاء 
إنتحاء أرضي 


Dsl 
` العنق‎ gui 
إنتفاع با حرحة‎ 
إنتقال الشجر‎ 

احراف 

(حلال 

إغلال المادرات 
SY5!‏ الترية 

Just 

انشاء 
إنفلاق LL‏ 

فر ادي 
أعداف استغلال الحرجة 
إيلاف 
)=( 
بادرة 
بادر و" À‏ 
ih‏ ميجر 
il‏ 
بالقدم طو لا 

فد ر 

پدور في PE‏ 
بذر في خطوط 
بذر مباشر 


(r) 


البذر ثثرأ ( ربالشر) 

بواز الحشرات 

بر عم راقد 

برعم عر ضي 

db برعم‎ 

033 

ls, 

برهة” الإنشاء 

ddl 'is y 

iay‏ التحول أو التحويل 
das le y‏ 

برهة” طائفة العمر 

04 1¥ بوهة" نظام الاس تیار 


بقعة | فة 


iniy‏ اختبار 


بقعة' تلح ge‏ 
بقمة 

بلدي 

بلطة" الحريق 


is Al دناء‎ 
LA aiio 
öh is 
à كدر‎ di 


( iy jaa ) نورد فوت‎ 


بیع" جر اطر اج 
بیع الشحر GG‏ 
بیع : الشچر مقطو {e‏ 


بات 
وشم = 


(=) 


تأثير ات اليراج 
تأثيرات حراحة 
تاريخ بيولوجي 
تار بخ iLi‏ 
jt‏ 

sb 
تبادل قاعدی‎ 
تبادل” القواعد‎ 
تادلات‎ 
ól تبدال‎ 


da 


4 


Su» 


is‏ الورق 
cii‏ الورق 


var‏ تشيت 
وهم تشن الحرحة 
۹ تات حرجي 
J I ۷‏ 
۸ تحاري 
TAN ۰‏ داد 
4 کد 
y‏ داد سابق 
VY‏ تحدت طبيعي 


٩ ۱‏ ۷۰ تحجديد 


sad 8۱ ۸‏ رقطعات pr‏ بعة 


oué 044‏ الحرجة 


aug ۷۱‏ صناعي 


lé f‏ بوشاش الاو 


۷۳۸ حات dou‏ 
۹ حات سداحي 
۳۵ حات سوي 
yyy‏ غات متسارع 


لاخ کات ګرب 


) السائدة‎ si) نمت السائد‎ Aso 


go‏ تحت القشرة 
AY‏ کر رة 
Yee‏ بل ود اطرحة 


,۸ مد رد حرجي 


تحر یچ 

تحقسی الرجة 
تحليل الأرومة 
تيل الساق 


Jus 
عارص‎ Ji 
تدبير مصاد فة‎ 
po) go 

تدرعة 

رای 

'تر'ية” التهات“ 

258 iy 

رية حامضة 

ie > à ÿ‏ مه رأء 
ùy‏ رة 

تربة زر اعية 

توبة طمية 

LL D}‏ مشتر كة 
inab i y‏ مر eh‏ 

i معسو‎ Lu by 


نرية ne‏ ناضحة 


EL ls à y 
قلوية‎ à; 
4 تور" مسا كب اليذو‎ 
LE SR یا‎ 


) ويفال ملعية‎ ( die à ÿ 
مت‎ 

تربة ناضجة 

iKa تربة‎ 

gy 


ترتيب اختياري 


۳ رد طبيعي 
تسامح الا نتفاع 


des 
byki je Ji 


۲ شکار 

۷۲ اشاي طييعي 

۳ تشذيب اعذرر 

۱ تشدذیب jade‏ الفراس alal‏ 
و التشذيب الما للامچار المتذة 
۰ تشذیب الفرو E‏ والاغصات اة 
۱ تشذیب" الفر وع و الاغصان اضر 
440 تطعم اطذوو 

ووم تطعم 

gh A‏ بالبرعم 

۸ تعافب 

۵ تعافب" التو سیع 

۸ تماقب" القطع 

ouai ۳۰ 

hot‏ تمرف الحرحة 

دعم تعرأق 

S'y Yj 

4 تعفن 

ge) ۱ 

à il تفاعل‎ Vay 

os ۱‏ البلوغ 

gá Aus ۱ 

LE yyy 

v ۷ 

٩ ۷‏ تفسخ 


۰۲ تفسلاخ سخامي 

بسع فرق امجن 

۷ تفر ف gas‏ 

ig حتر‎ jai ۸ 

۷۸ تقد حر جي 

مهد تقرس" الاستتطلاع ( الم رجي ) 
84م تقشير على las‏ 

cit cer ۱ 

۷ تقطيع الجذوع 

FES ۸۱ 

۳ تکار أو تكثير زء Qu‏ 
FES ۳۲‏ خضري 

AGA‏ تکافل 

۱ تكثير 

۰ تکر بر 


۰ تکشر ثاجي ( أو بالثلج ) 
CE‏ تكلس 


اس تکیت JAN‏ 
۳۵۸ تکون 

ووم تكوين مغلق 

LOA‏ ثلاقم' الأمشاج الداخلية 
دمع تلاق الأمشاج BLA‏ 
مجع نلاقم" الأمشاج التجانسة 
cab ۷۷‏ 


۰ ۳ تلم 


var 
{o 


6۳۰ 6 


à السو‎ jte أو خندق على حسب‎ ë 
ناسل‎ 

تناسل لاسقي (أو لازوجي ( 
تتافر 


Jaj on 
gabli Fos € 


Fi‏ جري Gé‏ الحراج 
En‏ 

نظف الادض 

تنظیف القتطم 

JUNE? تنظیم‎ 

تنم" استفلال ار حة 

GE) gb‏ الادار ي للحرحة 
تنظم سر اجي 

تنظم التططعات 

dass 

TE‏ الذور 

التوزيع السوي لطوائف العمر 
التوزيع على حب طوائف الأعمار 
ed‏ 

و سیع JF‏ , الجر 

توسیع نظاعي )5 منظلم ( 


تير 54 ( معرية ) 


{ve 
Vos 
4, 
ari 
CEA] 
of 
۹۲ 


Kb à 

تقو PL t‏ صاص 

ثقوب الإبرة - ثقوپ الدبوس 
15 

عر الملو ط 

21 الز‎ À 

ن الع 

تا السکن 


(z) 
عام‎ 
is الا‎ EE 
جانییة" التراب الناقصة‎ 
LA جانية”‎ 
a 
A dl حا‎ 
جد‎ 
es TJ se 
جدول" ارد‎ 
اجو م‎ Joue 
ah) de 
عر ضي‎ ais 
اشر ار‎ 
الحذر' الفطر” الكاذب‎ 


ارا 


ص 


pie 4لاام‎ V\ | 


"gal الدع"‎ off 


Jie ۷۲ | 


A3‏ جد مور 
۰ جراح" الريام 
۰ جرح رګي 


| ۷ جرم حر اجي 
| 461 حفاف Sa‏ 


Pl جلّب‎ ۷ 


cle A’ 
حلد‎ ۷ 
ile yi 


le ۱۱۷‏ ذروة 
Le‏ 
ds‏ 


=æ 


ele ۷ 
جماعي‎ ۹ 

۲ مد 

de 4‏ لاجر السوي 
۳ حل الشجر Fu)‏ 
ie ۵‏ 

ie ۸ 

da ۷ 


#۶ هاب 
Année Be yao AT‏ 


— yý — 


yyy‏ جل ۹۳۱ ce‏ الکدس 
و۳۷ جن ۹ حد القطعة 

i‏ ۱ دد 

bas ۵ ( T )‏ بذور 

۰ حاحة الى الضوء ۸۹ حديقة وطنية 
yr‏ حارس ۷۶ حذف العائيات 
Ayy‏ اة عازلة ۳ ونا حر iel‏ 
۲ حاصل كلي YoY‏ حراجي" 
۵ حاصل متقطع ۱ حراج 
۲ حاصل Es ۱ by‏ 
۷۸ حاصلات on‏ 
ووب OH‏ حر i>‏ ۳ حر “de.‏ الإغلال 
ا ۱ ۱ y‏ الإنتاج 


۷۲ حاضن PON‏ الماع ا 

۲ ۷۱ حرحة بزرية 

۷ حرحة بكر 

.م Le‏ التاج 

by حرجة‎ ٠ 

۹ ۳ حرجة حكومية 


۱ حاضن ملقب (أو معاقب ) 

“ide avt‏ الشجراه 

wi.‏ 6 ,,4 حاملة اليذود 

ع ۱ حاملة البو'غ 

LA Re ۰‏ ووم حرحة خااصة 

1 حبيكة ۰۹ pyy‏ حرجه" الدولة 

555 Pisy ۷ 

۱۷۹ جم القع أو القطوع re‏ | .م حرجة ساطانة ( في الشرح ) 
أو الدوري ۰ حرجه de‏ 


av‏ حدم نجاري 


۳۱ م Yie ila I‏ حرحة من سب ( عادية 6 معتادة ) 


is je ۷‏ الشط 

۷ حرحة سطبة 

ile de ۷ 

Le ۷‏ عذراه 

۵ سر iœ‏ غير مصندفة 

i فجوية‎ Le ۳۸ 

۳۷ حرج" القرية 

3 ge ۳۲ 

AN ۱۷۲ > ۰‏ حرحة متجددة 

ENVI ۷۰‏ ۸۱ حرحة گد دة 

۹ حرحة متصلية' الورق 

۷۰ ۷۱ حرحة شد دة 

iblis de ۹ 

۸ حرحة LES‏ الأعار 

de 000‏ معتاطة من ملتهارات 
وراتنحيكات 

lee pp‏ عظورة 

ibis سرحة‎ py 

LE eg ۲ 


yoy‏ حرحة الزرعة 


ef‏ حر حة مشاعة 


8 


۲ حرجة ماو کة 
۳۰ حر à‏ من أملاك الدولة 


4۸ ۱ 


EVA 
£a 
vyt 

ye 


حرحة Liiu‏ 
حرجة” re‏ 
حرحة هر به 

حوحة" الوقانة 

حرق 
حرق أبيض 


حر یق اطرجة 

حريق ذروة الشجر أو رأس الشجر 
حريق راسف 

حر يق سطحي 

حريق يسري من أعالي الشجر 
je‏ ام À‏ ۳ 

سرخ" القطع 

حساپ" الإنتاج المتيسر 

حشرة أولية 

Lg حشرة‎ 

حشرة” اقشرة 

44+ حشرة فشرية 

ue‏ الك 

حشرة المعافير 


حمر 5 لمن 


حث رة منشارية 
حطب' الکر"د 

عق * الانتفاع محرجة 
قن الشجر 
حاو 

ile‏ سئو بة 

حلقة” النمو 

Lt ale 

همو ضة 
و 3 s|‏ 
re‏ 
حو ba”‏ 


سم اس 
Lu‏ 4 


(خ) 


دم 


-a?e 


”ی 

‘ils e‏ استفلال اطرحة 
خربطة خاصة 

خر ‘ls‏ الشحراء 
خريطة درجات الخصب 
خريطة” الواقع 

Lis‏ أسض 

خشب الاستبلاك Qi‏ 


YAY 


"8 
ہنا 
۰ 
وه 
2 یہ یسیا 
0 


a’ 
ی ا‎ 


" الانضغاط 
حلقي السام 


ذو مسام مهار 


is 

A8 j شب‎ 

عشب صادق 

عشب صلب 

خشب الصف (أو اريف ) 
Lie‏ العمل والصناعة 
هشب الفر و 4 

Lis‏ كاذب 

خشب لن 

Je Dis 

خب العجوك 

خشب معو z‏ 

دشب من الصف الأول 
Lie‏ من الصنف QUI‏ 
خشب منتشر السام 

AAY ٤‏ خشب ملشور 
Lie‏ النشر 

خف لد 


LE 


sidi 


OA es خط‎ 
الدفاع‎ ke 


006 


خط zaslal‏ 
yay‏ خط و قاء هن اطریق 


oY 


oY. € YO‏ ۳4 الاستغلال 


Li استفلال‎ ‘ile ۷۳۵ 

vai‏ خط الدفاع ضد آطر بق 
۰ خطة" العمليات ( أو الأعمال ) 
۳ خطر” الخريق 

۸ ختطئط بالاوتاد 

5 خطوط م À‏ 

p> ۳ 

a ۳ 

.سیب هود سنوی 

gère ود‎ ۰ 

DA 4 

۸۷ حندق وقاية مکوط الترية 
۶ حاق 


۷ اس 


Le ton ۵‏ فطري 


۳۸ دار" الس وت 
۳۸ 
54 د zy‏ استفلال 


دارو من 


js ۲۷‏ عمل 


دام اطضرة 

ال 

دق 

دراسة Ab‏ الاصتئار 


ESE‏ صت 


CAN‏ دغل 


دغل الارض ااسترعة 
الدفاع ضد اطریق 

الدفاع الوقاني ضد اطریق 
دفار القطعة 

دنر المرأقية 

دليل” الانذار 

bi دليل'‎ 

دليل' de BUS‏ 
دليل” كثافة الشجراء 
الدليل gti‏ 

دهليز 
دودة البر غم 
دورة 
دورة بیولوجبة 
دورة LE‏ (أو تكنركية ) 


ba دورد‎ 


Vey 
0۰ 
ve 
۷۰ ۵ 
Yey 
۳۹4۸ 


Yo! 


۳ 
95۳ 
445 
۸۲ 
AE 
16 
111 
۱۹4 
۱۸۸ 
9Y 


Ce الدخل الأقمى‎ TT 


6, 5 a 
دو وه الدخل الافعی نقدأ‎ 


Las دورة‎ 

دوو القع 

ile دورود‎ 
(5) 

ذارعة 

Lake LV 

وبول 

11 

> صر 


ذروة Lilo‏ 
ذروة إقلمومة 
ذروة iui‏ 
ذروة ال و 
نے کے Je‏ 
ESE ۳‏ مسل أو ساقط 


Lait 99 ذوات‎ 


(2) 


۳ ۸۳۱ قد 


lb vya‏ مال حرجي si)‏ رأس مال 


( ie 0 


en ۳۹ سب‎ 


۸ راد 

Sly) ۳۹۱ ۸ 

Less 0 4‏ حراج 
Aa‏ رطوبة أرضية 

معو رطوية ile‏ 

ggg‏ رطوية نسبية 


OES ۰ ۱ 


۱ رعن Sim‏ 
۳ از ءي 

Pay‏ رعي انتخاني 
۵ زعي ددري 
5 لعي فصل 
۵ رعي متعا قب 
YA‏ روعي معتدل 
LT ۱‏ 
,۷۰ رفع الساقط والتااف 
444 رفع al‏ سة 
۲۸ رقاد البزرة 
gp,‏ رفاد شتوي 
gay‏ زر هد 

SH رقيب'‎ ۳ 
LS ار‎ ٩ 

۳ رمل 

المي 


۹ در مه 
وه روف" حراج قوم 
ADI) ٩‏ قومة 
۸ ريع baslo‏ 
5 ریم هارطة 
امه رع 
۳ 4 ۸۳۱ ركد 
hasy) 5‏ 

(ذ) 
۷ زبل متتراب 
۷۹ زراعة vs as‏ 
vor‏ ۷۵۹ زراعة gl‏ 
١‏ زراعة على حسب متحتي اللسوبة 
۷۰ زراعة متنقلة 
۱ زراعة وسيطة 
1٠۹‏ زر ع وسيط 
ES AT‏ اش 
۵ زدال الورق 

( س ) 
pi‏ سائد ( او سائدة ) 
oyy‏ ساحل 
۳ سای 


ساق 

ساقط 

عبات البزرة 

ستال” الوقاية 

dy Ke 

M‏ المنشفضات 

سد الو ala‏ 

E 

Exa‏ الرشم 

سعر" التوظيف أو التثير الحراجي 
السعر pelle‏ من التوظيف الراجي 
سقام 

LE. 

ie 

مقوط" الورق في الراتشجبات 
سکب 

DU AFT“ 

de 

سلسلة ترسة 

سلسلة سوية لتدرأحات العمر 
le‏ المقاطع 

سلف 

صاوة ( معرية ) 

الماد الخليط 


Yy‏ تلمك 
14 سين الاستغار 
de ۸‏ بذور 


Lu ۵‏ غراس 


Aie ۷ 
سيلب‎ AYA 


Dis ۰‏ ( معرية ) 
۱ موانة عراجة 

Aloe ۱‏ مشجدرة 
441 سوصسة plie‏ 
۳۱ ساسة" الخراج 

hely سياسة‎ ۱ 
gs ۹ 

ولام السيطرة على حريق 


( ش ) 


dale ۵ ۸ 
ی‎ EEE 


qer‏ ستل فرداً فرداً 

۲ ستل منقولة 

۸ محر بلا عشب كاذب 
۳ سور او" à dailh‏ 
۱ سجراء La‏ 


de حر‎ sl سجر‎ 464 6 ANA 


مجر al‏ سق دھا 
سور أء FISA”‏ 


سشجراء الغطاء 


ol ywa‏ كشفة أو ملافة 
شجراء مغذية 

perl موحنّدة‎ ol سحر‎ 

مجراء BÈ‏ ( أو صفوة ) 
سحراء نشأت من البذور 
شجراء النهاية 


عد al‏ اة 
at f JE‏ 
وم ام إلى 
gene‏ 5 

2 
# 

‘pl 


P è‏ ۶و 
صجرة بدول 


= è 
n ستگر‎ 


سجرة حوفاء 


۳۹ ۳ 0 è 
211 عرو‎ d سجر‎ 


at Sn 3 

g b مر‎ 
“Sjo $o a د حم‎ 3 
ä&ls فخ‎  ةرجس‎ 


سجر E‏ فلعتها الو بح 
ep a è‏ = 
سجر 5 مقو d$‏ 


محر ة متوصطة 


1۳۳ 
AAA 
36 
400 
6 
اك‎ 
AAA 
AA 
ANY 
۷۵۵ 
545 
Yag 


رر ^ 8 


صحر b‏ سکم 
شجرة عفرو ظة 
سور b‏ مهار ۳ د 
سحر b‏ مطر و de‏ 3 مقاو ie‏ 
jee‏ ية 
ات ن الد 
سح b‏ د 
Je‏ و 
AC 3 f ya‏ 
: ۶ 
سجر: بأبسة الراس 
DLE‏ 
یج بر 0 
فت Te‏ 
سمل 


سو ص ابر à‏ المصقو 4e‏ 


۸ م 


AAA 


شر نف" 
شر بط القطر اار شم ) أو gil‏ ( 


مه وه 
هی ۶ 


= fad n à 

سهمه وغأر ره 

2 و‎ ta 

Ranat‏ ىل اون 

كن 11 > 
nan‏ أو مهمو نا در S‏ 


2,0 + 
Cu Raa 
موب‎ 


Ja 7,02‏ 2,9 اغيم 
EC D]‏ کے \ aan‏ ہے 
e + 8‏ $ 


والشغنوب (وانظر صفحة التصوبيات) 


صصدفة 

il 57‏ 
صقيع أر في 
صاصال 


صلصال 


ميان 


(+) 


tb 
طافر‎ 
طاقة" الإنيات‎ 
طاقة الانثاش‎ 
طائقة‎ 
ul 
طائقة” الا مار المتقارية‎ 
طائفة التناقص‎ 

طائفة الساق 

طائفة السيادة ( أو الغلية ) 
طائفة الشجر 

طائفة العمر 

طائفة العمر الواحد 

طائفة القطر 

hAl طائفة‎ 

الطبقات الترية أو الترابية 


طيقة 


طبقة à) ajj‏ مصر ) 
الطبقة السفلي 

طبقة صاصالية متصلية 
طبقة طحلبية ( في الشام ) 
الطيقة العليا 


في دؤارية ( لاحريق ) 


— )+ 
۰ الطبقة Li‏ لاثرية 


ab‏ المنتسغة 


410 


48 طرقة هو ّدج 


٩۳ |‏ 
eh ۶‏ 
۸ طریق 
۰۱ طريقة 
۳ طر بقة 
٤‏ طريقة 


iad‏ اماه احلو فية 


العائيات 


الاستثار بالتحويل 
الاستغار باللتطشع الإصلاحي 
الاستغار بالقطع الوقائي 


۲ 6 ۸۰ طريقة استغار تابعة 


٥‏ طريقة 
ofi‏ طر رقة 
yir‏ طر ä‏ 
۱ طريقة 
4 طريقة 
۲ طريقة 
Vois ۳‏ 
vov‏ طريثة 
:00 طر iz‏ 
AYA‏ طر بقة 
۰ طريقة 


ir b ۴ 


استغار حراجية 

استفلال اسر حة 
الانتيذاب 

التحويل 

الشحر العرتی 

لقع الكاي 

طر بقة القطمات التدريحمة 
SL‏ على مستطيلات 
āsi U‏ 

المستطيلات 

المنتسغة السيطة 

المفسغة تحت الوقاء 


pab ۳ 


01 طفرة 
db oAY‏ 


۹۸ 
44 


hab‏ اجر دح 
‘Jab‏ الطفلى 
kb‏ اذو 9 
طن 

طنبور 

طوار انسلاخي 
Gb‏ 

ob 

Gb‏ اعلذور 
gb‏ 

(ظ) 

atb 

له كاملة 

de je 

let عامل‎ 

عامل تربي ( ويقال ترابي ) 
عامل مر طب 
Lie‏ 

عتاد 

5 عجر‎ 
AE Aor“ 


مس ا ر ب ييا يا شي ر ا 


عدو الكلس (أو اير ) 


۹۱ 
۳ عدوق 

۷۸ عذراء 

۸ عرض سق النشار 

۹ عراف 

soi‏ عراق 

ye ۷‏ وة 

S ye ۸ 

J ye ko 

f °‏ عشت" 

vie‏ عصأ 

las ۸ 

۸ السصي" الدالة على الرطوبة 
ye‏ عضادة 

۰ عفصة 

8 عفن 

Die ٩ 


Lis £A > € Ao 


41 
Ae 


aK 
اس‎ sal ide 


علق 


۳۳۹ 
yro 
Aoa 
og? 
vor 
14۲ 
LEA: 
۳۷۷ 
515 
۷۵۸ 


Lol Hi الأمراض‎ de 
WA de 
الجاعة‎ Lu d° 


علم اتر ره 


عمر الشجراء المتوسط 
ممق الصقيع 

Sa عمل‎ 

علبات زراعية ره 
مود 

عنایات زر اعية 


عمصر dJ jaw Jel‏ اطربق 


— yý سے‎ 


(غ) 


ob ذات‎ alè 
غابة كثيرة الطبقات‎ 
غراس الشتل‎ 
PE 

غر e‏ التحسين ( أو الإغناء ) 
غر و 

غرس ( أو بذر ) بالغرس 
rs JE‏ 
غرس" على وع 


TS‏ على خطو ط 


حول طرق حر de‏ 


is Lee 

غرس في أصيص 

غرس في ail‏ 

عرس في 2 ل ( او حدور او منحدر ) 


je في‎ us ۰٤ 


الطيقة السفلى 
فطع مزروعة 
كم 


Y > مس‎ 
grises 


Ge 
t 


(4) ۵ 


Ye 
۱۳ 
Af 
AV£ 
Vi. 
AAT 
vrè 
۳:۸ 
Von 
۱۰۹ 
۰۷ 
RAA 
۳۳۲ 
Yo 
10۸ 
aiy 
۳۳۳ 
ey 
Piy 
۷۹ 
AVA 
امه‎ 
۹۸۱ 
۹۸۹۰ 


2 + اب 


عرس في دقر 
LP JE‏ 3 به 

5 Do ۳ 

عي dé dau‏ 
غرسة لم تقل 
غرطة din‏ 
و ی 
ds JE‏ ازتیدشف 
غریب 

JE‏ دن 

a 8 5‏ 
g‏ صتلصالي ( أو طني ) 
۳ و ی .> 
غتزال" فطري 
jou‏ 

غصن عدر غي 
jee‏ 

غطاء 

غطاء حي 
AIS‏ عضو ی 
غطاء در 
Xe‏ حدر Le‏ 
الغلات الرئسة 
علات معا 


ile 


غل متقطعة 
غلظ الترية 
غدل 

) ف‎ ( 
ali طائنة‎ lol 


LE nr 
~ C 


فوص الأرومة 
E‏ 
قراخ 


فر اع ail‏ 

Eal‏ البرعم الانتهائي 
ets‏ تفت ای sa‏ 
فراغ 

فر حار الجر اج 

فر حة 

hl فرحة‎ 

قراخ à)‏ الشرح ) 
فر 4 زاحف 

فرش + حة 
فرش ٣ر‏ جي 

فرش الوقاية 

فرع عر ضي 


— Yo À 


فرع مكسور 
Ji ۰‏ 
AN‏ سل حذري Er‏ 


E ð 5 5 


AY‏ الفصل 4il‏ من الصقيع 
Pl ver‏ الستأجر في الحرحة 
do y ren ۰۲‏ 

(å) 
الإنبات‎ LUE ۸۱ 


وهم قابلية الانتاش 
gyo‏ قابلية الاستعال ( أو الالتهاب ) 
pay‏ قاياية cad‏ 
۱ قابلة bal‏ 
الأغصان 


ye‏ فادحة العنق 


i> ols va 


isa lS Yo‏ مائية 


> لدع القشر‎ oy 


6م قدم مربعة 

۲ ۲۹۸ قدم das‏ 
ook‏ قر اد 

5 رحة 


0 jerma i> فر‎ qay 


bja ٤ 


i ۰‏ حرجية 
JA‏ شم دوري 
٦‏ شر 

۳ ر الترية 

۳ .44 فشر حلقة 
۳ قشر اطا 
۰ شر طاق لاقاس 
مع 52% 

۱ فشرة التعات 
isa ۵‏ 

۰۳۹ 
oyo‏ 
۱۸۰ 488 
۷:۸ 
۰ القطر التجاري 


قضاب الغر س 


۸ القطر التجاري الملوي 
۲ القطر تحت القشرة 

۵ اقطر اد 

Jul ۷۰۶‏ الصدري 


5 > ۰۶ اقطر على ارتفاع الصدر 
۰۵ القطر على القشرة 

۷ القطر في الوسط 

Lil القطر‎ 65 

yot‏ فطع" 


yos |‏ فطع ) ð iala-‏ ?3 هي القتطعات) 


Af 
۱۳۸ 
FAT 


gras! فطع‎ 

el‏ اصلاعي 

قطع انتخابي 

فطع انتخابي على زمر أو على بافات 
فطع انتخابي على حاسة بطريقة وغار 
قطع” » أو قطع” متسر على حسب کذا 


"gbi‏ یذ J‏ يي 


GA قطع‎ ۲۵۹ f Yoo 


al 


yoo 


RAS: 


۱۷۸ 


te} 
۳4 
رخال‎ 
ite 
۳۹۹ 
۳۹۷ 
Ye 
5568 

۳۳ 
R4 
YoY 


قطع انوي 

قطع سادق 

قطع سجر Lile‏ 

قطع ( أو مقطوع عل اشا 
الريع الثابت 

قطع على بإفات أو على 
قطع على حسب المساحة 


فرحات 


قطع del. au ds‏ القاعدية 
فطع علي مستّطيلات 

قطع غير نظامي 

Fer 

eh‏ كلي على مستطيل 

قطع كلي على مستطيلات متوالة 
فطع at‏ 


قطع الوقاية 
قطع وقائي 
قطعة g)‏ قطعات ) 


iach 
( رة‎ nl قطمة الاختيار ) أو‎ 
gis قطعة‎ 


قطعة جذع تجارية 


قطمة الجذع السفلتى 
قطعة جذع الى 4 
قطمة جذع النشر 

ahs‏ صغيرة 


“8 قطعة الماترة ( في لشرح ) 


anclas ۸۰۰ 6‏ 
6 :۸ اة اختيار 


فطل 
"قللب 

القاب الأحمر 
قلع 

قلف 

قلقلة الغرصة 
فلم 

فل 


۳ 


b فاو‎ 


ل 
۹4 


قلبل LAN‏ 
35 أحيائية 
43 إفلسمة 

i‏ ترابية 
م SLI‏ 
قوام التربة 

قر ي 

القياس بالس ردفرت ( معربة ) 
قباس الشهر 

القياس الصحیح 

فة الاستغار 

Li‏ التوظرف 

.2 الدخل 

قيمة الشجر gal‏ 

القيمة على حسب الدخل 

il‏ في السوق 


ار لة 


)3( 
LS"‏ بذور 
GLS‏ الشجراه 
كثانة ali‏ 
كدرة 


القممة 


۹۳۵ 
10 


كرب 

کرد 

کسم 

كسر الجرحة 

caas 

الكشف ( كشف الحريق ) 
اكب 


(J) 
بان‎ 
) و مشهودة‎ Dora) لاطة البذور‎ 
لافحة‎ 
اء‎ 
داخلى‎ sll 
5 
S K alal 
اللقيس‎ 
) ام ( معربة‎ 
لوح البذر‎ 
لوح سطحي‎ 
) دوس ( معربة‎ 


(e) 
الماء القايل تلاستعال‎ 
) ما بعد القمة ( أو الذروة‎ 


ARE 
“ra 
yay 
۸۰۲ 
۹ 
tya 
۱۱۸ 
1۱۸ 
EYA 
ANA 

۳۹ 
1۲ 
ony 
۷۳۹ 


voi 
YAA 


ما تحت ii‏ (أو الذروة ) 
ما قبل القة (أو الذروة ) 


Gros 1۱۳ ¢‏ حراج 


ets 
متاحرة‎ 


متباين الاوافح ( او اللاقعات ) 


ماس ةة 

ih jar 

مفو ق idl‏ 
متوجة 

متو سط 

جال طبيعي 
ijale‏ العمر PS‏ 
“ie‏ 

J£ 

sé ۱‏ 
جموعة نياتية 
عارقة 
عتطب القربة 
محر جة 


حصو ل : آنظر حاصل و غلو منت »و باع 


iol حو بات حر‎ ile 


hdl‏ الاصفر 


Ao 
YAA 
۳۸۵ 
YAA 


الط التجاري 

Shll احبط التجاري‎ 
ait La 

Le‏ الحريق 


PYE‏ و PAG‏ ال خط de‏ ارتفاع الصدر 


TAN 
YAY 
۳۸۵ 
415 
۱۳۵ 
۳۳۰ 
۳۹ 
oY 
۷۳۹ 
۳۷۹ 
“yé 
۳۹۱ 
44٤ 
۱۳۸ 
LA 
۱۲ 
15۸ 


yoy 


۷۰ 


LA‏ التوصط 
الط في الوسط 
عبط الحريق 
ae‏ الأعمار 

il عرو‎ 

Le‏ البذر 

hbe‏ الفرس 
ار by‏ الحريق 
عاب 

idla‏ ضد اطریق 


مدة التجديد 
اطر بق 


مراقبة بمو لوحية 
مراقية طبيعية 
ر قباسي 

مرتدم أعلى الشجرة 


در ص per‏ طن 
+ خي 
مر ی 


مر عي 


أريض 
مرل ) معر بة ( 
مر" ( معربة ) 


à Lis‏ الا عة 


.ىم مساحة LAB‏ 


A۲ 
۷۳ 

۳۷ 

oA 
oA 
۷۹۰ 
vai 
1Y 
۸۳۷ 
۳۷۹ 
WA 
YY 
لاه‎ 
AYA 
AVE 


$o. 


مسادة القطع السنوي 
الساحة العد: لاتجديد 
مساحة معدلة 

bols 

مساعي ال نشاء 
مسامية ااثرية 

GA os 

سير الامو 

مستطیل عازل 
مستطیل الوقاية من الریق 
مستل 

Er 

مستامت 

مستوی الاه اوفة 
مسجل À‏ ارة 
مسجل الرطوبة 


— ysi — 
{of 
۳۳ 
1 
كلاه‎ 
°۹ 
۳۷ 
۹2۸ 
۱۳ 
oyy 
4/اه‎ 
ovg 
ولاه‎ 
ولاه‎ 
۰۷۳ 
404 
۹۱ 
org 
۳ 
۳۷۲ 
۱۳۱ 
۹۰۱ 
1۰4 
1:۸ 
۷۳۷ 


مسجل الرطوبة واطرارة 
مسجل خصائص الريح ٠‏ 
السح التصوري 

PN 


میگ 

سود ( أو مشودة ) 
مس وس 

العتر كة في السيادة 
فشتل 

مشتل الیادرات 
مشتل البذر 

مشتل الغر اس 

مشتل الغراس D‏ 
مشتل متحول 
محر 


5 f A 
o عمسم‎ 


° ۹710 مشروع الاستفلال . 
۹o €‏ مشر وع استفلال | حرحة 


مشج 
مصاطة 
مصد الريح 
نم اس رل 
مصدر 


Bilans‏ الور 


م 
oo‏ 
AY?‏ 
Yoy‏ 
¥ 
fo‏ 
۱۹۰ 
AA‏ 
۱۱4۸ 
۳۹ 
۹۱۹ 
14 
LUN‏ 
كوه 
۱۳ 
EA‏ 
11 
116 
Yoe‏ 
ot‏ 
۰۳۲ 
A:‏ 
Ayt‏ 
AVE‏ 


palaa 


معادل الرطوية 
المعالحة با ابرد 

معامل التناقص 
معامل الذیول 

معامل الشکل 
معامل كثافة الشجر اء 


den 
ممترسة‎ 

معد “ل 

معد" ل الانتفاع 

معدل التثمير 

معدل التوظف 

معدل الرطوية 

sl pui معدل عبر‎ 
gel معدل‎ 

معدل الامو السري فى الادة 
ne‏ | 
معرض 

قدومی" القض 
معرل ا 

معنار 

المعيار الستدیر 


f —‏ س 


۳۲ مفرس 

QAR ۷ 

ib ia ۳‏ الالتفاف 
db à ۳‏ الكثافة 
of‏ مقأوم الريح 

۳ مقاوم لاريح 

۱ مقاومة 

٩‏ مقضب 

AAA ۰ ۹‏ قلطم 
+ مقطع الأنيتة الشاقولي 
var‏ مقطع اتربة الجاني 
Yo‏ مقطع جاني للغماتات 
urlia ۷‏ الارتفاع 
۰ مقماس الا نذار 

۲ مقباس الہخار 
۰۵ مقياس Je‏ 
avr‏ مقياس pit‏ 
bèl lis ٥‏ 
۱ مقىاس الرطوية 

ce) مقناس‎ yg 
pl مقياس‎ ۳ 

هه" مقباس القر 

۷ مقاس القشرة 
۸ المكافدة 


ix Ke ۱۶۱‏ يو لوجية 


۳۹۲ 
۱:۲ 
goy 
YYA 
۳/۸ 
AAY 
۹:۷ 
۳۸ 
۳۹ 

۷۹ 
۳۳۳ 
۹۱ 
ooj 
AAY 
۹۷۹ 
۳۲ 
۹۷۸ 
۱۱ 
۷۳۲ 
۱۷ 
vir 
۷۳۳ 
£e 
TY 
اشرق‎ 


مكافحة الحريق الفعالة 
مکا فجة طبيعية 

مكا فيء الرطوية 
GER‏ 

مکشفة اطرق 
مگب 

مکلسة الساحرة 
مکو نة 

متكونة مغلقة 

ملحأ 

Aa‏ حرجي 
كر ص 

eu‏ الصغير 
gi‏ كي 
منتج متقطع 
منتععات هر دمة 
منتحات ins‏ 
منتجع 

ie‏ البذور 
6 ۳,۵ ماسفة 


ii 


منشار sw)‏ لب 
مات 
dre‏ التووية 


منفذ الخروج 


oY 
۸1۹ 
۳: 
Vo 
۱۳۱ 
۳۹۱ 
°۹ 
44 


مخ-كاش 

مواد 

A ga‏ العمر 
موراثة 

dal حظر‎ pes 
مومم خطر اطریق‎ 
موطن‎ 
موظف تحدید الحرحة‎ 


“TY E ۳‏ موف حراج 


vi) 


34 قمع 


وه » AAA‏ موقع حراسة 


44 
۳۹۹ 
o4 
avt 
۷:۷ 


موفع حرجي 
مو فع صقرم 
مول ( معرية ) 


شاه زد 


ناحمة 


iab 

ab‏ انتبائية 

aS انتهائية مر‎ Lab 
شات آرفي‎ 

نبات بذري ds‏ 


AN 
۰1 
۰.1 
845 
Aho 


مات Xl‏ الرطية 
نات JE‏ 

LL‏ الحفاف 

النيات الدلیل 

نبات الرطوية 

مات الرطوية العتدلة 


مات زاحف 

نبات صحراوي 

نات ماني 

نيات متحول denis)‏ ) 

(ot متصلب ( ويقال‎ ol 
نيات مستوعان‎ 

) معابش (ملازم‎ ol 

بات ملحي 

al نيات‎ 

نماتات ذاتية الاغتذاء 


io حر‎ A 
نبت حرحي‎ 


نج 

اتح جرحي 
انتب الأول 
dill‏ الثاني 


ŽNO 


۰ ندب 

۹ لدبة الحريق 

DA ۰‏ حريىق مغطاة 

۸ نسبة النمو LS‏ 

۶ نسم 

QJ نس‎ 4 

۱ سل ۱ 

۳۷۰ نسل ( الانسال والتناسل ) 
۷۲ نسل لا سقي ( لا زوجي ) 
AVY ۸‏ سيج ail‏ 
۷ اسر 

4e‏ نشوء الأنسال 

Loi ۳۲‏ منقولة 

dab AA 6 

(pes ۳‏ نضج 

ga w‏ لاحق 

۶ نضح الصمغ 

۸ نطاق الدفاع 

ab) نطای‎ ۸ 

۷ نظام «راجي 

jo)‏ نظام اخس 

۱ ۲ نظام الغابة 

all مع بقاء‎ dll نظام‎ tyy 
نظام النسفة‎ ۱ 


۳:۷ 
۳:۷ 
۱ 
uw 


نظام اانسفة تحت الغابة 
نقايات القطع 

QUE‏ الورق 

نقصان 

قص الإشباع si)‏ النشبع ) 
نقطة التكائف 

تقل الشة 

نقل الشتل أفراداً 

قل الغراس 

اقل الغراس إلى خطوط 


وم 


gj Li 
de 1 Li 
حر جي‎ Li 

عو 


pe‏ الحاري السنوي 


۹ ۲ كو سنوي 


Lt 
نلف‎ 
EE 
۸۰۹ 
۸۰۹ 


الامو السنوي الدوري 


الیو السوي” ااعتاد 3 العادي ) 


اتير التوسط السنوي 


SI‏ 4 الاسامي 
es‏ الأصلي 


۳ نوع تابع ( لاحق ) 


A\\ 
Ai: 


نوع نوي 


۳۰ | 


pal ۹‏ الرئس 
۵ نوع ظیل" - نوع dé‏ 
dl ES ۹‏ 

(ه) 
Gus 5‏ 
۷ ه«جن 
سوه قدال 
۸ هذب الجذع 
vo‏ هرمون si‏ 
5 هومسل 
AT"‏ ۳ 43 المنشور 
girl hs ۳ AT‏ 
ds £0 ۵‏ 
۵ هکل iye‏ 
أو Iaa‏ 
La ۸‏ 

( و ) 
ven‏ واضع اليد بلا حق 
db ۳‏ 
۸ وتد 
۷ وحدة اختبارية 
yor‏ وحدة قباس Ab‏ 

وحدة كو Los‏ 


+ 


وحدة Lo‏ خطية 

وحيد المسكن 

وراثیات 

و سط 

gleb) الوسط‎ 

وسط معدل 

وسع الانتاش أو الإنبات 
وسم. E‏ 

JE ضبط الرطوبة في‎ pes 
ومم‎ 


of 4‏ ومع PA‏ المذع 

ls ۷۱۱ 4 

۰ وضع في التق" ( الأخدود ) 
۷ وقاء دام من الحريق 

۸ وقاء سجير من HA‏ 
081 وقاء دن للم 

۷ وقاء من اطریق 


( ي ) 


y 6 
قطعاء‎ EU y oYA 


5 1 
CE 
Appendice T (abrégé) 
Appendix I ( abridged ) 
وطرائق. التجدید‎ à واشکال الاستیار‎ 4 LS 


Régimes, modes de traitement et méthodes de régénération 


( أنظية الحراج Lie‏ ثلاثة : نظام الفابة » ونظام OR‏ ونظام 
aa il‏ تحت الغابة ) 

النظام الأول : نظام الغاية ‏ (آنظر I — Régime de la futaie (۸Y € gyi‏ 
CAPE"‏ ا Lals‏ من JAA‏ الطبيعي أو من المذر الصناعي أو دن 
خليط kea‏ € وتكون الد و رة في هذا النظام طويلة ف ar!‏ ۰ 

(أ) س قطعات التجديد التي تر كز » في وقت ما » على قسم فقط من 
مساحة اطرحة ( طريقة الاستغار على شكل غاية (ah‏ : 
A‏ - الما gL‏ ( آنظر Coupe blanche, coupe à blanc étoc, (Yos‏ 

coupe unique, coupe rase 

"تقطع الشچر اء افرمة ô‏ مره وأحدة 6 وفى due‏ واصعة 5 وقد عوك 
الى الزراعة في تلك الساحة من الارض آحباا ۰ ویکون تجديد الشجراء "Leko‏ 
(۱) اختصرنا هذا الق أو قل الملحق مكتفين بالتعريفات » ومتجاوزین عن مقا بلات بين الصطلحات 

الإتكليزية والفرنسية والألانية . ويلاحظ أن الترجة العربية القدعة جاءت خالية من هذا اللحق ومن 

اللحی الثاني »5 أن تعريفات عدد من مواد السجم جاءت ناقصة عن تعريفات النسخة الفرلسية . 


سسا — 

à‏ الأعم € ولكنه من اکن أن تتحدد الشجراء ھا إمامن بذور الشجراوات 

الجاو رة » وإما من أشجار سبق تجدادها « راجع التجداد السایق » » أو من 

بذورها » ما يكون في الأرض قبل القتطئع . والشجراء aal‏ الى تنشأ بعد 

7 العمر‎ EA ps ne الفظع 4 تكو‎ 

Coupes d’abri ) ۲۹۵ ) الو قاني‎ El , ab س فطع" الو‎ y 

تژال sl‏ افرمة في DUAL‏ أو OS de‏ متتابيعة gi‏ قطعات 

التجديد ( انظر {AA‏ € فتكرن الأولى متها (var) asa da Lai‏ وتكرن 
الأخير 5 القتطعة النهائية ( لاهم ) ۰ pes‏ القتطعات الأخرى الواقعة Leu‏ تسی 
القطعات الثانو 2 ( ۲۹۱ ) se‏ الفاصل من الزمن kb Ov‏ اليذر à‏ و القطعة النهائية 
Jol D pe)‏ التحديد » O)‏ € وهذا الفاصل یکون “ad‏ لأهمية الوقاء الضروري 
للشجراء الفتية كم یکرن ag‏ لسرعة التجديد . ومدته uË‏ درحة التحانس فى 

الشحراء Jolt l‏ € فتکون ناك الشجراء موحددة jall‏ فلار أو in‏ ( ۳:۹ .2 

وتكون عة الا مار أحبانا" )411( : 
(ب) ‏ قطعات التجديد الرزعة على جميع الساحة الى sud‏ : 

۰ ( Vos د‎ ۷٦ € ٩۱۸ ( متتادعة أو درک‎ lab س التجديد‎ À 

Régénération par coupes successives ou progressives 

d‏ فتح الشظلة « أي القطلع » موزعا على شكل متاثل تفریبا . ويكون 
التجدد “Lana‏ على الأخص € Han‏ کن أن ادم بالتجديد الصناعي 5 وتكون 
فاصلة التجديد قصيرة قللا » وكذلك تكون الشجراء الفتية موحّدة العير قليلا 

أو كثيراً ومتجاسة 5 

0 » برهة التحدید « Période de régénération (os)‏ في الزمن اللازم لتحديد CE‏ 
لم من À‏ حة ۰ آما « dl‏ التحديد Intervalle de régénération‏ فن اامکن أن 
تكون أقصر كثيرا » لأا الفاصل الزمني بين UN LL‏ والفطعة البذرية في "قطعة 
أو في au‏ من أرض الحرجة (av)‏ 


ساي 
era — y‏ على zlil‏ أو على فرعات ( ۱ Coupe par bouquets, coupe‏ 
par trouées ۱‏ 
تولف فتحات BEI‏ « أي اقطمات » oui‏ موزعة توزیعاً بكاد یکون 
مؤائلا € وهذه الفرجات تاسع بالتطعات التاللة على حسب نو" الشجر التجداد . 
ویکون هذا التجدد ab‏ على الأخص » ومع هذا كثيراً ما یم بالتجدید 
الصناعي . وتکون فاصلة التجديد قصيرة فلبلا » وتكوت الشجراء LAN‏ موحندة 
لمیر فللا أو كثيراً . 
+ الاستغار SU‏ التخابية ( 4۸4 ) . Exploitation par coupes‏ 
jardinatoires‏ 
یکوت فتح الأظئة م Les ۳ cb‏ وغير منتظم » ويم على جو E‏ أي 
زمر € وتكون فاص التحديد طويلة كثيراً ما تبلغ نصف برهة الدور: > آما آمار 
الشجراء Lal‏ فتکون uke‏ جداً من دون أن Ji‏ على جبع طوائف الأعمار . 
وهذه الطريقة هي تدبير بوفّق بين الطر بقتين السابقتن و القطع الانتخابي ( ۷۲٩۳‏ ) . 
(ج ) - قطعات ااتجديد الي تقتصر » في وقت ما » على بعض أقسام 
الساحة التي تجدكد » كأن تقتصر على قطلعات أو على 'قطيعات منها . 
(i)‏ — طرائق المسلتطيلات ei D E Méthodes par bandes‏ على 
مستطيلات تتدرج اعتيادياة في الاتماه الما كس لاتجاه الريح السائدة . 
١‏ القطعات على مستطيلات Coupes par bandes (yoy)‏ 
توق قطعات التجديد على مستطيلات عريضة عرضا" كافياة» وتتقدم في سرعة e‏ 
ويكوت التجداد طبیعبا" في الاعم . رتکون فاصلة التعدید قصيرة » آما الشحراه 
الفتية فتکون موحدة العير توحيداً کافبا . ۱ 


بت و م 
y‏ — قطنم الانتخابي de‏ حاسية بطر يقة Jardinage en bordure )٩۳۲ ( DES‏ 
de Wagner‏ 
توق فقطعات التحديد على مستطيلات de‏ ضيقة yY‏ بد عرضها Vie‏ على ارتفاع 
الأمْعار المجاورة » Jess‏ اتجاء المستطيلات من الشرق الى الفرب لاوقاية من 
الشس € أو “تحمل على اتجام يضمن للتجدد الطبيعي أصلم الأحوال الواتية له - 
والتحديد ‏ وهو على العموم طبيعي - محصل في مستطيل قبل فطع محر المستطيل 
QU‏ . وتکون فاصلة التجديد قصيرة lai‏ € وتکون الشحراه الفتسة موحدة 
لمیر كثيراً ار قلا . 
م س التطعات على مستطلات وفرحات Coupes par bandes et trouées‏ 
توق" SULE‏ التجديد بقتطئع باقات التجديد السابقة على مستطيلات أو في 
pe‏ التأطئعة € وتنتبي قطعات التجديد هذه بقطمات نائية GP‏ عوما" على 
مستطيلات تتجه alt‏ معا كسا لاريح السائدة . والتجسلاد يكوت Lab‏ على 
الأخص ء, وتكون فاصة التحديد قصيرة نسبيات » وكذلك تكون الشجراء الفتة 
تلا امن EE‏ 
paca atkal St‏ على مستطبلات Coupe blanche par bandes (so)‏ 
قطعات Je A‏ مستطيلات لا يتجاوز غرضبا Jet‏ ارتفاع الأسجار المجاورة » 
ویکون اتجاهها مبدثي) معا کسا" لاتجاه الريم السائدة . ويكوت التجده طییعیا" 
على الأخص € ولكنه يكن أن ینتم بالتجديد الصناعي , وتکون الشجراه الفقية 
موحّدة العمر . 
۵ — فطع كاي على مستطبلات متوالية Coupe blanche par bandes ( yy)‏ 
alternes‏ 
قطعات كلية على مستطيلات تتوالى هي ومستطيلات تر كت أشجارها قاثة » 
مع تجدید يكون على العموم صناعيا . وبعد قيام SEL‏ اتح دة في المستطيلات 


الستئتر: » 'تقطع الستطيلات الأخرى قطما" LS‏ وتحدّد في دررها . وتکون 


š من المستطلات‎ eee كل‎ è yall A هو‎ azal el الشجر‎ 

Coupe en coin (4۴۹ ) الاس‌فيني‎ cb ب‎ q 
فى اناه الريح داخل الشجراء , ونزداة عرض‎ ampe باتباع خط‎ lb al تيدأ‎ 

هذه القتطعات على سكل إسفين كلا تقدام all‏ این ذلك الإسفين هد الريح . 

ویکوت اتود د Lane‏ على الأخص 4 و فاصلة اید رد قصيرة € والشجراء izal‏ 

موحدة العمر تقرييا” ٠‏ 

(ه) — els‏ وتجديد Obs‏ بشكل دام على جميع مساحة A‏ 
( عدا اختلافات سببها حور في دورة TE (BEN‏ الحصول على راء متغايرة 
) غير محا نسة ( تشتهل على ممل كاف شيع ط و ssl‏ الاعمار ) ia b‏ لا skie‏ 
على شكل غابة انتخابية ) ( أنظر io e‏ انتخابية (yyy‏ 
= اطع الانتخايي ( ۲۱۳) Coupe de jardinage‏ 

تزال الأمجار أحادى في جميع مساحة ارچة ( والغالب أن بتناول القطع 
یع الاشچار ف برهة الدورة ) . ويكون “Lau sel‏ على الأخص € وتکرن 
الشجراء ace‏ الأعار على شكل مثالي . 

۲ س افطع الانتخاني على جوع أو على پاقات Jardinage par groupes (£y)‏ 
ou par bouquets‏ 

هو كالقطع gl‏ » ولكن الأمُجار فيه تزال على جوع «جماعات » 
a P‏ 4 صغار ف کل قطعة 5 

Traitements ( A1: 4 ¥ ) طرائق امنهار تابعة‎ — inb aol (a) 

accessoires 


هي مشتقة من أشكال الاستغار الأخرى . ت (ه) 


0 
j‏ س غابة Futaie à double étage (4۰۸) ob Lis‏ 
شكل من الغابات 'يحصل عليه بإقحام lee‏ فتية تحت شجراء أخري لم تبلغ 
حد النضج . ويكن استغار ااشعراوان معا" » أو استئار الشجراء العالية قبل السفلى . 
۷ سب LL‏ مع Futaie avec réserve pen)‏ 
شكل من الغابات حصل عليه OÙ‏ تستيقی RG‏ بعض” آشچار من الشجراء 
de dl‏ » بعد أن کون التجديد قد تم“ € وهي تستبفی اما اع الدورة القادمة 
أو طزء ما . 
النظام الثاني : نظام امس فة )101( Régime du taillis‏ سب II‏ 
ione‏ اه حصا" أو حصل معظہا من فراش "نت" على أر ومات الشعر القطوع » 
أو حصلت من اشعار نثأت بوسائل أخرى من وسائل التكاثر النباتي . 
} | ( طرائق الاستهار على JR‏ مطسفة Traitements en taillis simple ard‏ 
تکون الشجراء مؤلفة ( بکاملها تفریبا") من فراخ الأرومات ( ها مر واحد) . 
A‏ طريقة المنسغة السيطة ) Méthode du taillis simple ( Yo.‏ 
fe‏ الشجراء بقتطمات lastais » LE‏ پفراخ الأرومات 6 فتکون النتچة 
نشوء some‏ موحدة gel‏ . 
y‏ — طر ia‏ النسفة SA‏ الوقاء ( Méthode du taillis sous abri (voy‏ 
طريقة تشه طريقة المنسغة السسطة € ولكنها تتاف عنما US‏ فراخ موافقة 
وتر کها اه في فاصلة قصيرة من الزمن لوقاية الشعراء الديدة 
۳ — طور ii‏ المنتسغة مع Méthode dü taillis avec baliveaux lize pA‏ 


e m T “a OREA 5‏ ۾ ىه asi‏ 5 
طريقة تشه طريقة المنسغة السيطة » ولككن عددا من الفر اخ تترك kb a‏ مدة 


الدورة التالية لحصول على منتتجات أعظم قدا . 


۽ س طر يقة الشجر ام Méthode des têtards (avs)‏ 
تکرن الشجراء كلما مؤلفة من فراخ نامية على رؤوس صوق cali‏ على بعد 
كير che Gi‏ الأرض 
(ب) الاستئار بطر ةة اممف فة ا اة )144( Traitement en taillis fureté‏ 
طريقة الانتقاء في Méthode du furetage im‏ 
في كل مرة يعمد فيها الى القطع للاستئار لا تقطع إلا فراخ" منتقاة 


يلغت 
أبعادها أبعاد قايلية الاستثار ( م5 ) . وتكون الشجراء مختلفة الأعار . 


النظام الما لث — نظام المنسيفة تت Régime du taillis ) yoy ( ue‏ — 111 


sous futaie ou (taillis composé) 

تكون الشجراء في هذا النظام مؤلفة من قسمين : أشجار حصلت SEL‏ 

النياقي alé‏ حصلت من البزور + ds‏ كل مرة یعمد فا الى القطع bira’‏ 

بأمْجار منتقاة حبداً لكي تتأاف بذلك طبقة Le‏ مختلفة الأعمار » فسکوت الاستغار 

فما على طريقة akill‏ الانتخابي (var)‏ » وتكوت مدة دورتها مضاعف مدة 
الدورة في المناسغة . وكثيراً مایکرن تحديد الأذأخار (are)‏ صناعيا . 


ورتم 


اللحت الثالى 
( ملاحظات بسيطة عليه ) 
Appendice TI (simples observations )‏ 


Appendix II (simple observations )‏ 
طوائف الأشجار وشدّات التوسيع «التوسيع على الشجر » 


Classes d’arbres et intensités d’éclaircie 


: عل هذا اللحق‎ dd 
علاقة مباشرة موضوع ااصطلحات اطراحية » ولذلك لم ناد چم‎ Gall لم قحد لهذا‎ 
4l ااصطاحات وأو فما‎ él جموعة‎ ô إلا تعريفات لبضع کات و ردت‎ ds 
الأمثة‎ ana) الکلام مکتان‎ kals . الثاني‎ gel lia مراحعة‎ 
iib والاحق الذ كور مقايسة بين الطوائف التي توز ”ع علا الأشمار لدى‎ 
. Al الحراحة بانکلترة » والطوائف الى تقابليا في‎ 
مقايسة بين درحات التوسيع على الشجر لدى الاجنة الى كورة والدرجات‎ lai وهو‎ 
. المسهية‎ del فى افند . ومكات كل ذلك فى كتب‎ al 
وقد اقتوس اها من‎ 6 ic gel å NEST وها مم بعك هذا تعر يفات لكليات‎ 
: هذا اللحق‎ 
Classes d’arbres (a. طوائف الأمُجار ( أنظر‎ 
على طوائف من الشجر تسيلا لتقدير أعال التوسيع‎ LBA اطراج‎ EIS 


le‏ . ويوجد تصنيفات كثيرة مستعملة . . ويستند التصنيف الى ثلاث علامات 


— 0$ — 

تتصف با الشحرة : فالأولى تبين وضع الشجرة في N‏ ( السيادة ) » والثانة 
تبين شکل الساق » والثالثة تین اضناض ذروة الشجرة «ویقال رأسها وأعلاها 
وتاحپا » “Lis‏ تلك الذروة 

ومن طوائف الشجر طائفة السوائد أو السائدات » وطائفة الشتر کات فى السيادة > 
وطائفة ما تحت السائدات » وطائة المتأغرات » وطائفة OEA‏ والحتضرات . 
أو لآ : — طائفة السوائد أو السائدات ( انظر ۹ 5١؟‏ ( Classe 1 — Dominants‏ 

هي الأشجار التي تولف أعلى ab‏ من طبقات EU‏ الأربع . والغالب أن 
يكوت القسم الأ كبر من ذروتا مطلقا أي بارزا , 

ومن الأمثال على طويئفات هذه الطائفة : 

أشجار ها ساق جيلة الشکل وذروة نامية غراً Gus‏ دأو سویتا» . 

. الشکل وذروة شائية فلبلا‎ ae ها ساق‎ lei, 

و أسجار ها ساق de‏ الشكل وذروة شائية كثيرا . 

وأشجار ها ساق سائبة فللا وذررة حك . 

وأسعار سوقها وذراها 4 . 

الخ ۰ وفي الق K‏ ذ کرت مقايسة بين هذه التعبيرات في إنكاترة وفي هند . 
(RC‏ + س طائفة الشتر کات à‏ السمادة Classe 2 — Codominants (aye)‏ 

هي ani‏ من AB‏ العايا تشترك في التفاف تلك EU‏ أي انفلاقها ( م ) > 
ولكن فذری هذه الاسجار تکون على مستوى dl‏ من مستوى ذری السائدات . 
وفي هذه الطائفة تسم طويئفات K‏ في الطائفة الأولى . . . 
it‏ : س Gilb‏ ما حت السائدات Classe 3 — Sous - dominants (Ako‏ 

y.‏ تدخل هذه الأمجار في AB pli de‏ العليا » و لکن Lait‏ أو قل سُناغيبها 

ای انا الراك «HS‏ لايزال لها منفذ الى النور . وني هذه الطائفة تسع 
طویثفات ييا في الطائفتين السابقتين ۰. 


ی 

Classe 4 — Retardataires (ho) ol et س طائفة‎ e laly 
> العليا‎ biy هي الأمْجار الي لا تبلغ أغصانها مستوى الأغصان اضر‎ 

أو التي تكوث شناغيما أي نواميها الانتهائية وافعة تحت جزء من ذروة مچرة 

أخرى . وفي هذه اطاثفة ایضاً تسع طريئفات . 

Classe 5 — Morts et Mourants س طائفة اتات واحتضرات‎ : Lals 
طويئفة ... ( وهي تقسيات على حسب أوضاع هذه‎ ١١ WU في هذه‎ 

الأشجار في الظة » وأشكال سيقانها » والأمراض التي ae‏ السوس والا رض » 


وغ ذلك 1 و È aż‏ هله القابسات مصطلعات gl‏ الى (Ke‏ 8 


Intensités 06 (AYY El) التو سیم على الشعر‎ rois 
. في إنكلترة وی اند‎ es) ie في هذا البحث مقاسة بين درجات‎ 
: ومن الألفاظ المستعية في تصنيف التوسيعات في انکلترة مثلا‎ 
Éclaircie par le bas (Low thinning ) التو صيع من الأسفل‎  : أو ل‎ 
Éclaircie par le bas très légère . التو سیع اطشفی جداً من الأسفل‎ e 
. والحتضرة‎ El علي إزالة الأشجار‎ rih وهو‎ 
Êclaircie par le bas légère . ب لالدو سیع اطذف من الأسفل‎ 
والسنودة وبعض‎ LAN تؤال به الاشحار الريضة واليتة والمتغرة والكثيرة‎ 
. آسچار الطقة السفلى من طائفة ما تحت السائدة‎ 
Éclaircie par le bas modérée التو سیع امعتدل من الأسفل‎ — z 
er lasa تزال به الأسُدار التي سيق ذکرها في (ب ) » وكذلك تزال‎ 


2 


اجار ما تحت السائدة E‏ ومعظم et‏ الشتر كة في السيادة الي تكوت سائية 4 


nes CA res 
وبعض الاسجار المشتركة في السيادة الى لا شائية فما » والكثيرة الشوائب‎ 


من السائدات a‏ 


Al ۰ ۰ ~ e 4 4 0 e 
والتوسيع‎ > Eclaircie par le bas forte الشديد من الأصفل‎ pe التو‎ os 
5 0 ۳۹ 1 5 4 2 
وق كل منیا‎ > Éclaircie par le bas très forte الشدید ج دا من الاسفل‎ 


تعر بات ومقايسات ھی ول ق2 يكيب i=l -bl‏ 5 


Éclaircie par le haut ( Crown thinning ) سس لو سيع من الأعلى‎ ! (st 
6 Éclaircie par le haut légère اليف من الأعلى‎ es) lai “al فی هذا‎ 


والتوسيع الشديد من الأعلى Éclaircie par le haut forte‏ > وفي LS‏ تعر يفات 


ومقاسات 8 و اس Les‏ اصطلاعات l‏ ر“ 5 5 


dis 
Introduction française القدمة افر تة‎ 5 
Corrections et observations تصر سات وملاحظات‎ ۲۵ 
Index des termes français فهرس الألفاظ الفر فسة‎ ۵ 

ون و و E‏ ای ف 

Introduction arabe ds pal م« الق دمة‎ 
Termes arabes fréquents في الشروح‎ FO عربية تاردد‎ pull ١١ 
index des termes arabes دة وأرقامها‎ jall فپرس الألفاظ‎ jo 
Appendice Í (Abrégé ) ( Laki ) الأول‎ gl ko 
Appendice H ( simples observations ) الثاني ( ملاحظيات‎ gel oy 


sell آقسام‎ 


Divisions du vocabulaire 


( ae ilaman) 


45 


(۱) أرقام الأقسام al‏ الأولى هي من اليسار إلى cul‏ » وأرقام الأقسام الأخرى هي من 


الیمین الى اليسار . 


390 Village forestier 


179 Volume de la coupe annuelle, 


931 Volume empilé 
930 Volume marchand 


X 


| 927 Vernation 

| 968 Véreux 

| 67 Vésicule 
63 Vide 


929 Vitalité 
526 Volis 


périodique 


970 Xérophile 
971 Xérophyte 


958, 972 Xylem 


7 


973 Xylomètre 


987 Zygote 


Unité d’échantillonnage 


630 


629 Unité d’échantillonnage 


linéaire 


V 


Valeur capitalisée ۰ 
Valeur d’ exploitation 
Valeur d'investissement 
Valeur de revenu 
Valeur sur le marché 
Valeur sur pied 
Végétation forestière 
Vent anabatique 

Vent katabatique 
Vente sur coupe 
Vente sur pied 

Ver du bourgeon 
Verger à graines 
Vernalisation 


920 
922 
921 
923 
924 
843 
330 
948 
949 
211 
712 

82 
735 
926 


886 Tolérance 
Tourbe 
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644, 


593 


2,860 Traitement accessoire 


Traitement en coupes d’abri 


Traitement en conversion 
Traitement en coupes d’amé- 
lioration 

Traitement en futaie avec 
réserves 

Traitement en taillis fureté 
Traitement en têtard 
‘Traitement par coupes 
progessives 


Traitement sylvicole 
Traiter en taillis 
Tranchée 

Tranchée parefeu à sol décapé 
Tranchée suivant une courbe 
de niveau 
Transaction 
Transpiration 

688 Triage 

Trop dense 

Tronc 

Tropisme 
Tropophyte 

Trou à gelée 

Trou d’hyphe 
Trous d’épingle 
Trous de plomb 
Tube de plantation 
Tuteurer 

Type pédologique 
Types de forêt 


864 
861 
863 


131 
891 
59, 
583 
1 
904 
905 
366 
435 
607 
754 
907 
817 
802 
347 


1 
| 
H 
H 
| 
۱ 


2 Tarif de cubage 


Taré 

Tarés (éliminer les} 
Tarière 

Taux d’accroissement 

Taux d’accroissement normal 
en matière 

Taux d'humidité 

Taux d'utilisation 

Taux de placement 

977 Taux de placement {o- 
restier 

Témoin 

Témoin {parcelle ( 


١ T'enthrédinide 


Térébrant des rameaux 


4 Térébrant du collet 


Térébrant sous marin 
Teredo 

Termite 

Terra rossa 

Terrain de parcours 
Terrain domanial 
Terrain marginal 


Terrain nu 


1 Terrain submarginal 


Terrain travaillé par l’érosion 


. Terreau 


Terrière ( surface ( 
Tétard 

Texture du sol 
Thermographe 
Thérophyte 

Tige 


Strate muscinale 
Stratification 

Structure d’un sol 

Structure de labour 
Structure en grumeaux 
Stump 

Sub-climax 

Succession 

Suragé 

Surface à régénérer 

Surface compensée 

Surface de la coupe annuelle 
Surface soumise a un procés- 
verbal d'aménagement 
Surface terrière 

Surface terrière (coupe, ou 
possibilité par) 
Surmaturation 

sylviculture 

Symbiose 

Synécologie 


1 


Table de peuplement 
Tableau 6 

Tâche d’exsudation gommeuse 
Taillis 

Taillis (brins de) 

Taillis fureté (traitement en) 
Taillis simple (méthode du) 
Taillis sous abri (méthode du) 
Taillis sous futaie (régime du) 
Tardif 


— 284 — 


400 
885 
799 
801 
171 
840 
644. 
848 
982 
673 

27 
182 
966 


50 
140 


12 
759 
858 
859 


823 
823 
407 
147 
150 
149 
760 
752 
152 
747 


Sol de réaction alcaline 
Sol éluvial 

Sol éolien 

Sol forestier brun 
Sol illuvial 

Sol mûr 

Sol non mûr 

Sol salin 

Sol secondaire 

Sol sédentaire 

Sol squelettique 
Solifluxion 

Sonde pédologique 
Souche 

Soulèvement par le gel 
Soulever 
Sous-arbrisseau ( de) 
Sous-bois 
Sous-dominant 
Sous-étage 
Sous-exploitation 
Sous-parcelle 
Sous-placette 
Sous-sol 

Sporadique 
Sporophore 
Squelettisation 

825 Standard 
Station 

Station météorologique 
forestière 

Steppe 

Stipe 

Stolon 

Strangulation 


776 
782 
775 
778 
783 
785 
784 
786 
787 
788 
789 
804 
791 
840 
364 
969 
850 
915 
045 
914 
911 
127 
046 
847 
813 
814 
764 
824, 
761 

391 


829 
175 
831 
834 


— 283 — 


758 Sciences sylvicoles 


727 Sclérophyte 
734 Sécherie 
812 Sécheron 
3 Secondaires ( espèces ( 
889 Section 
742 Sélection 
900 Semencier 


221 
744 
805 
974. 


Semer en sillon 
Semi - parasite 
Semis à la volée 
Semis dun an 


806 Semis direct 
688 Sentier 
745 Sérale 


107, 746, 964 Série 

19 Série normale de gradation 
d'âge 

798 Série pédologique 

59 Serpe 

714 Sève 

220, 733 Sillon 

137 Sillon suivant une courbe 
de niveau 

757 Silve 

962 Siricide 

771 Sociation 

172 Société 

358 Soins d'établissement 

870 Soins culturaux 

774 Sol acide 

777 Sol alluvial 

779 Sol 

780 Sol 

790 Sol 

181 Sol 


calcaire 
coliuvial 
cultivé 
dégradé 


Révolution correspondant au 
revenu maximum en argent 
Révolution correspondant au 
revenu maximum en matière 
Révolution financière 
Révolution préparatoire 
Révolution physique 
Révolution sylvicole 
Révolution technique 
Rhabillage des racines 
Rhizome 

Rhizomorphe 

Rhynchitinide 

Rideau - abri 

Rigoles (érosion en) 
Rotation 

Rotation d’éclaircie 

Rouille 

Roussi 

Roussir 

Ruban gradué en diamètre 
Ruissellement 

Rustique 


S 
Sable 


Saison de danger d incendie 
Saison sans jour de gelée 
Sapeur - forestier 

Saprophyte 

Sarcler 

Savane 

Savane boisée 

Scarifier 

883 Sciage 

Scie à élaguer 


705 


706 


701 
598 
702 
703 
704 
653 
686 
687 
694 
750 
238 
268 
879 
710 

64 

65 
866 
‘709 
917 


713 
291 
367 
286 
716 
940 
720 
721 
725 


927, 


123 


Régénération ) duréé de) 
Régénérer 

862 Régime de la futaie 
Régime du taillis 

Régime du taillis sous futaie 
Règlement 

Règlement d’exploitation 
Règlement des coupes 
Règlement forestier 
Réglementation forestière 
Régression 

Relique 

Rémanents 

Rémanents (nettoyage des ) 
Rendement 
Rendement soutenu 
sous ( 

Renflement du collet 
Répartition normale des clas- 
ses d'âge 

Répartition par classes d'âge 


) coupe 


Repère 

Repéreur d’ incendie 
Répétition 

Repiquer 

Repiquer individuellement 
Reproduction 
Reproduction végétative 
Réserve 

Résistant au vent 
Retardataire 

Rétention d humiditê ( capa- 
cité de) 

Réversion 

Révolution 
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674 
669 
431, 
151 
152 
138 
677 
985 
677 
677 
675 
679 
766 
707 
581 
178 


698 
17 


16 

54 
204 
680 
893 
643 
681 
683 
824 
953 
852 
100 


685 
700 


Protection ( bande de ) 
Protogénie 

Provenance 
Pseudo-mycorhize 
Psychromètre 


Q 


Quadrat 
Quille 

R 
Race 
Racine adventive 
Rampant (Feu) 
Rampante (plante ( 
Rapport de reconnaissance 
Ravinement 
Réaction du sol 
Reboiser 
Reconnaissance 
Reconnaïissane de forêt 
Reconnaissance par bandes 
Reconnaissance par placettes 
en ligne 
Recru 
Redevance 
Regarnir 
Régénération 
Régénération artificielle 
Régénération naturelle 
Régénération par coupes suc- 
cessives 
Régénération préexistan tə 


276 
647 
648 
569 
655 


658 
769 


, 620 Potets (planter en, 
préparer des ( 

, 699 Pourriture 

Pourriture en dépôt de suie 
Pousse terminale 

Praliner 

Pré - climax 

Prédateur 

Prédominant 

Préexistante ( régénération ) 
Préfoliation 

Prégermination 

Préparation à la lutte contre 
l’incendie 
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609 


187 
562 
499 
656 
636 
637 
638 


640 


255, 259 Préparatoire ( coupe ) 
696 Pression provoquée par les 


racines 

Prétraitement 
Préventif ( bourgeon ) 
Probabilité d'incendie 
, 965 Procès - verbal 
d'aménagement 
Production normale 
Production potentielle 
Production soutenue 
Produit humidifiant 
Produit total 

Produits forestiers 
Produits intermédiaires 
Produits intermittants 
Produits principaux 
Profil d’un sol 

Profil de végétation 
Profil pédologique tronqué 
Projection de la cime 
Protandrie 

Proiection de la forêt 


(34) G 


64l 
219 
413 
534 


980 
983 
981 
942 
982 
342 
978 
979 
976 
796 
925 
906 
157 
646 
343 


ممع سواط 
Plant pris en forêt‏ 
Plant repiqué‏ 740 


Plants de pépinière 
Plantation 

Plantation d’enrichissement 
Plante naturalisée 
Planter 

Planter en creux 
Planter en fente 
Planter en groupe 
Planter en lignes 
Planter en layons 
Planter en mottes 
Planter en pots 
Planter en potets 
Planter en sous - étage 
Planter en talus 
Planter en tranchée 
Planter en tube 
Planter sur buttes 
Planter sur placettes cultivées 
Plantoir 

Podzolisation 


Politique forestière 
Pompier parachutiste 
Porosité 

Port 

900 Porte - graine 

Porte - greffe 

Possibilité | 
Possibilité par contenance 
Possibilité par surface terrière 
Possibilité par volume 
Possibilité (calcul de la) 
Post - climax 

Poste de guet 


748 
945 
892, 
577 
612 
615 
242 
625 
620 
618 
614 
616 
616 
613 
621 
620 
913 
622 
623 
624 
617 
619 
210 
631 
341 
485 
795 
354 
731, 
830 
975 
139 
140 
143 
984 
635 
523 
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820 Peuplement d'élite 

161 Peuplemert de couverture 
162 Peuplement définitif 

165 Peuplement équienne 


819 


Peuplement forestier 


164 Peuplement issu de semence 
160 Peuplement naturel 

163 Peuplement nourricier 

821 Peuplement plein 


Peuplement ( âge moyen d’un) 

Peuplement ( densité du ) 

Peuplement ( indice de densité 

d’un ( 

197 Peuplement indice de 
densité de) 

605 Ph 

602 Phénologie 

603 Phloem ou phloème 

604 Photogrammétrie 

606 Phylogénèse 

408 Physionomie 

88 Pied 

815 Pied carré 

172, 298, 299 Pied cube 

300 Pied courant (au) 

737 Piège à graine 

542 Pioche 

608 Pionnière 

818 Piqueter 

808 Pivot 

628 Placette d'expérience 

340 Placement forestier ( taux de ( 

610 Plan d'opération 

626 Plan de plantation 

516 Planche ( de pépinière ( 

220, 495, 732 Planche à semis 


13 
195 
196 


Parcelle témoin | 
Parcellaire ( calepin ( | 
Parée (bouture racinée et) | 
Parefeu | 
Parefeu complanté ۱ 
Parefeu (ligne de) 


Parefeu (tranchée ) 

Pareneige 

Parterre forestier | 
Passage | 
Pathogène 

Pathologie forestière 
Patrouiller 

Pâturage 

Pâturage en rotation 

Pâturage modéré 

Pâturage saisonnier 

Pâturage selectif 

Pédologie 

Pelote de graines | 
Pelouse 

Pépinière 

Pépinière de repiquage 
Pépinière de semis 

Pépinière volante 

Perche 

Perchis 

Perforation 

Périmètre d'incendie 

Période 

Période d’établissement 
Période de conversion 
Période de régénération ! 
Période préparatoire 
Perméabilité 

Persistant 


Persistantes- (à feuilles) 


145 
128 
181 
277 
218 
293 
287 
770 
333 
666 
591 
339 
592 
393 
395 
394 
396 
397 
594 
736 
425 
572 
575 
574 
573 
632 
822 
435 
288 
595 
244, 
597 
599 
598 
601 
747 
247 


Nappe phréatique 


 Naturalisée (plante) 


Nécrose 

Nettoiement 

Nettoyage des rémanents 
Nettoyage du terrain 

Niveau de la nappe phréatique 
137 Niveau (courbe de) 
Nœud 

Nomade ( agriculture ( 
Nourricier ( peuplement ) 
Nymphe 


0 


Occupant sans droit 

Oeil détaché ( greffer par) 
Officier d'incendie 
Officier de délimitation 
Opérations de caractère 
exclusivement culturel 
Organique ( couverture ( 
Orientation 

Orifice de sorite 

Orifice de ventilation 


Parasite 


Parasite de blessure 
Parc de forêts nationales 
Parc national 

Parcelle 

Parcelle (limite de) 
Parcelle ( sous) 


Matériel 

Matériel normal 
Matériel sur pied 
Maturité 

Menu bois 
Mésophyte 
Mesure en (pied) planche 
Mesure vraie 

Méthode d'aménagement 
Méthode de jardinage 


Méthode des coupes par bandes 
, 151 Méthode des coupes 
progressives 

Méthode du contrôle 
Méthode du taillis simple 
Méthode du taillis sous abri 
Méthode par bandes 

Mettre en place ( des plants ( 
Microclimat 

Milieu 

Mineur des feuilles 
Monoïque 

Mosaïque 

Moyenne 

Moyenne arithmétique 
Moyenne compensée 

Mulch 

Mull 

Mutant 

Mutation 


Muscinale ( strate ) 
Mycelium 
Mycorhize 


819 
404 
103 
543 
768 
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413 Incendie (probabilité g’) | 263 Jardinage (coupe de) 
284 Incendie (repéreur 0'( | 743 Jardinage ) méthode de) 
280 Incendie ) travaux d’amélio- 415 Jauge (mettre en) 


ration pour la défense contre P) | 487 Jungle 
459 Incompatibilité f 
470 Indicateur | B 
184 Indicateur d'alarme 
368 Indicateurs ďhumidité (batons) | 
185 Indice d’alarme 
196 Indice de densité d’un 


4188 Largeur de voie 
528 Larve apode 
733 Latte à semis 

| 514 Lehm 


peuplement ` 504 Lésion 
197 Indice de densité de | 498 Lessivage 
peuplement ` 119 Liane 
472 Indigène 22 53 Liber 
473 Infection | 294 Ligne de parefeu 
475 Inflammabilité | 937 Ligne de partage des eaux 
334 Influences forestières 986 Ligne zonale 
476 ‘Injection 833 Lignée 
477 Inoculation | 129 Limite de parcelle 
491 insecte à laque ١ 756 Limon 
478 Insecte primaire | 109 Limon argileux 
480 Insecte secondaire | 264 Lisière (coupe de} 
481 Insolation ; 512 Litière 
432 Instar , 498 Lixiviation 
483 Intercalaire ( plantation ( | 516 Less 
596 Intervalle de classe d’âge | 902 Loup 
485 167 | 85 Loupe 


209 Lutte active contre l’incendie 


11 

1 
503 Maculature des feuilles 
333 Jardins bord 548 Marchand 
933 Jardinage en bordure de 2 

Wagner 497 Marcotter 
402 Jardinage par groupes ou par | 544 Marne 

bouquets i 539 Marque de bille 


176 Itinérante ( culture ) 


J 


87 Jachère forestière 
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65 Grifler | 443 Humidité absolue 
88 Gros bout : 444 Humidité relative 
517 Grume ١ 869 Humidité téllurique 
170 Grumeau i 100 Humidité ( capacité de 
171 Grumeaux {structure en) | rétention 8 ( 
523 Guetteur ` 445 Humifcation 

7 , 446 Humus 

A | 447 Hybride 

, 448 Hydrophile 

309 Habitat | 449 Hydrophyte 
410 Halophyte ١ 450 Hygrographe 
416 Hauteur | 451 Hygromètre 
420 Hauteur de bois d'œuvre 452 Hygrophile 
365 Hauteur de gelée 453 Hygrophyte 
419 Hauteur de la souche | 454 Hygrothermographe 
417 Hauteur de poitrine | 455 Hyperparasite 
421 Hauteur du peuplement 456 Hyphe 
418 Hauteur marchande | 435 Hyphe (trou d’) 
422 Hauteur (classe de) | 457 Hypsomètre 
423 Héliotropisme ۱ 
424 Hélophyte | 1 
426 Hétérogamie | 
427 Hétérosis 273 Incendie de forêt 
428 Hétérotique 280 Incendie ( cicatrice d’) 
129 Hétérozygue | 200 Incendie ) cicatrice 
507 Histoire biologique | recouverte 0 ( 
130 Hivernage 283 Incendie ( danger d) 
433 Homogamie 279 Incendie ( défense contre !'( 
439 Homozygue 282 Incendie { dommage causé 
110 Horizon argileux durci par ۱ 
792 Horizons pédologiques 287 Incendie (ligne de défense ( 
440 Hôte , 292 Incendie (lutte active contre l’) 
44l Hôte altemé ۱ 294 Incendie (officier d) 
442 Hôte alternatif | 288 Incendie (périmètre de J ) 


433 Houe à manche d'herminette 281 Incendie (plan de défense) 
295 Incendie ( prévision du temps 


pour ( 


434 Houe à décaper 
168 Houppier 


Galerie 

Gamète 

Garde 

Gaule 

Gaulis 

Gelée du sol 

Gelée ( hauteur ou profon- 
deur de) 

Gelée (trou à) 

Gêne 

Génération 

Génération asexuée 
Génétique 

Genou 

Géométride 

Géophyte 

Géotropisme 
Germination 

Giclage (érosion par) 
Glandée 

Gourmande (branche ( 
Gradation d'âge 
Gradation d'âge (série 
normale de) 

Gradonie 

Grainage 

Graine (état dormant de la ( 
Greffe 

Greffe de racines 
Greffer par œil détachée 
Greffon 

Grégaire 


Griffe 


4 Griffe (coup de} 


311 Forêt de production 

313 Forêt de protection 

317 Forêt de rive 

326 Forêt de village 

323 Forêt domaniale 

303 Forêt fermée 

318 Forêt - galerie 

321 Forêt issue de brins de 
semence 

322 Forêt jardinée 

309 Forêt mélangée 

555 Forêt mélangée de feuillus 
et de résineux 

325 Forêt non classée 

310 Forêt normale 

303 Forêt pleine 

314 Forêt pure 

315 Forêt régulière 

316 Forêt réservée 

319 Forêt sclérophylle 

320 Forêt secondaire 

316 Forêt soumise 

327 Forêt vierge 

358 Formation 

359 Formation fermée 

304 Forme 

943 Fouet 

876 Fourré 

361 Fréquence 

362 Friabilité 

72 ۲ 

307 Futaie 

908 Futaie à double étage 

324 Futaie à plusieurs étages 


۳ 


Façonner 

Facteur hiotique 
Facteur édaphique 
Facteurs stationnels 
Fainée 

Ferme (forêt de) 


<١ Fermeture du couvert 


Fermeture (période de) 
Fermier de forêt 

Feu de cime 

Feu de sol 

Feu de surface 

Feu rampant 

Feu se propageant par les 
cimes 

Feuilles caduques (à) 
Feuilles persistantes (à) 


Feuillu 
Fixation 

4 Flache 
Fléau à feu 
Flèches 
Flèches multiples 
Flétrissure 
Fonte des semis 
Foresterie 
Forestier 
Forêt 
Forêt clairiérée 
Forêt climax 
Forêt communale 
Forêt d'âges mêlés 
Forêt de ferme 
Forêt de la couronne 
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Érosion par giclage 
Érosion superficielle 


1 Érosion (croûte 0 ( 


Espacement 
Espèce - type 


Espèces secondaires 
Essaimage 

4 Essartage 
Essence accessoire 
Essence d'ombre 
Essence de lumière 
Essence de succession 
Essence principale 
Essence secondaire 
Estimation forestière 
Estivage 
Établissement 
Établissement ( période d°) 
Étage 


Étage de taillis 

Étage supérieur 

État de développement d'un 
peuplement 

État dormant de la graine 
Évaporimètre 

Éxotique 

Expérimental (dispositif) 
Exploitation (âge d’) 
Exploitation par coupes 
jardinatoires 

518 Exploiter 

Exposition 

Exsudation gomineuse 
Exsudation traumatique 


10 
243 
244 
832 
915 
584 
822 


218 
245 
248 
200 

14 
484 


250 
684 
406 
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213. Diffus (bois à pores) 44, 579 Écorce (sur) 
763 Dimension d’exploitabilité | 46 Écorcer 
214 Dioïque | 839 Ecrémage 
200 Dispositif expérimental - | 3 Écroûtage 
199 Distraire 725 Ecroûter 
107 Division administrative 226 Édaphique 
332 Domaine forestier 227 Édaphique ( facteur ( 
169 Dominance (classe de) 650 Elagage des branches mortes 
216 Dominant 651 Élagage des branches vertes 
217 Dominé 654 Élagage haut d’arbres sélec- 
369 Dommages causés par la fumée tionnés 
282 Dommage causé par l'incendie 652 Élagage naturel 
765 Dosse 649 Élaguer 
694 Drageon 174 Éliminer les tarés 
689 Droit (sur une forêt) 836 Emettre des racines 
674 Durée de régénération 228 Enclave 
600, 967 Durée du règlement 229 Endémique 
d'exploitation 458 Endogamie 
382 Énergie de germination 
3 739 Ensemencement 
١ 262 Ensemencement (coupe 8 ( 
035 Eau utilisable 911 Entaille d’abattage 
63 Ébauche 793 Épaisseur du sol 
525 Ébrancher 233 Épidémique 
234 Epiphyte 


890. Échanges 


51 Échange de bases 246 Équienne 
888 Écimer ١ 165 Equienne ( peuplement ( 


877 Éclaircie . 557 Équivalent d'humidité 
: 336 Erosion accélérée 


878 Éclaircie systématique A 
337 Erosion de fond 


24 Écoclimat | 


225 Ecologique | 239 Érosion en nappes 
331 Économie forestière | 238 Érosion en rigoles 
839 Écorçage par bandes | 238 Erosion en ruisselets 
43 Ecorce -235 Erosion ( normale.) 


45, 910 Êcorce (sous) , 239 Erosion par couches 


Défense contre l’incendie 
(plan de) 

Défense contre l’incendie ( tra- 
vaux d'amélioration pour la) 
Déficit de saturation 
Défoliation 

Défoliation des résineux 
Défricher 

Dégagement 

Dégager 

Délimitation forestière 
Délit forestier 
Dendrologie 

Dendromètre 
Dendrométrie 

Densité du couvert 
Densité du peuplement 
Dénuder 

Dépérissemeni 

Dépiquer 

Dépiqüer en lignes 


Dessication hivernale 
Dessoucher 

Détection 

Déviation 

204 Diamètre à hauteur de 
poitrine 


Diamètre au milieu 
Diamètre limite 

Diamètre marchand 

Diamètre marchand au fin bout 
Diamètre moyen 

Diamètre sous écorce 
Diamètre sur écorce 
Diamèire (classe de) 
Dichogamie 


)۱۸( ۵ 


919 


281 


280 


719 
189 
571 
190 
678 

78 
344 
337 
192 
193 
336 
194 
195 
198 
212 
508 
oil 
956 
841 
201 
202 


166, 


207 
205 
205 
208 
206 
222 
215 
209 
211 


Coupes (suite de) 

Courbes de niveau (cultures en) 
Couronne 

Couvert 
Couvert 
Couvert 


plein 

( densité du} 
Couvert ( fermeture du ) 
Couverture 

Couverture morte 
Couverture organique 
Couverture vivante 

Croiser 

Croûte d’érosion 

Culture en courbes de niveau 
Culture intermédiaire d’amé- 
lioration 

Culture itinérante 
Curculionide 

Cycle biologique 


D 


Danger d'incendie 
Débiter 

Déboiser 

Décharge 

Déchets de coupe 
Déclasser 

Décomposition 
Décroissance 

867 Décroissement 
Défense contre l'incendie 
Défense préventive contre 
incendie 

Défense contre [incendie 
(ligne de) 


269 
136 
816 

98 

99 
194 
122 
158 
333 
223 
912 
166 
241 
136 
101 


176 
941 
506 


283 
52 
190 
708 
766 
199 
187 
867 


354, 


219 
642 


287 
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142 Contrôle naturel 

40 Contre - vent ( brûlage à) 

146 Conversion 

153 Corde 

154 Corde (bois de) 

405 Correction des ravins au 
moyen de barrages 

48 Corticole 

513 Cotière 

790 Couche supérieure du sol 

64 Coup de griffe 

850 Coup de soleil 

851 Coup de soleil hivernal 

156, 254 Coupe 

256 Coupe à blanc - étoc 


255 Coupe anticipée 

112 Coupe blanche 

645 Coupe blanche par bandes 

22 Coupe blanche par bandes 
alternes 


258 Coupe d'amélioration 

265 Coupe d'abri 

262 Coupe d’ensemencement 

257 Coupe définitive 

263 Coupe de jardinage 

264 Coupe de lisière 

939 Coupe en coin 

266, 753 Coupe par bandes 

401 Coupe par bouquets 

139 Coupe par contenance 

144 Coupe par volume 

255, 259 Coupe préparatoire 

261 Coupe secondaire 

267 Coupe sans caractère sylvicole 

62 Coupe verticale de la vé- 
gétation 

676, 751 Coupes progressives 
( méthode des) 


Classe d’arbre 

Classe de décroissement 
Classe de diamètre 
Classe de dominance 
Classe de fertilité 


Classes de fertilité (carte des ( 
Classe de hauteur 
Classe de tige 


Climax { communauté ( 
Climax biotique 
Climax climatique 
Climax édaphique 
Clone 

Clypéacé 

Cochenille 


Codominant 

Coéfficient de décroissement 
Coéfficient de flétrissure 
Coéfficient de forme 
Cœur rouge 

Coléoptère corticole 
Collet 

Compas forestier 
Communauté 

Compensée ( surface ( 
Composition 

Compost 

Compression (bois de ( 
853 Comptage 

505 Concession de bois 
Condensation (point de) 
Conifère 

Contenance ( coupe par, ou 
possibilité par) 

Contre - feu 

Contrôle 

Contrôle biologique 


903 
355 
209 
169 
762 
536 
422 
828 
117 
114 
115 
116 
120 
479 
724 
124 
357 
947 
356 
667 
57 
125 
93 
126 
27 
130 
132 
133 
230, 
134, 
203 
135 
139 


155 
138 
141 


Catène 

Cécidomyie 

690 Ceinturer 

Cépée 

Cercle de défense 
Cercler 

Cerner 

Chablis 

Chablis déraciné 

Chablis ( récolte des) 
Chancre 

Chancre perenne 
Chandellier quille 
Chemin 

Chicot 

Chiures 

Chlorose 

Chromosome 

Cicatrice d’incendie 
Cicatrice d’incendie recouverte 
Cicatrisation 

Cime 

Cime (projection de la) 
Circonférence à hauteur de 
de poitrine 


Circonférence au milieu 
Circonférence marchande 
Circonférence marchande au 
fin bout 

Circonférence minima 
Circonférence moyenne 
Clairière 


Classe d’âge 

Classe d’âge (intervalle de) 
Classes d’âge (répartition par) 
Classes d’âge (répartition nor- 
male des ) 


21 


103 
552 
383, 
123 
398 
42 
911 
952 
955 
260 
96 
97 
769 
688 
769 
360 
105 
106 
289 
290 
580 
168 
157 
384 


387 
385 
389 


388 
389 
113 
15 
596 
16 
17 


Brin trainant 

Brins de taillis 

Bris de neige 

Bris de vent 

Brise - torrent ( barrage ) 
Brise - vent 

Broussaille 

Brousse 

Broussin 

Brûlage à contre vent 
Brûlage surveillé 
Brûlis 

Brûlure 

Brûlure blanche 


C 


Caduc; à feuilles caduques 
Cal 

Calcification 

Calcicole 

Calcifuge 

Calcul de possibilité 
Calepin de contrôle 

Calepin parcellaire 

Calibre à écorce 

Cambium 

Canton 

Capacité d'infiltration 
Capacité de germination 
Capacité de rétention d’hu- 
midité 

Capital forestier 

Carie 

Carreau d'essai 

Carte des classes de fertilité 
Carte de peuplement 


Blanchir 
Blessure due au vent 
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65 
950 


955,958 Bois 


Bois à pores en anneaux 
Bois à pores diffus 

Bois courbant 

Bois 16 


693 
213 
489 
960 


880 Bois d'œuvre et d'industrie 


Bois de cœur 

Bois de compression 
Bois de corde 

Bois de pâte 

Bois de première catégorie 
Bois de printemps 

Bois de sciage 

Bois de seconde catégorie 
Bois durs 

Bois rond 

Bois sans aubier 


j; Bois tendre 


Boisé 

Boiser 

Boite à plante 

Bouquet 

Bourgeon adventif 
Bourgeon préventif 
Bourgeon (ver du) 
Bout (gros) 

Bouture 

Bouture racinée et parée 
Branche gourmande 
Branches ( bois de) 
Brigade 

Brigadier 

Brins de semence ) forêt 
issue de) 


414 
133 
154 
657 


522 Arbre piège 

901 Arbre piège sur pied 
898 Arbre reservé 
| 86, 755 Arbrisseau 

755 Arbuste 

108 Argile 

28 Argileux 

109 Argileux (limon ) 
660 Arrangement 

30 Association végétale 

31 Associement 

32 Atmomètre 

717 Aubier 

34 Autotrophes ( plantes) 

35 Auxine 

38 Azimuthal ( cercle) 


B 


957 Balais ds sorcière 
837 Bande d'isolement 
276 Bande de protection 
266 Bandes ( coupe par) 
58 Banquettes 

52 Base 

51 Bases ( échange de) 
102 Bassin 

510 Besoin de lumière 
520 Bille de déroulage 
519 Bille de pied 

521 Bille de sciage 

73 Bille marchande 
167,527 Billonner 

60 Biotique 

256 Blanc - étoc ( coupe à ) 
64 Blanchi 


Alcalinité 

Alidade 

Alios 

Amélioration (coupe 8 ( 
Aménagement 

Aménagement ( méthode 0 ) 
Aménagement (objectif de l’) 


Aménagement (plan d’ ( 
Aménagement ( procès - ver- 
bal q’) 


Aménagement sous coupes à 
intervalles irréguliers 
Aménagement sous rende- 
ment soutenu 
Analyse de souche 
Analyse de tige 
Ancien 

Andain 

Anémographe 
Anémomètre 

Anneau annuel 
Anneau d’accroissement 
Année de semence 
Année de semis 
Anneler 

Aphide 

Appât 

Arbre 

Arbre creux 

Arbre d’abri 

Arbre 6 

Arbre échantillon 
Arbre issu de graine 
Arbre moyen 
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21 

20 
586 
258 
339 
531 
532 
535 
534 


963 


533 


842 
827 
928 
954 

23 

24 
691 
692 
738 
T41 
383 

25 

33 
894 
897 
896 
895 
899 
740 
899 


À 


254 Abatage 
254 Abattre 
1 Abiotique 
191 Aborner 
265 Abri (coupe d’) 
80 Abroutissement 
554 Acarien 
4 Acclimatation 
411 Accoutumance 
461 Accroissement 
89,462 Accroissement annuel 
466 Accroissement annuel pério- 
dique 
463 Accroissement courant annuel 
464, 529 Accroissement 
annuel 


moyen 


465 Accroissement normal 
5 Acidité 
26 Adelgine 
6 Adulte 
8 Adventif ( bourgeon ) 
9 Adventive (racine) 
69 Affectation 
Âges mêlés ( d’) 
13 Âge moyen d’un peuplement 
14 Âge d’exploitation 
15 Âge (classe d’) 
18 Âge ( gradation d’) 
19 Âge (série normale de gra- 
dation 8 ( 
176 Agriculture nomade 
662 Aire naturelle 


فهرس الا لفاظ al‏ نة 


Index des termes français 


Index of french words 
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تو عات و ممر مات 


Corrections et observations 


ملاحظات الصواب (Li‏ رقم ااصطلع 
N.o du terme Au lieu de Lire a Observations‏ 
Bank Blank‏ 63 
Collart, root Collar, root‏ 125 
ويقال ققد الورق زوال" SSA‏ ۱۸۹ 
القطر التو سط القطر المتوسّط ‏ .م 
D. C. B D. 0. B‏ 215 
ويقال سنبات البزر: ر فاد البزرة ۲۸ 
Lila‏ في ار كم و الصحيح ۵ Erosion ( normal)‏ 225 
Fire, belt Fire belt‏ 276 
Eirebreak Firebreak 4 pa à‏ 293 
وقال تقب ومتتقفوب £a gite ere VA,‏ 
صحيدتان تستصلها العامة في 
بعض أغاء الشام 
پلاحظ أن الترحة السا الارنكايز à‏ ثقوب الإبرة ( إصطلاح ) ۷۰٦‏ 
والفرنسية هي ثقرب الدبو س 
Ji)‏ دغل ) (ویقال دعل ) .سمل 


a کی‎ 


— 264 — 


985 — Yield regulation ab تنظیم‎ - ۹۸۵٥ 
Règlement des coupes اصطلاح غامض يطبق عوما” على حساب‎ 
اتباعا لإنجاز ذلك اساب‎ 


986 — Zone lines Lab مہ‎ E ۹۸٦ 
Lignes zonales ساود أو مر € تيدو‎ it à تساج‎ 


على سكل حلقات متحدة الر كز تقري) 
هي وحلقات il‏ » وذلك في القاطع 
الع ر'ضية » أما E‏ المقاطع الشمعاعية yè‏ 
تبدو و KT‏ خطوط سلود ۰ و دستدل منها 
على و جود تمي مو أضعي de‏ أحد الفطوز. 


ومع هذا ود يكون له حالات Lo ya‏ ع 


987 — 0 LS ÿ = AAV 
Zygote الوراثة : الخلية التي تتألف من‎ 
. اذ كر ي ومشيج 5 ي‎ co A 
الْتَمَمئي الذي ينمو بدا‎ Loi وهي‎ 
من مثل هذه الخلية‎ 
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الاصطلاح — يقفي بأن يكوت الإنتاج 
مستدها” » وین Gin‏ » في PA‏ 4 ما کن 
وعلى STE" gl‏ » توازن” مقارب” 
بين “sl‏ الصافي لاشجر وما aa ghi‏ 
ابا سنویا" أو على برد أطول قاملا 


982 — Yield, total ( نتج کلی ( ويقال غلةكلية أو حاصل كلي‎ = AT 
Produit total يضاف اليه ادم الكاي‎ » QU حجم سجر اه‎ 
> الذي يحصل من التوسيعات على الشجر‎ 
وذلك منذ أن تككون تلك الشجراء قد‎ 
pale ga أصبحت متشه في حالة ستجراء‎ 


f RS all‏ أو قلملا 
3 2 
AY‏ = الا تاج اید“ Yield capacity‏ — 983 


القدار الكلي أواد نوع هن الشحر تستطيع Production potentielle‏ 
مسا عة معاومة أن am”‏ سنو با ô‏ احوال 


aub ah dal صوية » ماقت‎ 
ما‎ 3 “A! رد‎ 


۶ - حساب yi‏ تاج الي Yield determination‏ 984 
حساب مقدار الواد الي GR‏ استخراحها Calcul de la possibilité‏ 
سنویا" أو دو ریا من اطترجة » في برهة 
معلومة 4 أو هو حساپ الساحة التي Ke‏ 
تناو شا بالقطعات السنوية أو الدورية 
وفأقا التعليات tal‏ لطر بقة استمار تلك الرحة 
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et‏ المواقف التى أدت الى نفقة أو الى 
دحل فى مدة هذه الدورة 


ص 


aa 5 
978 — Yield, intermediate  تالصاح ويقال‎ ( ٠ SR جات‎ - AVA 


أو غلات متخلة ) 

gt‏ الواد التي تحصل من التوسيع على 
الشجر » ومن الأعمال التي تسبق ML‏ 
نله و الأساسة هی را متنك 
أو ما Jaw‏ تلك او اد نقدا 


3 
ص‎ 
E, 


WA‏ منت dt‏ ال ات 
أو محصول متقطع أو غلة متقطمة ) 
المواه ‏ أو ما يعادها fan‏ الى حصل 
اس وا عو راز تم 
لارنتاج الدائم 

۰ - نتاج سوي 
gli]‏ حر جة gu‏ 49 «اعتيادية a‏ 

-١‏ إ تناج ثابت 
أل المواد التي تستطيع الحرجة EU‏ 
LT‏ أو دواري ) على شکل مستدم ٠‏ 
ب عندما يطبت هذا الاصطلام على 
Le‏ حراجية » أو على طريقة استغلال » 
أو على مشروع استغلال ( استفلال الحرجة 
على أساس ريع ابت ) فهي ‏ أي 


Produits intermédiaires 


979 — Vield, intermittent 


Produit intermittent 


980 — Yield, normal 


Production normale 


981 — Yield, sustained 


Production soutenue 
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Y 


"e Rose € ho TU 
974 — Yearling عر سه سه‎ — daw 0 بادر‎ = AVÉ 
Semis d’un an Le غرسة صغيرة عرها‎ 


CR | 


6 - الا تتاج امسر ( الستتوي Yield, annual; Yield, periodic‏ — 975 
آر Possibilité ) gs's'al‏ 
حجم السوق أو عدد السوق الذي يکن 
استخراحه « قطعه » سنویاً أو دورياً € 
أو هو الساحة التي يكن أن يقطع سجر ها 
سنوبا" أو “boss‏ بموجب الأفراض 
احددة في خطة الاستغلال 


89 s مه‎ ogi e0 
916 — Yield, final . المنتجات الرئيّسة ( أو الأساسية‎ - 1 
Produits principaux ) .. ويقال الخاصلات واغلات‎ 


او اد ۳ تمزی الى الإنتاج المتسر » 
وااتي نحصل من SL‏ الرئيسة في غابة مننظمة 
۷ = السعو الحاصل من توظیف حراجي  Yield financial‏ — 977 
سعر الفائدة الر كية الذي حصل ‏ دررة Taux résultant d'un‏ 
حر de‏ دن جموع au‏ الي فقت على placement forestier‏ 


۰ 5 3 0 LA ر‎ o “a 
أن بدخل ف اساپ‎ je 6 dac حمر‎ o) سر‎ 
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X 


۰ — أليف el Aal‏ . ( ويقال أليف Xerophilous (SuI‏ — 970 
الذي بعش في مواقم جافة Xérophile‏ 

971 — Xerophyte (SUT صخراو ي . ( ويقال نبات‎ olj- av 
Xérophyte تات يستطيع مقاومة الحفاف‎ 

۲ - سيج Xylem LAN‏ — 972 
هو في النيات gi rl‏ الساق والحذوز Xy'em‏ 


الذي یکون بين الاب والتألئب ر الطقة 
«sal Al‏ . ووظائف هذا النسيج ضان 
Ob‏ الماء » وااقاومة” المكانيكية > 
وتميع الدخرات الغذائية » وهو يتميز 


2 / . a 
بو دوه فصات و "و عمه‎ 


973 — Xylometer مقماس" المنشب‎ = AVY 
Xylomètre تعین حجم فطع من‎ E Jens alal 


الماء التي Lex‏ تلك ebil‏ 


PAAA 
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966 — Working plan area مشروع الاستغلال‎ a = 411 
Surface soumise à wn مشروع" و احد‎ lei الأرض الي‎ 
procès - verbal d'aménagement الاستغلال‎ 

967 — Working plan period AN بر ها نظام‎ = AW 
Durée du règlement d'exploitation (Period, working plan (أنظر‎ 

Wormy re — ۸‏ — 968 
ما حفرته حشرات من EN‏ بات Véreux‏ 


ذوات mn‏ ۰ و هي وس بر قاناتها 
الني قد تستطيع البقاء في الشيء الحفور 


414- رفع الخر سر a‏ .( اصطلاح ٠‏ ويقال 3 الغرسة ( Wrench‏ — 969 


Soulever من‎ Jill أدق” حذور غرسة في‎ FJ 
دون اقتلاعا من التربة » وذلك ما برفع‎ 

توبة الغرسة ie‏ أو بأداة ile‏ » 

وإما برفع الغرسة Li‏ فللا ثم بإعادتها 

إلى میا 
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حشرة من Jad‏ الطنابير Siricides‏ تکود 
نوات الیش في إناثها طوالاً تستطيع 
اختراق كتل CAE‏ حيث تضع الحشير 5 
بوضا . واليرقانات تحفر à les‏ خشب 
الأمْجار Gaël‏ والاشعار التي تشر ف على 


اموت € والاسجار الى قطعت Loue‏ 


ee 


963 — Working, intermittent الفواصل‎ ie lle الاستغلال‎ - ۳ 


۰ + -2 in ae 3 
Aménagement sous coupes à فا‎ FRS استغلال لا‎ ile 


الحصول على إنتاج سوي intervalles irréguliers‏ 
A 2‏ ۶ 
۶ - دائرة عمل ۳ او دائرة استغلال ( Working circle‏ — 964 
مساحة تکرن Pje‏ من أرض داخلة في Série‏ 


خطة استغلال الحرحة » أو تكون جماع 
تلك الارض . وهذه المساحة هأ لغرض 
خاص ؛ ر ضع duel‏ زراعة واحدة » 
ولاحکام خطة استفلال واحدة do ٠‏ بعض 
الأحبان قد تتجاوز حدود" بعض الدواثر 


s 1 tn 5 7 3 Fr cd 
965 — Working plan مسر و‎ gl}. الا ستخلال‎ cire - ۵ 
Procès - verbal d'aménagement ( اطرحة‎ Jaa 


مشر وع استغلال خطي هدفه 
خمان استمرار LULU‏ الحراحية والعمل 
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© 


ج — مشجر C) Bois‏ 
كل مساحة من الأرض يغطبها الشحر قلبلا أو كثيراً 
)> شجراء حرجية D) Peuplement forestier‏ 
راجع هذه LKI‏ 
ی - Wood, spring EN Es‏ - 959 
it‏ الأقل US‏ الذي يتك Bois de printemps È o‏ 
اقم الأو ل من مرحلة و" كل le‏ سنو à‏ 
A:‏ چ a ia)‏ اريف ( Wood, summer‏ — 960 
-ALl‏ الأكثر “BU‏ الذي "© Bois d’été (ou d’antomne)‏ 
5 القسم الثاني من مرحلة كو كل le‏ سنوية 


À 8 P > 
961— Woodland gls مشجرة + محر جة ۰ ( التشجير‎ -۱ 
Boisé ) مولدتان‎ OLK gall بهذا‎ 


أرض فما أنيتة معظیپا خشبية ٠‏ ویباون 
اليوم الى pa‏ هذا الاصطلاح على جماعات 
نباتية فيها أشجار قصار غااباً ليس ها الا 
ظلات" متماعدة » أما الاد افي التي تكون 
بن تلك ااظلات فسکرن فا أنيتة أقصر 
مثاها SU‏ » وذلك خلافاً للغابة 
العالية ( التي تكون ملتفة أو ل مغلقة ) 


۹1۲ - طبور - ز لبور ¿hll ( nt‏ عور فى ile‏ 0 — 962 


Siricide ) دفي مم او ان‎ í öl l 
)۱۷( ۵ 
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6 رة مط de‏ و قل عة 
o praw —‏ م روحه و dE g À‏ = 
شجرة قلعتما الریح 
sa yii et‏ ألقتها الریح و قلعتهامن أصوها 
ثم سا ه 


à 


407 — جفاف شتوي" 
حفاف الأور اق أو الأغصان برباح جافة 
تبه في زمن لايستطيع فيه SU‏ أن 
يحتذب الماء مود ذلك الماء فى LA‏ 
أو في الساق . ويمكن أن عصل ایض هذا 
الفاف الشتوي في تربة باردة وإن لم تجمد ١‏ 

LEE -۷‏ السّاحرة ( اصطلاح مترجتم ) 
غو" غير طبيعي على كل مكنسة ع زأة » 
يحصل في أغصان الأسْجار SU,‏ » 
ويكوت مختلفاً CU‏ عن النمو الطبيعي » 
ويتميز Kai‏ القند وبإخلاف مفرط . 
وسببه مرفي في الأعم ۰ 

۸ = | = سيج الخشب 


Xylem مادة‎ à واحعبا‎ 


955 — Windthrow 
Chablis déraciné: 
Déraciné par le vent 


956 — Winter drying 


Dessication hivernale 


957 — Witches, broom 


Balais de sorcière 


058 — Wood 


A) Xylem 


B ) Bois de consommation dE حشب الاستبلاك‎ Fo 


طاق “blei‏ على حطب الوقود ds‏ 
الخشب الصغير الذي بستعیل في النازل » 
خلافا" شب العمل والصناعة . 


domestique ` 
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دم زمه 

MA‏ - ر ایح هاطة 
تمار هو sl‏ هابط و بأرد» سرام detl‏ 


Je + Convection‏ فاك تسار المساء 
المابط à‏ الأودية . 


۰ = ح الرایح جرح ر يحي 


949 — Wind, katabatic 


Vent katabatique 


950 — Wind blast 


حر رح حدثه الر باح اهو" ج في الأوراق والأغصان Blessure due au vent‏ 


١‏ أ- مص ار 


ماو الوقاية أو أي حاجز pi]‏ بتماهّد 
لاوقاية من الريح 


26- الله 


ب ے التقصفُ بالريم 
یطلق على اکان ا الفروع 
أو الاغصان بالریم . 
Pa‏ لم راثي 9 
۲ - شجرة مطروحة 
شجرة أو أشجار طرحتم! الريح 
401 - مقاوم ایح - مقاوم لاريم 
مإيستطيع تمل الرياح اهوج دن دوه 
ع أو پنکسر 


SE $ as- 4 


خط طويل أو صف من "نفایات القتطنع LLU‏ 


951 — Windbreak 


A ( Brise : vent 


Bris de vent‏ ( ظ 


952 — Windfall 


Chablis 
953 سب‎ Windfirm 


Résistant au vent 


954 — Windrow 


Andain 


254 — 
4- حرق AU‏ 
BT‏ ضارية di‏ باض تكون في موق 
الغراس الصفار » وتحصل من ارتفاع ا جرارة 
في الطبقة السطحية من التربة 
6 - غر سة بر ية 


LS لفرسة‎ Ge) Lab غرسة فنمة‎ 


gï‏ في الشتل ( 'تستعمل في مقر س حر جي 


5 سس‎ ۹4٦ 


s 


pee‏ اللي دا و الوری: 
w‏ س في de‏ امشرات de:‏ فيروس € 
قتالة سر قانات الحشرات déc‏ أحساد ها 
رحوة Has‏ موتا 
۷ - معام الذ Jy‏ 
Jan‏ لارطوبة فى الترية اذا نقص 
یکون تقصانه "ile‏ إلى دقاف بعص 
الشاتات حفافا" Ke‏ 
o‏ ثم ۳۹ 
D ۹۸‏ ع صاعدة 
تيار هو اء صاعد و حار 6 JF! alu‏ 


» ويقال Convection «ONE‏ . مثال 


ذلك تيار الصباح الصاعد في الأودية 


944 — White - spot 


Brûlure blanche 


945 — Wilding 


Plant pris en forêt 


946 — Wilt disease 


Flétrissure 


947 — Wilting coefficient 


Coefficient de flétrissure 


948 — Wind, anabatic 


Vent anabatique 
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تموق فو النباقات التي ها فائدة أكبر . 

ویقصرون Vel Gall‏ على اكل'فء أي 
قلع الأعشاب من أصوها » 

ب س هو أت 'تقلع أو 'تقطع جع أشكال 

ul‏ » حى الأنبتة الخشبية » التي تتعوق 


3 


نو الشتجراء في مرحلة البتذر . Bly‏ 


en” 


في JEAN‏ أو في jh‏ 2 


d iae ces a $ 
941 — Weevil سو سة مقار ية‎ - ۱ 
Curculionide AA) الا حنحة‎ SR سوسة من‎ 


اليا 6 من re‏ ستطیل فایلا آو ES‏ 
على شكل منقار أو es‏ 
لہ وء 
۳- عامل مر طب J‏ أو حاصل" مرطب ) Wetting agent‏ — 942 
حاصل کيساوي إذا أضيف الى sil‏ أو Produit humidifiant‏ 
الى مذيب آخر » يقال من ودره السطحي» 
ويحسن بذلك حصول قاس y‏ وبين 
الماوة الى تعالج 
9 ايش £ 1 7 
۴ ¬ الشجرة السوط . (إصطلاحا ) Whip‏ — 043 
in‏ كبيرة و di‏ دن Fouet at | pra‏ 
الملا . وهده الشجرة bis‏ )35 
pen‏ احاورة 6 ولا تلع من آسیمار 


الستقمل اار عر لب فيها 
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ومعناه Te‏ الفرق بين « واسّع Les‏ 
الرطوية ف الحقل » و » معامل الذ بول 6 فراحعپا 


936 — Water, ground ( Li او‎ sll الميآه اتو فة 5 ( طمقة‎ - Av 
Nappe phréatique > الترية‎ à الماء الذي يكون قد جع‎ 3a 


فوت الطبقات LIN‏ أي غير القابلة 
لنفوة الماء فيها E‏ وهذا الاء يلأ plus QUE‏ 
التربة الى مسنوی ae lé‏ باحتلاف 
الأماكن » كا مختلف عموماً باختلاف فصول السنة 
¥ = ا وزع الیاه Watershed‏ — 937 
gall‏ الدفيق ) بالإتكليزية € وبالإفر نسة Ligne de partage des eaux‏ 
تبعا لذلك ) هو الط الفاصل بين حنوضتن 
أي سان » ltl pi Les‏ فتحري 
1 اجاهات Ü joys , de‏ بعدم استعیال 
الانظة الإتكليزية ععتنی حوض الاستقبال 
أو حو موض المر"'ف 
8 - مستتوى المياه Water table LB A‏ — 938 


Niveau de la nappe phréatique 45 بإ لماه ا‎ ji مستوی لش ع‎ 


4 - القطع الا سفینی Wedgé system‏ — 939 


أنظر gal‏ الأول Coupe en coin‏ 
۰ - أباد الا عشاب . ( ويفيد إقرار عشب ) Weed, to‏ — 940 


۱ ساهو أن تقلع او تقطع أعشاب Sarcler l Bay‏ 
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ثانياً : ا حيط على ارتفاع ااصدر» مع الطول 
الكلي “أو مع طول خشب العمل والصناعة . 
تالثا: احط على ارتفاع الصدر» مع الطول » 
ومع 'معاسل لاشكل أو معامل للتناقص . 
ويمكن أن Joue qu‏ الحجوم « الحلي 
أو الإقليمي » على المعاومات التي جمع في 
ذلك ال أو ذلك الإقلم » کا يكن أن 


سق من حدول el‏ مره ket Gels‏ 


ید 


W 


È pea E 
933 — Wagner’s blendersaumschlag system القطح الا تتخابى‎ -AYY 
Jardinage en bordure de Wagner وغثر‎ das حاشية بطر‎ de 
أنظر الق الأول‎ 
. 5 ۳۹ 
934 — Wane نام‎ - ۶ 
Flache وحود شىء من القشر أو فقدانت شىء من‎ 
على حافة‎ a يكن السب‎ Le 52 اخشب‎ 
EN قد رسعت ۰ ويقال‎ € Jde Âal28 
pal al اش‎ 
935 — Water, available الماء الفا بل لا سمل‎ — 0 


مقدار ألاء الذي تضیطه و سدق" من هجم Fau utilisable‏ 
à fl‏ ویستطیع SU‏ أن re sales‏ 
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29 Ed 

۸ = س رة ام ) أو قدمة » ee‏ الأمپات Veteran‏ — 928 
أو اتات الشجر ) Ancien‏ 
ii il » 5 ۳‏ تت pol > Lli‏ و 


ie‏ استبقت» من دون أن 'تقطم» 


مده أربع دورات او | كثر من دورات المتسغة 


929 — Viability حبو یه‎ = AYA 
Vitalité . > قدرة البزرة على الانتاش «الإنبات‎ 


وهي القدرة الكامئة فيها . « أنظر قابلية الانتاش > 


- » 
۰ الحجم التجار ی" Volume, merchantable‏ — 930 


مقدار اش الذي دار أنه صالح للبمع £ Volume marchand‏ 
E‏ و jme à‏ 

) - الحجم ال ا س - حجم م الكداسة Volume, stacked‏ — 931 
اطجم الذي تشغله کداسة من الخشب »> Volume empilé‏ 


Ge‏ جم الخشب نفسه أي للحجم ااداوء 


932 — Volume table ) حدول التكعيب‎ ۱ . e pd جدول‎ - ٢ 
Tarif de cubage À » لنوع من الاو اع‎ on حدول‎ 
» المترسط> للأشحار القائّة » أو لاجذوع‎ 
أو لخشب النشر » وذلك بالنظر الى عامل‎ 
العوامل‎ sias . أو أكثر من العوامل‎ 
: التي 'تعتبر في معظم جداول الحجوم هي‎ 
. الحيط على ارتفاع الصدر‎ : Iyi 
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Ji PAT -AYY‏ = القيمة Value, income; Value, rental‏ — 923 
CLS‏ 
ur de‏ الدخل Valeur de revenu‏ 
قبية LS‏ 'قلارت على أساس الدخل 
ااتوسط ) ريع ) Lana ia y E‏ € وعلى 
أن مرول هذا الدخل الى ر ال 
وراش مال » (سعر فائدة | معن 
۳ 
-AYÉ‏ القيمة 3 السوق y‏ ۳ المتبيع ( Value, market‏ — 924 
الثمن الذي کن الصو ade J‏ بیع Valeur sur le marché‏ 
ار i>‏ على حاها 
40 - چا في نبي الا نبتة ۳ & gi‏ للأنيتة ( Vegetation profile‏ — 925 
“xl Fe ("2‏ في de ‘io ye‏ طول 2 Profil de végétation‏ 
A i OE‏ م9 
Vernalisation il LA -471‏ — 926 
معالحة البذور بالبرد à)‏ درحة حرارة Vernalisation‏ 
بجح أن تکون أعلى من درجة الصفر ) » 
Ti‏ تسریع LU]‏ «إنيامها» » و تسریع 
j‏ نو” النيات وإزهاره 


alr 2 م‎ E à 
927 — Vernation سب > البرعم الورقى‎ ۳1 -NYY 
Vernation; Préfoliation انتظام الاو راق داخل الز م2‎ 


أي البرعم الودقي 
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V 


4 35 o7 À FRS 

۰ - القممة المرشملة ( عن م القاهرة » وهي Value, capital‏ — 920 

مق هن رتسوال » وهده iJ yesa‏ هن Jul FY‏ ( 

Valeur capitalisée حرحة » وذلك‎ Le CEE القسية الي‎ 

يحساب الأرباح التي ستحصل مستقبلا في 

دورة حر Lo‏ » وبر سملة تلك الأرباح í‏ 

د أي بتحويلبا الى ر "سمال » بسعر فائدة 

Taux d'intérêt »‏ « معن 


2 


co‏ مه 


E 
921 — Value, cost ( Placement ) فیمه التوظيف‎ - ۹۲۱ 
Valeur d'investissement € La الحصول على‎ à جموع ما أنفق‎ 
» وني القيام باعال الإصلاح التعلقة به‎ 
LS او ع الفو اد" الر‎ és تضاف على‎ 
اترا هة بسعر لفائدة معيّن » وذلك‎ 
لهذا التقدر‎ Us حق الزمن الذي‎ 
3 رگ‎ 
922 — Value, exploitation الاتثمار‎ des - ۹۲۲ 
Valeur d'exploitation is yi الجارية اشجراوات‎ aal 
على انتراص‎ al وتقدار هذه‎ > indl 
ds الذي له‎ LE پستئتر جميع‎ 4 
تجارية في الوقت الحاضر‎ 
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2 سم + 04 
0 هس AA ie‏ الا عفاد 640 - 916 
'تطلق على جر sl‏ یکرن بن أعمار D'âges mêlés La peu‏ 


del‏ 0 كبيرة fas‏ نو رد وما على عر بن 
«Lu‏ وق الدورات الطويلة iS pal gail‏ 
لا'تعتير الشجراء مختلفة الأعمار مالم ترد 


فروق gle!‏ سر ھا على دبع ملد aya Ai‏ 


3 تا ä‏ 
۷ = جد 5 قوي“ = قليل التطلب Unexacting‏ — 917 
الذي 978 عسل اختلافر as‏ ف Rustique,‏ 
a pyl‏ أو في وال dl‏ الأخرى Peu exigeant‏ 
۸ = اد 4 بقطعات Le‏ بعة Uniform system‏ — 918 
أنظر Gel‏ الأول Régénération par coupes successives‏ 


919 — Utilization percent su E ال السوي‎ E = | س‎ ۹۹ 


A) Taux d’accroissement شم الى‎ "il b All النسمة‎ 


normal en matière رة‎ gai حجم الشتجاراء‎ 
ام 4 ا‎ 
B) Taux d'utilisation نتفاع‎ yi ل — معدل‎ 


النسية à gall‏ بين J'ai pl‏ للشحرة AIN‏ 
أو لاجذع > وبين الم اطتيقي gd‏ 
التجاري » أي 1 تتدحه تاک الشدرة دن 
اجات التجارية 2-6 وذلك فى ALES‏ 


الأصناف التي تدخل في التقدير 


i‏ و تر برج 
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۲ - الخطاو ات 
أوطأ طيقة من النمات تعلوالتربة الجر جة » 
ولا سما عندما يكو ن نبات تلك الطبقة خشدا 
As E‏ ات يكب 

AIS PA]‏ السفلى 
غرس أو بذر تحت سشجراء فا 

۶ -الطبّقة السفلى 
الطقات السفلی من سحراء حر جبة مثاها : 
الشیعر اء aal‏ گت حاملات البذ ود 3 
أو N'a‏ تكوث في BU»‏ 
تحت الغابة » » أو الطبقة السفلى في غابة 
ذات طيقتين 
الأنواع الخشبية التي تنو تحت الطبقةالعليا » 
أي Li‏ الطبقة السفلى مضافا الما جميع 
الأنيتة الشجرية التي تنمو تحت تلك الطبقة 


Fe 


CES 


2 A 
ب 5 طبقة اسف‎ 

المفسغة ای تکوث فى «الاسفةشت الغابة ». 
و تطلق الإنكايزية ایض € 4 à 5] dll‏ € 
علي المنسغة € دوا Lis‏ 


912 — Undergrowth 


Couverture vivante 


913 — Underplant, to 


Planter en sous-étage 


914 — Understorey 


Sous-étage 


915 — Underwood 


A) Sous-bois 


B) Étage du taillis 
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908 — Two storeyed high forest system Va ذات‎ alé - ۸ 
Futaie à double étage J الأو‎ Gil أنظر‎ 

909 — Type, specimen d وع مثا‎ ~۹۹ 
Espèce type ازمرة فة‎ les sé « T نوع بعتير‎ 


0 


910 — U. B. (EAN (إختصار |نكليزي يعنى تحت‎ - ٠ 


Í -441‏ = و القطع Undercut‏ -- 911 
هي ó‏ أعمال es‏ الشحر بو" A) Entaille d’abattage die!‏ 
الشجرة أتوجيهها عند سقوطبا ولاحلولة 
دون تصياعا 
ب - إستثمار ناقص B ( Sous-exploitation‏ 

هو في اصطلاح خطة الاستغلال جتنسي 

مقدار من الدب أقل من القدار الحدد 

ج - تشلریب جُذور الفراس القائمة C) Cerner‏ 

تشذيب حذور الغراس الصغار وهي في 

أماكنها في الشتل « وذلك it‏ التراب 

حول الغرمة و فطع أطراف الحذور » 


حت لاوجت 


+ 0 
° - طا فة الشجر Tree class‏ — 903 
هي في ia‏ كل طائفة یکن أن Classe d’arbre ES‏ 
ail‏ فما لغرض من الاغراض - 
أنظر gæl‏ الثاني 
-e$‏ | نتحاء Tropism‏ - 904 


ر 


5 ۳1 ايه و ها ۳ ۰ ۰ 
إستجابة مشعص ‏ نیو هار جي 4 Tropisme‏ 


بإلانناء أو الانفتال 


2 عب داك r‏ اع 
۵~ نمات J gesa‏ . ( او متحمل ) 6 - 905 
A oliy‏ لاعش في الرطوبة Tropophyte gs‏ 


الببوسة » » أي ثبات یکون على حسب 
Jail‏ تاره“ من نماتات الرطوبة و تارمن 


شاتات s| all‏ 2 نباتات اناف « 


+ Dis ۳ H €, 
906 — Truncated (soil profile ) ترأبية ( نافصة‎ Lei جا‎ )- 41 
) Profil pédologique ( tronqué طيقائهة‎ US مقطع حاني للترية‎ 
العليا با جات"‎ 


us اه‎ 
907 — Tube, planting بوب الغرأس‎ ۳ AeV 


أسطو اة li.‏ مفتوحة الطرفن ر دى Tube de plantation.‏ . 


فا غر اس صغار 
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قثل الوط السابي لقطعة من اطرحة > 
وهي سحرة تكو O‏ مساحتبا القاعدية 
مساوية خارج الفسمة عندما pénis‏ وع 
المساحات القاعدية لاسچار القطعة dll‏ كورة 


على عدد تلاك الا جار 


۳ 4 £ 
900 — Tree, seed حاملة البذور‎ - 1-۰ 
A) Porte-graine Seedbearer راجع‎ 
E ف رك‎ 
B) Semencier سچر ۵ البذور‎ ne 


Jiel D je‏ 5 شع بذورها 
i ®‏ ۰ ,$ قا هه 
۹۰۱ - سچرة ف وا Tree, trap da‏ — 901 
سحرة 0 ما Lo‏ أو ير 5 Arbre piège sur pied "ghs‏ 
من ساقها ٠‏ وهی ارگ فى مكانها dal‏ 


الشرات Jess‏ إادما 


لمم e‏ 
۲ - شجرة ذثبة ۾ Tree, wolf (ael)‏ — 902 
رة قوبة » سيئة الشكل في الأعم » Loup‏ 


تشعل Pn‏ دن الأرض yh Syu‏ الذي 
تسح JE GS‏ بقبوله لها > 
وتستطیع هذه الشعرة أن تضر يحاراتها 
الاو ای قد يكن أ كثر نفعاً منبا > وتکون 


إحمالاً سحرة متفوقة أو سحرة سائدة واسعة الذروة 


b 


= 

سول الخ ٠‏ »» وذلك Je)‏ بصفات 
خاصة inaa‏ € کا ایو“ الخارق £ و الشکل 
ايل £ و 50 ذة 2h‏ € ومقاومة العواءل 


LS I‏ العا كيسة ها » ومقاومة الشرات والأمراض 


2 Casi 
896 — Tree, nurse شجرة وقا ده‎ = AA 
Arbre d'abri سجرة مرن أو 'تستبقى لكى س‎ 


أو تسئل نو" أشعار آخری لا تزال فة 


897 — Tree, pumped شجرة جوفاء‎ =- AAV 
Arbre creux أي حشيبا الصادق‎ ae gi ة‎ pue 

898 Tree, reserved bas 5 جر‎ - A۸۹۸ 
Arbre réservé اختيرت لتظل فام الى زمن ما‎ b jen — | 


à‏ حر حار معد ZE oy‏ € وذلاك 
لغرض خاص مثل Je‏ البزور » أو ale‏ 
تحديد الحرحة » أو لتظل تلك الشجرة 
تواصل La” gi‏ 5 

۰ 4 
پ س سجرة أو نوع من أنواع الشحر 
Big‏ احکومة لنفسها ببعض الحقوق de‏ 
بقانو ò‏ او بنظام حر جي € kerbs gis‏ € 


أو ge) y‏ رقطعیا إلا هو حب إحراءات ben‏ 


M BRI مه‎ A ES 

899 — Tree, samble سجرة مودج ~- شجرة متوسطة‎ -MA 
Arbre échantillon, > aall دجرة تار لتمشيل فربق معلوم من‎ 
Arbre moyen | si وذلك ف دراسة مفصلة لخاصة‎ 


من خصائصه . والشجرة Le A‏ هي التي 
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بعد 


0 i J 2 JE ۳ الغراس‎ "fé - 5 


ان 9 Repiquer (Je‏ 
تقل غر io‏ صغيرة دن قم دن ات( 


الى ps‏ آخر Jall 7 Li ds‏ على غراس 


893 — Transplant, 


صعيرة "ترس à‏ مستقر ها 
Tree 5 > 2 =- A4‏ — 894 


Arbre عشی له ساق واحدة‎ as مات‎ Z 
اا وله ذر'وة منتشرة فلملا أو كثيرا‎ 

ب لفظ بستعیل فى القوانين والأنظية 

ار del‏ € ولا دقدصر فپ على الأمحار 

المعرتفة في الفقرة ( أ ) » بل يشمل نبانات ‏ 

آعری کانبات ol ls‏ والقتصب 

Le الأرومات والا عياض » الا دغال‎ ge 

C) Arbre de futaie äle ۵ سجر‎ = 2 
من الزمن الذي يصبح‎ ea أي‎ 6 Perchis 

فنه نو الشحرة الى الأعلى بطيثا » وتأخذ 

ad‏ ذروة الشجرة نتسع اتساء) ماحوظا 


gate 


a - 6‏ ره Tree, elite durs‏ — 895 
سجر Let‏ نی بزو رهاء أو لأخذ أجز اما Arbre d’élite‏ 


» فراخ‎ » OEA « SU AY اللازمة‎ 
(10 


— 240 — 


-890 — Translocation ادلات‎ TSN 
Échanges SLA أنساج‎ E la حر 157 اواد الغذا 15 وغير‎ 

891 — Transpiration تح‎ = AA} 
Transpiration يخار الماء وإعادته الى‎ 4 bl ظاهرة‎ 


» الاطراح < أو الافراز‎ lias . sl gdl 
الأوراق أو في أجزاء أخرى‎ Jet 


+ ه مس یت وم 95 A ua‏ مهم 
AY‏ - عر سه منقولة é‏ ويقال à.‏ أو Transplant ( a) jäta ia-‏ 2 892 


غرسة صغيرة بعد أن تكون قد نقلت مره" Plant repiqué‏ 
أو اکن (PE‏ أي الست > 
وذلك خلافا" à si‏ الصغيرة الي تغرس 
élu‏ 7 في مستقرها بعد افتلاءها من 
š acl‏ أي مشتل البذر » . وتاصتف 
الفراس النقولة أصنافاً على حسب السئين 
RE gl‏ فيها في مشتل اليذر € والسئين 
الي عکث فما à‏ مشتل الغراس المنقولة . 
فقال مثلا غراس من صنف ( ١‏ + م)» 
آو من صنف (م + ۲ ) الخ . فالرقم 
الأول يدل على عده السئين التي مکشت 
نها الغراس في مشتل البذر » وارقم 
الثاني يدل على عدد السنين التي مکئت 
à Les‏ مشتل الغراس DA‏ 
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یکو 0 ۳ سوق ext‏ € أو عکن أن 
هذا الاصطلاح فى all‏ الانکابز à‏ ( 
Î AN‏ - إطاقة Tolerance‏ — 886 
DJA‏ سجرة على انمو وكلى À ( Tolérance à JE‏ 
Jb‏ أسحار أخرى » على الرغم من التنافس 
Liu‏ وبين تلك الاأجار 
ا 
2- مقاومة | ۰ B ) Résistance‏ 
القدرة على مقاومة عوامل ا j‏ 
أن تد کر هذه العوامل Jui Web‏ 
معلا مقا م „iall‏ و هکذا 
و C‏ 
۷ - طن Ton (cubic) (SR)‏ — 887 
وحدة تشتمل على 4۰ قدماً د Unité de 40 pieds cubes de bois‏ « 
aKa‏ من لشب و تستعمل مو ا في 
حساب نفقات النقل ll‏ ي 


888 — Top, to ) مستعارة من فشر "فة الزرع‎ ) o شرف‎ - AM 
Écimer قتطلع أعلى الشجرة أي ذروتها كلياةأو جزئيا‎ 

889 — ۷۲ els = AAA 
| Section خط أو مستطيل هن الأرض أو مقاطتع‎ 


جاني Le‏ ( كقطع النباتات Tg‏ ۲ 
ze‏ إما لى بدارس » أو لى تصنع 
da‏ خريطة ۰ أنظر adle-‏ الأنيتة 


288 — 
ج — من الممكن أن کون ii‏ العمل 
والصناعة دعر بف قانوني عو حب ù plè‏ أو نظام 


ص ai‏ وم ۳ 6م 


881 — Timber, round شب مسعدير‎ = AN) 
Bois rond وع مقطوعة‎ de أو‎ oeil A 


ب كت اخشاب مسد رة اة کا دة 


البوق و كيار الأوتاد وأخشاب العادن 


ال و w‏ ه 
AAY‏ = خشب آلمشر Timber, saw‏ 882 ` 
جنذوع أو es‏ جذوع تصلح أبعادها Bois de sciage‏ 
و صفاجا لحو يلبا إلى J gaha re‏ 
AE‏ و 
AMY‏ - حشب ممشور Timber, sawn‏ — 883 
en ès‏ على یماد معلومة | Sciage‏ 
Cad ki‏ الم ۹ RE ES 0 s‏ 
Mi‏ - حشب من iall‏ الاو ل Timbers, primary‏ — 884 
( أو من ah‏ الأول ( Bois de première catégorie‏ 


أنواع من Jii‏ خشب العمل والصماعة 
تفرق قيمتها كثيراً قيمة الأنواع الأخرى 
ای é Le oO‏ ولذلك سل 


ترجبساء ها على هذه الأنواع الأخيرة 


el 6 ثم‎ A 9 
885 — Timbers, secondary ۰ حشب من الصنف الثاني‎ - M٥ 
Bois de seconde catégorie ( الثاني‎ œil دن‎ si) 


أنواع من أسجار خشب العمل والصناعة 
لا عکن تصنيفها في الصنف الأول » ولكته 
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۸- توسيع نظامي où)‏ ملظم ) 
توسيع تنتقى فيه الأشجار التي ستؤال » 
يموجب قاعدة die‏ على التحربة . مثاله 
فطلم رة من كل à » OÙ pe‏ صف 
من كل صان ؛ أو فطع سطر من الشجر 
من كل سمط رين » أو من كل ثلاثة أسطر > 
أو من كل أريعة أسطر الخ . » أو قطع 
الشجر على أن تبقی بين الشحرة والشجرة 
أصغر مسافة تقای Lan‏ 
ہے ر s‏ 3 

۹ - تعاقب es)‏ 
الدة الي ینوی مراعاتها بين توسعتّن 
متتالیتن في أرض واحدة 

۲۰- خشّب العمل والصناعة 
أ pe‏ أصناف الحشب عدا الطب أي 
خشب الوفود 
ب في الإحصاءات : il‏ الذي 
يكون قطره أو des‏ دون القطر الاصغر 
أو دون Lidl‏ الأصغر € فهو « أي a bil‏ 
۳ إنتشات على التشر: لصغار الشجرنیالملکة 
التحدة € و 4 سنتب‌ترات على القثيرة في 
أورية » و ۸ إنشات على القشرة في اطند 
وماليزية . ومن العتاد عدم إدخال القشرة 
E‏ تقدير حجم Lis‏ العمل والصناعة 


878 — Thinning, mechanical 


Éclaircie systématique 


879 — Thinning cycle 


Rotation d’éclaircie 


880:— Timber 
Bois d'œuvre et 


d'industrie 
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و ماب 
Nt‏ - مسجل Thermograpb DES‏ — 874 
مقماس” لاحرار ة یسحل Less‏ ذاتا Thermographe‏ 


- نبات بذري” حول 


875 — Therophyte 
Thérophyte أي لس‎ é نيات حولي أو سر بع الزوال‎ 
أن‎ Ala له إلا ذوارة حيو رة واحهدة‎ 


ينست من البزر : الى أن تنضج بؤرته 


876 — Thicket ( Brousse أمام‎ jeu ععلت‎ gI «JE Jes), غيل‎ - AVS 


أ شجراء مؤلفة من شحر الي“ Fourré‏ 
أو العريدات Gaules‏ . 

ب - EU)‏ كثيفة مؤلفة من أسْحار صغيرة » 

و من wole]‏ » وهن à öl jy-‏ 2 “مىت 

فى الترحمة الفرنسمة Duméteux‏ وهي ععنى 


الب إلى لهس + 


877 — Thinning التفريد‎ Li, . (التوسيع على الشجر‎ ٠ توسيع‎ = ANV 


Éclaircie ) صد‎ JE فهي‎ gl هذا‎ del 


ه لم 1 


فط سع 
النضج » Lay‏ تسین النمو والشکل في 
الشجر الذي يبقى » وذلك من دون أن 
يدي هذا التو سیع الى حت" الأظئة 


محر ی E‏ سجر L sl‏ تبلغ سول 
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الاو : ار" شب الرطب ؛ تدخل 
Lit à 159‏ هن افو اء Te pila‏ 
وذلك في أثناء J'EN‏ » ولا تتصل أي 
اتصال L jt‏ ؛ وهی لطاب رطوية 
54515 » ولذلك تقع فى الخشب التفسخ í‏ 
و rail‏ نشاطها عليه ۰ 
لاا ار انا وه 
الأرضة Et‏ سكي تام 4 ولا Je‏ 
التربة البتة > وهي لا تتطلب الا فليلا من 
الرطو بة » و لز اك تکون فادرة على غزو 
الحشب اسلم في الافسام A‏ من 
all‏ © دمن il‏ السائرة 
it‏ ارم ot tee‏ من 
الأرضة الأسامى هو الترية € وهذه الارضة 
لاتدخل الحشب الا من التربة > وهي 
تتطاب مقداراً ابا من ji‏ طو بة ۰ وتدخل 
الخشب الذي مس التررة الرطية dnd pis‏ 4 
و à‏ و سعها La‏ صلع iles‏ مغطأة 
فوق الحواحز التي لا تستطيع تلك الأرضة 
اختراقبا » ويذلك تصل الى Ab‏ الذي 
لايس الارش 

873 — ‘Terra rossa البصرة‎ -ANY 

Terra rossa تقوم علي آرضن‎ bi حمراء فر‎ i y 


كاسية قاسية في افلم البحر المتوسط 


۸۷۰ - عنايات زراعة 
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+ 


هي على العموم كل عمل à dy‏ مصلحة 
راء Lee‏ » في أي طور من آطرار 
فی‌ها . وبطلی ذلك أساسياً على الأهمال 
التي تتناول الشجر اءنفسها » وتتناول الأنيتة 
التي تنافسها : كالعر'ق »> والتنظيف > 
3 التو سيع على الشجر € EL Ge‏ 
الاصلاحي . ومن هذه الأعال Lil‏ 
التشذيب ء وج العر‌سات > وفقتشر 
تطاقر من سوق OLA‏ ااي y‏ اد إزالتها . 
ولا يدخل في Jui de‏ العناية هله 
القطنم لذي يحصل لتحديد المركحة » 
ولا أعمال' التربة : کفشر التربة » والمرف » 
والاسقاء » وأعال اطریق الراقب 


۱- تبر 11 ( معر"“بة ) 


حو ات هن الرخنو بات ذوات el‏ 3 


خط ر” جداً » يضر بالخشب sgall‏ في الماء الملح 


) اسم لامع‎ Dos أرض.‎ g). أرضة‎ - AVY 


€ imio Y! من رئمة مساو بات‎ 2 pes 
-É 5 a: 2 ۶ ` 
البيضاء 3 والا لا ص‎ a: Là | سی‎ 
: من حبث البثة ثلاث طوائف‎ 


870 — Tending 


Soins culturaux 


871 — Teredo 


Teredo 


872 — Termite 


Termite 
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y 


۳ 2 2 9 2 آذ 0 ۶ s-‏ 
à - A5‏ بط القط 1 قم . ( او المدرج ( Tape diameter‏ — 866 
)2 و هيا 
شر بط دستعمل في شاس القطر مياشر ۶ Ruban gradué en diamètre‏ 
وذلك عندما یف" على الجذاع أو على 
طعة اطذع 


تا من 
AW‏ نقصان : تنأقص Taper‏ — 867 
تناقص” نخن الساق > أو الجذع 3 أو Décroissance‏ 


قطيعة الجذع »هن القاعدة الى الر أسن' : 
أنظر التناقص Yot‏ 


868 — Taproot ) وجناوث على القباس‎ oksi 3 ( . جلث‎ = AW 
Pivot الجذر الأول « أي الأصلى » الحاصل من‎ 


الامتداد الباشر re‏ ان . وهر على 
pal‏ جذر غليظ بیط شاقو ليا من مر كز الشجرة 


رر ام 

در به ار ضيه Telluric moisture‏ — 869 
الماء الذي بكرن ف أحد او افع 4 Humidité tellurique‏ 
ويكوت مصدر هذا الماء غير الأمطار 


الي مطل ile‏ على ذلك الو قع › 
مثاله ماء الترسعات و el)‏ 
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863 — System, improvement felling الاستثمار بالقطع‎ das طر‎ -AY 


الا صلاحي Traitement en coupes d'amélioration‏ 
طريقة استئار قوامما الأسامي رفع" الواد 

د الأشجار » الي لها صفات سيئة » والترفيه 

عن التي ها صفات حسنة > dus‏ ذلك 

üle في حرجة مختلفة الأعمار » أو‎ Je] 

الاو اع » أو ختلفة الأعمار والأنواع جميعا. 

ولا تدخل هذه الطريقة فى de‏ طرائق 

الاستغار المراجية » لان تجديد de Et‏ 

لس من أهدافهبا 

864 — System, shelterwood الاستثمار بالقطع الوقا ئي‎ Ga -AV 


Traitement en coupes d’abri «yo أنغار ای الأول » وانظر‎ 


oa‏ عله 

os ١‏ مومه تاد 

865 — System, silvicultural حراجية‎ JE طريقة‎ - A10 
Traitement sylvicole ade على‎ idia > طريقة استغار لاحر جة‎ 


مقول من مباديء زراعة الأحراج ۰ 
و تيع sda‏ الطر بقة في مو ضو 4 à all‏ 
بالشجراء» وف موضوع استغار ها » وق أن 


J'ai‏ 5 مجر ا۶ حدیدة " ۳ ككل معن 


— 231 — 
الانتصالي الذي بظمر ف التكافلات و كأنها 
مه" واحد أو å 3 € aola en‏ 
ghal JA)‏ » » وکا في الحتراز 
» الا 1 2 paas‏ > 
4- علم ke‏ الجماعة Synecology‏ — 859 
La) de‏ الذي يشمل م Synecologie (Écol.) “Ye » Lis le‏ 
الذي دصر علي pl‏ د وهو و À E‏ 


> Autecology الفرة‎ 


860 — System, accessory تابع = طريقة اما تأبعة‎ ۱ | = À: 


أنظر لتق الأول Traitement accessoire‏ 
1 ۱ 

861 — System, conversion : bol proc | das طر‎ = AS} 
Traitement en conversion ) التحويل‎ ii +) 


طريقة حراجية ترمي الى تبديل iab‏ 
الاستغار الي تیم في اطترحة » أو ترمي 
الى أن تیال له els‏ أنواع” أخرى 6 
مثاله حویل المُناسغة الى غابة » وحریل 
الغابة الانتخابة الى غابة نظامية » وتحويل 


Do. ت الى راتس‎ Š اوا‎ A 
862 — System, high forest الغابة‎ els MY 


Régime de la futaie الأول‎ Get أنظر‎ 
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و تحمل فيه تلك القطع على فواصل منتظءة > 
des‏ طول خطوط متوازية 
65 - إستطلاع ار جة على strip SNS‏ يه — 856 
إستطلاع تتُستعمل 45 خطوط Recone de forêt lens dans‏ 
عن Ua‏ رعداً «Kb‏ ( وق هذا الخال par bandes‏ 
يكون الاستطلاع على الأصم استطلاءاً 
غطا » آو تستعیل ai‏ مستطملات من 
الأرض عرضها Jes € suse‏ طول هذه 
الستطلات تقد في استمرار العاومات 


الي براد معر ا 


7 | ۵ 
857 — Swarm Jess - A0OV 
Essaimage i الحشرات : هو أت يظبر او بتجنع‎ de å 


معا" في OK‏ ما عدد as‏ من آفراد 
حشرة منسوية الى نوع معلوم . و دطلق 

. ذلك أيضا على فريق من اطشرات من 
أصل هجين » كا في Oka‏ خاص 

858 — Symbiosis کا فل‎ = AOA 

إصطلاح يشمل صنوفا" من العلاقات الوثيقة ) Symbiose ( Écol.‏ 
بين نوعين أو de‏ أنواع من ااتعضّيات » ۱ 
ولا سيا عندما يبدو أن هذه الملاقات 
فائدة مشتركة . وعلى العموم يقتصر هذا 
الاصطلاج لدي بعض المؤافين علي التسکافل 
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ااظهر والعصر ۰ وسيب هذه الأضرار 
تعافاب الصقيع وسر À;‏ القشرة € ود هي 
سذونة تحدثبا مس الشتاء في غير آوانا 


ا 
Suppressed 5 La - 5‏ — 852 


Retardataire أو مجر ة تغایت عليها‎ aw على‎ Gi 
ol حاراما فاختئقت و کت عن‎ 
) الثاني‎ Gall أنظر‎ ( 


( slart ويقال‎ ) . 4e - Aor 


853 — Survey, enumeration 
Comptage أصناف القطر‎ es المد والتصنیف » على‎ 

أو امناف افیط » لنوعر أو بلق أتواع 

aali‏ تکرن 5 ار حة € ومن الغالب 

أن ab‏ العد على الا Dee‏ الني تجاوزت 


آرعاد ها حداً معا 


4 - إستطلاع ار جة ۰ ( حقسق » عرف ( Survey, forest‏ — 854 

Reconnaissance de forêt مد ید‎ dus Le عص يأرض حر‎ "5° y 

بعض La sole‏ : كالمساحة » والطیفر فة » 

والحالة العامة » وما تتألف منه الشتجراه 

و الشتجراوات الى تكرن في تلك 

الأرض . ولا يبلغ KA‏ الاستطلاع حد المد الحقيقي 
0- إستطلاع الحرجة على ie dé‏ 

۱ 


855 — Survey, line plot 
Reconnaissance de forêt par ستطلاع تغل .4 فطع من‎ 


placettes en lignes í gi الارض لامعا برة أي لإعداد‎ 
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À a ۳‏ 
joe — ۷‏ به . ( منحوتة من تحت التربة ) Subsoil‏ — 847 
حزء ابر رة الذي يقع بين الطبقة Sous - sol lalai‏ 


وألصخرة الي حتها 


۸- تعاقب 


848 — Succession 
Succession ( Écol. ( بأخرى‎ 1.315 iele Jus : له‎ d å 

تدريحاً € وذلك فى تطوثر الأننتة نحو 

القمة أى الذروة 5 ويقال إت Hi‏ 

هو «أولي » 3 في su‏ الي L‏ یکن 

فا أنيتة (lw‏ ۰ ويقال |“ 2 انوي ۲ ۶ 

Lijo al LE فناء الأنيتة الأصلمة‎ da 


واب 

840 — Suffruticose t graa -MA 
De sous - arbrisseau ia a Like اقسوب الى‎ 

۰ رعن ,)45 الشس ) Sunscald‏ — 850 
ضدرر موضعي لصلب al‏ ة والقالب Coup de soleil‏ 


» الطبقة المولتّدة » » وكثيراً ما بحدث 
حروحا » des‏ تعراض الساق لشيس 
حادة وحرارة عالية 

À Se 


891 — Sunscald, winter ( b 5 رعن شتوي ۰ ) غرية مس‎ ۸٥١ 


ضرز لصلب القشرة والقاب » الطیقة Coup de soleil hivernal‏ 
| 
| | 
و هر 5 db‏ الشجر ib all‏ اشس 
| 


الو Sad‏ € و حدث حروحا" sl‏ قر Los‏ € 
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30 4 # مم 35 
35 الشجر الام فی ار i‏ 
٤‏ - ما تحت Hall‏ ( أو مانحت (as‏ 
AKE 13 iele : ial d ò‏ ف 
de je‏ ليست القمة ماما » وذلك سيب 
3 ون تلك العوامل عرامل ds y‏ أوعوامل 
فيزيائية . أنظر ما قبل القءة وما يعد القمة 
5- تخت UN‏ ( أو تحت السائدة ) 
ككس يكو ن أعلاها » PISE‏ € 
متا 6 LÅ‏ مستتو 03 | M‏ العليا 04 
3 اکر یکو (S)‏ للخو Jia J‏ إلا 
) أنظر Gal‏ الثاني ( 
ب إحدى الأشجار التي تتألف Lee‏ 
جماعة نباتية » يكوت ها تأثير في طابع 


تلك اجماعة أقل من تأثير الشجرة السائدة 


843 — Stumpage 
Valeur sur pied 
844 — Sub - climax 


Sub - climax ( Écol.) 


845 — Sub - dominant 


Sous - dominant 


A‏ د ور عد ال ET‏ و و 
1 = قطعة صعير وس As _ Axe‏ اختبار Sub - plot‏ — 846 


جزء من قطعة الاختبار » أو من فطعة 


لامعا Échantillonnage iy‏ أي لاعد اد 


» العينات » الساطر‎ ill 


Sous - placette 
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إلا أشجاراً من بعض الأنراع بلغت" 
أبعاداً مد دة € و دلگ من دون مراعاةر 
اقتضات عل الحراج 
pa)‏ على عصائب B) Écorçage par bandes‏ 
خرب من التقشير à tes‏ بعض صناعات 


القشمْر المستعمل فى الدباغة 


4 22 ۳۹ 3 5 0 1 
۱-۰ - ارومة - آرومة g)‏ ار وم ) Stump‏ — 840 
قاعدة الشچرة مع حذوزها c‏ أي Le‏ يبقى A) Souche‏ 


في الأرض بعد قطع الشحرة 

G f 7 o % 
B ( Stump الفسل الجذرى امس‎ = Lo 
Cutting, root and shoot 3 


841 — Stump, to él - حث - د‎ => ۸۷:۱ 


فلع الأرومة À ( Dessoucher‏ 
رگ < je‏ ات 
ب قبا الفسل الجذري B ) Préparer un stump‏ 


حول المادرة الى سكل جذر ي لغرسها 
MY‏ ا قدص الأرومة 5 ( تايل الار ومة ( Stump analysis‏ — 849 


قاس اللقات ف cb‏ عر ضة للأرومة » Analyse de souche‏ 
وذلك ET‏ معر à‏ مر الشجرة وسرعة 


pèll å la عو‎ 
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ساپیدلوث طقات الزور وذلك Qt‏ 
bid‏ بقوتها الإنياتية » أو لتسهيل VU‏ 
عندما تکون في حالة الرقاد 
ب - في عل البيئة : انتظام SA‏ على 
طبقات منضّدة » أي بعضها فوق يعض 
- عرق - عرق - تأصل B36 — Strike, to‏ 
ظهرت' له حذور » és‏ فى الکلام Êmettre des racines‏ 
عل الول و اسف 


837 — Strip, isolation مستطمل عازل _ حاشية عازلة‎ - NV 
Bande d'isolement » مساحة من ارس تحط يقطعة للاختبار‎ 


أو بقطعة Échantillonnage èy led‏ أي 
لإعداد الناذج « العينات » الساطر E a‏ 
es‏ الك المساحة على أساس أن تكون 
حاجزاً ينع تأثثر قطعة الاختبار أو ils‏ 
gòl‏ المع اليا با محري من أعمال ae‏ 
في فطع الأرض الجاورة لما 
۸ - طريقة المستطيلات Strip system‏ — 838 


Méthode par bandes أنظر ۳ الأول‎ 
o È ری‎ £ 

1-89- قطع المخبة Stripping‏ — 839 
Giles”‏ على Shh‏ الي لاتتناول إلا A) Écrémage‏ 


بعض أنواع كبيرة القبية » أو لا تتناول 
6 ) 
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۱- رد Stolon (Tig).‏ — 831 
ساق” زاحفة أو و ghis‏ قادر Stolon de‏ 


أن bu jag ee‏ حديدا 


832 — Storey cb -AYY 
Étage وفيا‎ ٠ نياتية‎ ële فى‎ usi ab 
EEI يختص بالحراج فبي تعني طبقات‎ 

833 — Strain سلالة‎ -AYY 
Lignée ) Génét.) عم الوراثة : من الدار 3 استمال الكلمة‎ 5 


الانكليزية ju‏ الثلالة أو قل العرق 
e Race‏ ولکنما Gall‏ الأدق تدل على 
همع أو قل زر مرة Groupe‏ داخل الصنف 
Variété‏ € وهذه الزمرة تتميز من ذلك 
الصنف یعامل وراي أو أكثر 


834 — Strangulation خدق‎ = ME 
Strangulation على‎ dun أو غير‎ Liane عصائب‎ 


ساق سجرة Tau »© le‏ اج 
جرة حم Là)‏ على 


835 — Stratification His ۰۵ 
Stratification على طقات بعضها‎ ssil وضع‎ ei 


فوق an‏ بيئة رطبة » كأن تكون 
رملا رطا أو ار طا 5 وكثيراً 
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مختص بالشجر فإن كلمتي الساق والجيناع 
Ja Tronc‏ ادفتان ۰ قات , وقد اصظلحنا 
على (Lal et Grume demi‏ 

۷- فحص السّاق . ( تحليل الساق ) 
في مقاطع Les‏ تعمل على ارتفاعات 
مختلفة ؛ والفرض من ذلك تحديد مسر عة 
غو" تلك الساق في الماضي 

ای 

-AYA‏ طا فة الساق 
الطائفة التي re‏ فما آشحار die‏ 
خر حبة أو سعراء hanb‏ » ویکون ذلك 
التصنيف على أساس صفة خاصة لساق . 
وطائفة الساق تطلق Loi‏ على الأشحار 
نفسها التي 0,6 في تلك الطائفة ۰ أنظر 
lb‏ الستادة 
o ۶‏ ور و 

۹ - سپب . ( ج سوب ) 
سهل وأسع y‏ سجر 4 € تکسوه 
أعشاب صر او b‏ واضحة 
af À‏ 

TAR‏ مطعم 
نات S” yaa‏ بطم أي y‏ کب 4 pb)‏ 


827 — Stem analysis 


Analyse de tige 


828 — Stem class 


Classe de tige 


829 — Steppe 


Steppe 


830 — Stock 


Porte ۰ grefle 
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824 — Standard ; Fe | AYE 

A) Réserve du AA JE Lai شجرة‎ 
منها» وذلكلأغراض‎ gl sl حديدة أو سيور‎ 

خاصة : كأن تكون تلك الشجراء و قاء 

أو أن Lis gi‏ له ميزة معلومة Ja‏ 

أن تحمل بزور] « أنظر Ga‏ الأول » 

ب - مغيار ( B) Standard ( Mens.‏ 
في القياس : وحدة تجارية لقباس الخشب 

النشور ۰ وكان يوحد أنواع كثيرة امعاییر » 

أما OYI‏ فالسار الأ كثر استعالاً هو معبار 

بارغر اد Petrograd‏ الذي يعادل jo‏ 

قدمامكعية g)‏ أمتار مكعبة و ع فى BU‏ 

من التر الکعب ) من الحشب الندر ر 

الظري .آما معيار غوتنیرغ Gothembourg‏ 

فهو ۱۸۰ قدماً مكعبة . و اشتصر الانكليزي هو Std‏ 

C) Standard rond ج المخيار اللي‎ 


Lui ۵‏ مكعبة من خشب العمل آو 


825 — Std Standard إختصار لكلمة‎ = AYO 
826 — Stem | ساق‎ - 55 
Tige احور الأسامي لأحد النبانات . ومن هذا‎ 


الحور تتفرع الفتراننق والأغصان . وفيا 
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821 — Stand, fully stocked ( a راو‎ LES شجرأء‎ ۸1۱ 
Peuplement plein من أن‎ ER ne على‎ à Ka سُجراء‎ 


نقدار أن جميع الفراغ في أرض اطرجة 
ود ملاته الأنيتة اطر Let‏ € ومع هذا 
یکون بيع الأمجار مان“ كاف لأن 
تنمو أقصى نو" 


+ °° 
7 - حال نموا الشجراء Stand development‏ — 822 


الر احل التي مر فمها الشحراء État de développement lat‏ 
ف مدى تطوثرها > أي حال البذرة » du peuplement‏ 
( آو فراخ الاز ومة (‘ فالغيل Fourré‏ € 

فأسمة المیدان أو العصي" Gautis‏ » 

Futaie فالغاية‎ ¢ Perchis ie فالا‎ 


823 — Stand table SAN جدول‎ -[-۲۳ 


A ( Tableau d'inventaire as il يسن $ الشحراء توزاع”‎ Jsdo 
صنوف ال خيبط‎ Ale الاردد » على‎ els 

أو صئوف القطر » راجع صنف القظر « 

تسا = جدول الشجر أء B) Table de peuplement‏ 
جدول یبن وزع سوق الشجراءءی‌صنوف 

القطر أو على صنوف الحيط « وذلك بالنظر 

الى قطر متوسط معيئن » أو الى Le‏ 

متوسط معين . ومن الغالب أن يكون 

جدول الشجراء هذا مساعداً لحدول للارنتاج 
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ومر رح Lines‏ > تعرز lel‏ 


ÿ ‘Las‏ برد مقأومتبأ A‏ بح والثلج وغيرجما 


Hss Cy -.۸‏ بالاء تاد 


ڪن بالأرتاد أما كن الغراس في أرض 


معدة للغرس 


1-۹ جر او حر جمة 


( کثبرآما تستمیل الإتكليزيةءرادفة” لكلمة 
(Crop‏ € و لکن معناها الأدق هو الشحر اه 
der‏ : وهي مجوع من eV‏ أو 
من الأنيئة الأخرىفيها مايكفي من‌التناستق 
والتشابه في تر LS‏ وبنيتها Les‏ 
و رتسا وأحواها في بشتها » عا lag‏ تنيز 
في وضوح من الأنبتة الجاورة لها » clag y‏ 
مثلا » و حدة حراجية ۰ 

بمو اد عتاد 

في القبای : مقدار الخشب الذي يكون 
فى مساحة معنة . jus‏ عن هذا المقدار 


بقياس ححمه في وحد: المساحة 


CA A APRES of 
(asie (أو‎ ÈS راو‎ AY 


0 ۰ 2 
يكرت‎ t £ لني بزورها‎ ras | sl jasa 


لتك الشجراء من صفات عالية 


818 — Stake out, to 


Piqueter 


819 — Stand 


À) Peuplement forestier 


B) Matériel (Mens. ( 


820 — Stand, elite 


Peuplement d'élite 
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OÙ ياس - مُجرة يابسة‎ AY 


e 


01 


الرأس الحاد الميث لشجرة حبة » أو في 
شعر: ها مثل هذا الراس > أي سقطت* 
جميع' أغصانها وأوراقها الإبثرية > Ah‏ 
أن يكون السب هجوم حثيرة علا 
AY‏ _ از er‏ 
الذي ah‏ العش منفردا » فلا يشاهّد 
ولا یتناسل إلا هنا وهناك على انفر اد . 
وعكسه الاجتاعي 
5- حاملة لوغ 
Jol‏ الإثار ( في الفطور الكبيرة ) » 
وهو عضو يبدأ تكو أنه من الأبواغ 
0- قدم مر بعة 
اختصار انكليزي Square foot SAS!‏ أو 
feet‏ أي p‏ مره 
ANA‏ 
حال سجرة لها في أعاليها أغصان ta‏ 
تتحاوز الأحز اء ار من ò‏ )55° تلك الشحرة 
١‏ - شس -665 
تلبت الفراس بأوقاد « تسمي AU‏ 
g JU;‏ واتشاحط € واحدها مساك 


812 — Spike-top 


Sécheron 


813 — Sporadic 


Sporadique 


814 — Sporophore 


Sporophore 


815 — Sq. Ft. 


Pied carré 


816 — Stagheaded 


Couronné 


817 — Stake, to 


Tuteurer 


م 
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۸۸" وع Species, accessory Č Y‏ — 808 
نوع لباقي عفد و لکنه أقل ‘de‏ من Essence accessoire‏ 


انوع الأسامي . والنوع التابع يسبل نو 
النوع gel‏ » ویکون له تأثير قليل 
في طريقة الاستغار. وفي العرف قلا يفرقرن 
بين النتوع التابع والنوع المساعد . 
أنظر النوع الثانوي 


5 5 ۰ 
الموع الا tele‏ ) أو الرس » ویقول Species, principal‏ — 809 - 


Essence principale ) ع الأصلي‎ si près 
أ النوع النباني الأعظم مان" ما لتوات ه‎ 

« تر دده » » أوطجمه » أو ai‏ الحراحية 

في راء de‏ 

ب — Es‏ الذي He‏ في زراعة الحراج 

في المقام الأول بين أشجار حترجة مختلطة 


w la © ه‎ A 
810 — Species, secondary تأنوى‎ ES À: 
Essence secondaire 15 وله‎ . Bis نوع له صفات أو أبعاد‎ 


0 ss : ضعمفة‎ iol حر‎ Lai sl 
مشارکا" لانوع الأساسي‎ 
1 Nê 
811 — Species, succession وع العا قب‎ “۸۱١ 
Essence de succession النوع الذي يحل "عمل" أنو اع آخری‎ | 
ges في مرحلة آتية من مراحل الامو"‎ 


أنظر الرائد 


— 217 — 


2° ڭە 
AY‏ - فشر الثر & Soil wounding‏ — 803 
bail 556]‏ » منكاش أو Jj‏ أو بغیرها» Écroûtage‏ 
إعداداً ها ما لبتنار أو للتجداد الطبيعي 
o‏ 2 لشم 
- إنزلاق الترية Solifuxion‏ — 804 
s b ya‏ حصل في الآرية أو Solifluxion (ub à‏ 


Kaal‏ بالماء 
68 - البدو ثرا ) أو A‏ ) و هو دشر السذار ( Sowing, broadcast‏ — 805 

دشر البذور نثراً يكاد بكرن متساوياً Semis à la volée ٤‏ 

وذلكك إما pôle‏ 78 على الأرض الي براد 

إنشاء سجر ol‏ > حر حة « LL‏ 3 وإما علي 

أرض EEU‏ € وهذا الشکل من SIM‏ 

يخالف أشطلاً أخرى كالبذر على خطوط > 

2 أو ف حفر K‏ 6 أو ف مشاتل ايراس 


Placeaux de ار‎ 


4% ویر 5 
۸*٦‏ - البذر المباشر ) أو القاصد ( Sowing, direct‏ — 806 
È 0‏ میاشرة " على الأرض الى راد Semis direct‏ 


إنشاء ۳۹۳ si‏ 2 عر g i>‏ فسا ٤‏ ذلك 
0 هر t =J‏ د 


dit في‎ sit خلافا"‎ 


o? yi e 3 
807 — Spacing da = فر جه‎ = Ae V 
Espacement مغر س » أو اليعد‎ à المد ری الأسار‎ 


بن Y‏ مار ف یور أو و حرحة > 
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و ۲ر. من الليمثر . والرمل الغليظ : بين 
ور و ا وون و وای 
مازاد على مليمترين ٠‏ وفي الاستطلاعات 
على الأرض Le sl‏ يصنفوث الأتربة صنوفا” 
هي الصلصال «الطين» 6 لاتم € والغر'يتن 
والرمل ٠‏ وهذان الشكلان من التصنف 
بتطابقان على الع.وم في الناطق العتدلة » 
ولكنها قد ختلفان كثيراً في المناطق الدارية 


ii 5‏ الحراثة Soil tilth‏ — 801 
هي في alias‏ | الدفق بنية ah)‏ السطحدة Structure de labour‏ 
لاتررة على حسب ما صح عليه تلك Lil‏ 

يتأثير Lei‏ ال اطراثة . وتکون التربة ذات 

Li‏ حراثة جيدة عندما تکون مؤلفة من 

كل ترابية لا تزداد لزوحتها كثيراً عندما 

تکون ibj LA‏ » ولا تؤداد صلايتها 

fr‏ عندما تكون التربة حافة . والبنية 

» الطبيعية » لاحراثة يكن أن تحصل lat‏ 

في أحوال طبيعية » کا هي الحال في بعض 

رب الحراج أو الروج » بتأثير عوامل 'عضوية 


م 
2 لم wo,‏ 
de NY‏ تربى Soil type‏ — 802 
فرع" من db‏ الربية gaa‏ خصوصا على Type pédologique‏ 


Ke‏ الطقات العليا 
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لاحقة € والظاهر LT‏ تخضع “> على شكل 
عام fa‏ » اقوازن SLI‏ العدنة . 
وتصكف بنيات التربة على أربعة جوع 
وهي « المكعّية » و و المو'شّورية » 
و iiad»‏ وو د كثيرة الستطوم » . 
ويتفرع من هذه TA‏ أمال. آخری 
تحصل بتخفيف الزوايا والنتوءات » وبتجشم 
JS‏ اخرى . ومن البضة المكعية تنمأ 
في النهاية بنية الأتربة السوداء المسماة 
« تشرنوزوم » € ومن البفية الوسُورية تنثأ 
البنية ds sell‏ الأترية القلوية € LUN Go‏ 
الصفتحة تشترك الشد'ز'ولات والأررة 
الالحة جميعا ؟ آما البنية الكثيرة السطوح 
فبي تشاهدعلى العموم في الآتربة الصتلتصالية) 


à دم‎ 
«+ ft إل‎ o mo tt هم‎ 
800 — Soil texture الترية = قوام الترية‎ K> „Att 
Texture du sol خاصة ” تتعلق بالأبعاد الختافة لاذرات المعدنية‎ 


الموجودة في کنلة التراب . وتستعمل هذه 
الخاصة للتفريق بين à Li LU‏ ساسلة 
تربة . والنظام الدولي التبم في تصنيف 
أبعاد ذرات التراب هو ما لى : الصاصال :+ 
ow‏ يقل عن ۰۲ .و. من Jell‏ . ولمم 
د راحعها € OU‏ ۰.۲ .و و ۲ من 


اللدمثر . والرمل الدقق : بين jet‏ 
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+ 3 Ca ao å 2s 8 
796 — Soil profile التربة الجا نى‎ ahas  ةيرتلا جانبية‎ — VAT 
Profil d’un sol » dit ف متقاطع‎ LAI منأظر‎ 


ولا سيا عندما sly‏ معر L‏ تتابع الطبقات 
الختلفة التي يكن تميزها في ذلك المقطع 


Ji ou 
797 — Soil reaction 5) تفاعل‎ = VAV 
Réaction du sol مو جب‎ à AN التفاعل ا مهي أو القاوي‎ 


«gb als‏ الطر 0 تی äl: al‏ المعروفة الني 

عبر عنما بالمصطلح PH‏ . ويكن أن 
تختلف PH ad‏ على حسب الطريقة أو 

PH il, de المستعملة في‎ EE De الو‎ 


“fo 4 1‏ 5 
VIA‏ = ساسلة و 4 - Soil series £, a‏ ب 798 
همع" من ال“ سز ت تكون حانساما با آي Série pédologique‏ 


مقاطعها الجانية منشامة € وتکون 
التذركتب قد حصات من مواد Ca‏ و 
أحوال لنمو“ متشامة » ولكنها ‏ 
ST‏ — تتاف بعضها عن بعض ع.يزات 


G. tG» Er 


« Texture du sol » We الترية‎ Kaas أخر ی‎ 


799 — Soil structure ) التربة‎ Lu pra ds). à Es 2 = VAA 
Structure d’un sol 0 كلا یکو‎ à AU تا الذرات الفر دة‎ 


ها أشكال وأيعاد Lune‏ . وهذه الکتل 


حتفظ بأشكاها النوعية » أوتصببها SU‏ 
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بالأرقام» ۲ » ۲ ۰ وتسمى أقسامالطرقات 
El‏ ومفردهانطاق à Zone‏ الج ولوجية»» 

ويشار الما برقم يضاف الى جانب اطرف... 
و قلت : بلي دی تفصملات t‏ آترجها ô‏ 
الطبقات الترابيه وفي الحروف والارقام 
الدالة علپا ob ad LES‏ 'تذاكر فى 
اطراج وعم التربة € مثال ذلك 
طبقات اللو "مس أي الدابال ومنها طبقة 
la yes (oat) Jati‏ € وطيقة العطاه 
وطيقة الصاصال الى آخر الطبقات وأقسامها 


ورموزها » . 


3 


۳ - فخ التر'ية ( أو (LAEL‏ 
جميع الطبقات التي تکون فوق الصخرة 
الأم الى لم تتفكك Ge‏ ذلك الين 


حفرة أو بثر حفر لفحص اطانية اي 


ghill‏ الجاني لتربة » على طح أو على 
de‏ سهاو ج ا قو ية 


dos 2‏ رش 

۵ - مساممّة 45 
تسب م i All‏ الذي لا یکوت 4.5 jæ‏ اء 
صغيرة جامدة د أي نسبة الفر اغ في حجم القربة » 


793 — Soil mantle 


Epaisseur du sol 


794 — Soil pit 


Tranchée 


795 — Soil porosity 


Porosité 


— VAA 


۷۹۰ 


۷۹۱ 


VAY 
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الى وم رم ص „i‏ 
à 5‏ همكامة Soil, skeletal‏ — 789 
iy‏ لتحت عن Or‏ » احلال « فيزياو ی Sol squelettique‏ 


على الأخص € وهو فا يفوق التفكك 
الكيمياوي . وهذه التربة تتميز Kb Le‏ 
تشتمل على أجسام غليظة وعلى مقدار قليل 


re‏ العضو ية 


5 ام‎ 
790 — Soil, top زراعيّة‎ à A 
A ( Sol cultivé EIS الى‎ à خن " الترر‎ 


B ) Couche supérieure du sol للترية‎ LU َة‎ AA | 


5 39 P À 2 1 Se à 
الارض‎ rh من‎ las هن معان لاخر بة يقاس‎ 


791 — Soil auger; Soil borer مار الترية‎ = 
Sonde pédologique ردءاً‎ LAN من‎ ci ie È آلة تستعمل‎ 


من che‏ لأرض ھی غير عد ود 
5 

702 — Soil horizons ار بمة أو الترابية‎ E 
Horizons pédologiques الى 5 أن كوة القطم‎ SLI 
sy a للثربة مؤلفاً منها » وهو‎ QU 
الأرض فحصا" بسيطا , فاذا كان‎ yaris 
تسود في‎ M من الستطاع ريز الصفات‎ 
تكوين التربة بستعیلون فى تسممة الطبقات‎ 
€ الحروف الرمزيةالتالية و ۸ 4[ 6 6 الخ.»‎ 
وإلا يرقون الطبقات من الأعلى الى الأسفل‎ 


ب 911 — 
من التوفتع أن تبلغها في الا حوال الاقلمسة 
والبيولوجية الحاية 
-YNI‏ تربة ماحة ٠‏ ( ويقال تربة ملحية ) Soil, saline‏ — 786 
زمرة من الأتربة تشاهد في الأقالم البابسة Sol salin‏ 
حيث jt‏ السطحى ينوق KLL‏ 
Percolation‏ ف معظم أيام ٠ a)‏ وهي 
تتميز بطبقات من الأملاح القابة للذوبان 
تتجمع على سطحها أو على مقربة من السطح 8 
وعيزوت db‏ من الأملام : الأول القلى 
الأبيض وهو يعرف بتجمعات صطحية من 
کاو زور الصوديوم[ه Na‏ وصلفات الصوديوم 
Na2 4‏ مع کاو دود الکلسیوم 2 Ca‏ 
: 35385 المغنيسيو م2[ as" öl, “Mg‏ 
Us‏ الأزرق ويعرف ہو جود كربونات 
الصوديوم Na?‏ 03) وبأن بنية الترية تکون أنبوبية 


مده وام كن 
-YN‏ بريه Soil, secondary à SV‏ — 787 


Sol secondaire حصلت من أترية كانت موحودة سابقا”‎ À ÿ 


ثم حدر فت تلك الا ترية و زسلت انس 2" 


515$ £ و کار‎ À ser 
788 — Soil, sedentary د أو او لمة‎ zeama بر به‎ -= ۸ 


Sol sédentaire, primaire داخل‎ ds تألفت من الصخرة الأم‎ à y 


تلك الصخر s‏ 
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مثاها GOT EN‏ جرفت الى سافلة هر » 
أو التي ترا کت في فحوات صغيرة تقع 
أنظر التربة الطمسة 
ze‏ كأ . 

- قريه فاسدة Soil, degraded‏ — 781 
à;‏ كانت Et‏ تعراضا للفسل الشديد Sol dégradé‏ 
من التثركب Les nd‏ فى المنطقة نفسها » 
و EL‏ تکون أقل Les‏ من تلك الق ت 


es ۳۹ ë 75 0‏ 2 - 
VAY‏ = بر 4 ALL‏ مَعْسولة Soil, eluvial‏ — 782 
توية أو طيقة ترادية كانت موادها القايلة Sol éluvial‏ 


أو غير القابة للذوبان قد غسلت أو 


جر فت sle‏ احلحلة Percolation‏ 


783 — Soil, illuviel 54 35 db رة‎ -VAY 
Sol illuvial الما مواد‎ ci > ترابية‎ ib تربة أو‎ 
قابة أو غير قابة للدوبإان فاستقرت فا‎ 

6 - تربة 41 = ترية غبر ناضجة Soil, immature‏ — 784 
t isy‏ تبلغ مرحلة النمو الكامل التي كان Sol non mûr‏ 


من التوفئع أن تبلا في الأحوال 
الإقليمية والبيولوجبة الب 
9 وم م 
à ÿ — VAO‏ ناضجة Soil, mature‏ — 785 


Sol mûr 33 الكامل الى‎ sil بلغت مرحلة‎ Ly 


209 — 

الرغم من أنه عکن أن تبدو فيها طقات 
Ge‏ سيب اختلاف المواد الى Che)‏ 
فپ دن الماء ف عورد معفاو نة 
4 ی 

VVA‏ = تربك حر جمه سمرأء 
تربة غير ناضجة » و لکنها ابتة » تكون في 
الخاطق haet YI‏ الماردة و الرطمة والمعتدلة . 
ون هذه التربة يظل عنصر الصخرة الام 
« الأصلية a‏ يؤثر » الى Le‏ » في 
٠ «gl‏ فده Ləli gea albi‏ 
الرمل والسستکي أكسيد تكون فا 
كلما متائلة . أنظر الطبقات EN‏ 
es À‏ 

WA‏ = ترابة كأسمة 
à,‏ تفاعلبا قلوي محري على مقدار كاف 
من كربونات الكلس ( ومعه UE‏ مقدار 
دن كر بونات الفنلسیوم ( م معا تور 
ءلامسة الخحامض الكاور هدريك . وهذا 
الفوران GR‏ رؤيته بالعين is à‏ 

E طميية‎ E DAVY 
غير ناضجة حصلت من مواد‎ EL L y 
ترابية قدية ترا کت بفعل التتحات”‎ 
الموضعي € أو بفعل انزلاق الترية‎ 
(1698 


778 — Soil, brown forest 


Sol forestier brun 


719 — Soil, calcareous 


Sol calcaire 


780 — Soil, colluvial 


Sol colluvial 
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عاريات البزور من UN‏ . وماله OÙ‏ 

تحار ي من هشب هذه الزمرة لا یتهاوز 
Cie‏ طائفة SU" it‏ . أنظر اخشب الصلب 


2 6م La‏ 
4 - تربة حامضة Soil, acid‏ — 774 
تربة یکوت ف لو شا رححان للشو ارد Sol acide‏ 


« الإثبونات » الحامضة على الشوارد القاوية » 
ولذلك يكوث تفاعل هذا الحاول حامضا . 
( فهو على الضبط تحت PH‏ ۷ » وهو علا“ 
حت PH‏ ورد ) 


EI LA ? 
775 — Soil, aeolian dos ر‎ à 5 - ۵ 
Sol éolien تربة مؤلفة من مواد فرتنها الرباح » مثل‎ 


كثبان ارمال » و رکام الاو س « راجع 
اللر س > » وركام التضالات Li nl‏ الذي 
حصل 55% الریاح 


776 — Soil, alkaline | à قأو‎ vs AAA 
Sol alcalin وهو على الخبط فوق‎ ( EH Les à ÿ 
١002005 (¥ PH وهو لیا" فوق‎ » ۷ PH 

777 — Soil, alluvial > اا ا‎ Tab Li - VW 
| Sol alluvial الأسای من مواه‎ à ذلك‎ dit à; 


غير ناضحة ٤‏ وتکون بلا طيقات.» على ٠١‏ 
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C) Chicot فرع مکسوز‎ -z 
EIH فرع مکسور تفرع من‎ 


5 2 0e 
170 — Snowbreak سا بت ,30 من الج‎ ۰ 
A) Pareneige سثار وقاية € أو أي مانع آخر » يقام‎ 


B) Bris de neige (gl si) ثلجی‎ AS اليا سم‎ 


أضرار تحدثها pal‏ في الأشجار والفروع والأغصان 


771 — Socies ) و . (لأساتذة في مصر‎ AWA 
Sociation ( Écol. ) Société iak في علم اليدثة : كلمة معادلة‎ 
في أحد أطوار التعاقب‎ 

772 — Society جمعيّة‎ -VYY 
Société ) Écol. ) جماعة ذروة تکون في‎ : El في عل‎ 


مساحة تتميز بنوع واحد سائد > أو بعده 
قليل من الأنواع السائدة € وتتمبز تلك 
الماعة E‏ واحد تحت النوع السائد ٠‏ 
وقد یکره لها مظبر gs‏ خاص 6 
أو تكون طبقة من الماعة الكبرى التي تنتمي الا 


an. CT 
773 — Softwoods خشب لین‎ - ۳ 
Bois tendres وعلي‎ » nel اصطلاح بطلقی على هشب‎ 


eV‏ نفسها » التي 'تنسب الى زامرة 


— 906 بط 


الى الطرق وحرقما Li‏ على خطوط > 
وكتشذيب القضابإات وبعثرتما الخ . » 


VA‏ شب الزهيد 


Lit‏ المستدير الصغير يكون قطره أو 
due‏ أصغر من قطر cine‏ أو عبط معين » 
يكونان أحياناة فوق قطر أو Le‏ یعتبران 
al) del fa‏ الز هید ; وفي الإحصاءات 
*يعتبر في آوربة Lis‏ زهيداً ما كان Les‏ 
أفل من شرن سنتستراً € و افند 
ما كات قطره على القشرة دين سنتس‌ترن 
وكانية سنتب‌ترات : ویدحل حجم القشرة 
عموما" je å‏ حجم ii‏ الز هد 
۵۹ أ هکل شجرة ( اصللاحاً ) 
joe‏ ة La‏ ليت c asl‏ ولکنا فقدت 
أوراقها ومعظم أغصانما » أو هر on Le‏ 
EU‏ من ساق کسرت على ارتفاع D‏ 
أمتار أو أكثر 
قطعة جذع 'غرزت في الماء € و کذلات 


0 


768 — Smallwood 


Menu bois 


769 — Snag 


A ( Chandellier quille 


B ) Chicot 
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A 2 er سر‎ 
766 — Slash ges خضد - تفابات‎ - [۲ 


الفضالة غير الصالحة A) Rémanents + Déchets de coupe Jail‏ 
التيتبقى بعد أعال الاستغار : أي الأغصان » 
والشناغيب وهي النو امي الاثتهائية؛ والقشور» 
و قطتع الخشب » وما لا قيمة له من Ebi‏ 
الجذوع والأرومات القتلءة » والأسجار 
ااتکسرة أو القتلعة » مما 'يترك بعد أعمال 
القطع . و كذلك كل ر کام کید من 


ا حطام يتجمع بعد هبوب ريح أو حصول حریق . 


B ( Coup de griffe - Roussi - Blanchi ب -وسمة‎ 
أنظر هذه الكلمة‎ 
767 — Slash disposal ¬ ( القطع‎ Obs إزالة الخضد ( اي‎ = VV 


Nettoyage des rémanents, تنظيف المقطع‎ 


Nettoyage de la coupe “فضالات القتطنم لأغراض آخمپا‎ lu 
تقليل احتال حصول الحريق أو تقليل”‎ 

غارات اطشرات . والطرائق ااتبعة في 

هذه المعالحة هي : 

دسر دت" فصلات هي أجدر بكتب 

الحراجة کعرق الفضالات رهي اخضر 

في أثناء EL‏ » وكجيعها أکراما" 

وحرفها» و کحرةبانیآما کنهاءر كإخراحها 
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2 
VY‏ - در جه الب Site class‏ — 762 
قياس قدرة أحد المواقع على Classe de fertilité gey‏ 


ف سن Lan‏ » هي الي is JT‏ تسخذ على العموم 
اساسا هذا التصنيف 


763 — Size, exploitable 3 قايلية الا‎ Awi- ۳ 


القطر او hdl‏ الذي يتقرر اعتباره Dimension d’exploitabilité‏ 
من الأبعاد الستو ية الت محب عند بلوغها 
أن 'تقطع الأشجار وفقا" لا تقتضيه أهداف 


خطة الاستفلال . أنظر الحيط E Gall‏ 


fe الا‎ Lai, 
764 — Skeletonization ( اصطلاحا وتضمينا‎ ). ILa = V16 
Squelettisation في الانساج الرخو ة لأعضاء الغياتات‎ i وك‎ 


— كالأوراق او بت رر ad‏ الا عا 
50 نها همأ کل ieli‏ 


765 — Slab لوح ملح‎ - V10 


قطعة 7 غير الستقيية التي Dosse Je‏ 
من pih‏ في أثناء تربيعه «أول لوح 

وآخر لوح یفصلان مع القشرة عندما تشر 

ساق فير مستقيمة > 
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0 ۲ 
758 — Silvics علو م حراجية‎ VOA 
Sciences sylvicoles والصائص العامة‎ img ganil دراسة‎ 

Eu‏ . وهذه الدراسة تکور اساسا 
لمارسة Jui‏ الحراجة 
ENOR‏ زراعة الحراج س حراجة ( مشتقة من حر حة Silviculture‏ — 759 
على وزت فعالة لاحرفة ( Sylviculture‏ 
الفن والعر dla!‏ بؤراءة الحراج 1 
2 راجع كأمة Foresterie‏ « 


760 — Simple coppice system NEA) iaa ia LD à AL 
Méthode du taillis simple أنظر احق الأول‎ 

۱ مقع Site‏ — 761 
حل العوامل الفيزيائية والبيولوحية لساحف Station‏ 


من الأرض € وهي امرامل التي داد 
LE‏ ات رجة أو فط الأنيتة الني تستطيع 
العيش في تلك المساحة . وتصئئف الوافع 
إما على حسب الصفات > وإما على حسب 
الكمبات . ففي التصنيف الأول dé’‏ 
الموقع أغاطة « أغاط الموقع » بالنظر الى 
الافلم والتربة والآنيتة > أما في لتصنیف 
الثاني فسنظر إلى كة الخشب اد 


الني å gË‏ درجات الخصب 
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A‏ ادم ل 


755 — Shrub ) والتأجتيرة هنا غير صحبحة‎ ( LU 


toe 


12 Voo 


Arbuste, Arbrisseau ¢ مسر خشي تمر » في و ضوح‎ SL 
Cia’ العتر » باق الدامة ا هشر‎ iall ya 

و يتميز »في وضوح أفل » من الجر » بأنه 

یکره فلیل الارتفاع د واث ماخ » » 

وبأن نو" فروعه يبدأ من Gal‏ . ويفاب 

أن يكون اطلاق امم Us LU‏ 

مقصوراً على الثبانات التى بکوث ارتفاعا 

أقل من أريعة أمتار 


۲ - غر ين Silt GE‏ — 756 
في عل القربة : فرات دفاق من التراب Limon‏ 
يتراوح قطر واحدتا بين ؟..و. و ۲.و. 
من Jill‏ 

۷ - سأوة . Silve (Up)‏ — 757 
جدول حسالي Gin‏ عليه قياس الحجم Silve‏ 


LU Ah‏ € وهو يطبق على الشجر 
All‏ » ( وبحب du JAN‏ وبين AU‏ 
المكعب القيقي » و كذلك بينه وبين ربع 
الترالکمب الستعمل في فطع المذوع ) » 
Je‏ احصول على مقايّسات uss‏ 
بين أحجام الشدجراء في أدوار مختلفة من 
حماتها »> وذلك عندما jus‏ مقدار انم" 
والإنتاج . مثاله ما يكوت في « طريقة الراقبة » 
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- نوع ظل - نوع ظلى 
dis és‏ قأدر على العش و الاو فى الال 
۰ - سنا الوقاية 
نطاق من الشحر LEE g‏ € أو من 
أحد الفريقين » يقام in‏ الوقاية من الريم 
أو ا أ انتقال الثلج أو غير ذلك . 
أنظر Vas‏ الريح والوقاء من الثلج 
Vo\‏ — - طريقة & القَطلعات ; Lo‏ 


749 — Shade - bearer 


Essence d'ombre 


750 — Shelterbelt 


Rideau - abri 


151 — Shelterwood system 


Méthode des coupes progressives أنظر حدق الأول‎ 


ʻa- side SA es 
752 — Shelterwood coppice system قاء‎ fl طريقة المسسغة تحت‎ — VOY 


Méthode du taillis sous abri الأول‎ Gil أنظر‎ 


To À 7 re تیش‎ 4 
753 — Shelterwood strip system القطعات على مستطيلاات‎ i b YA 


Méthode des coupes par bandes الأول‎ gl أنظر‎ 


وم 2 

1 = قوب الرصاص ٠‏ (اصطلاها” ) 
ثقوپ في alal‏ رصاصة الصيد lui‏ وها 
أطراف مسودة » 'تحدثها في الشحر AR‏ 
أو في الشب المصنوع » SZ‏ حشرات 
متلنة من معمدات gt dell‏ 
الا مر وزیة وبعض فوات LUN‏ 


Bostrychides 


754 — Shot holes 


Trous de Plomb 
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u pop? e, 

65 - صف طفیلی 
نات افر له حبازه اطذري الخاص € 
aK 3‏ فى دهد به يكو Ar hoi ü‏ 
لارتباط و ظسفي بينه وبين جذود نبات آخر 
س { 2{ س 

0 = نساسلي 
à‏ عم Fhad‏ : 'بطلق على y sb‏ « مدر ad‏ 
من آطو ار التعاقب € ولاف" لافس 
» أل ر وة » Climax‏ 
أ سلسلة الاعات i LUI‏ من 
ظواهر التعاقب 
ب س کل و ار 2 مر la E 4 de‏ 


عکن gi‏ من غيره 


744 — Semi - parasite 


Semi - parasite 


T45 — Seral ( Ecol. ) 


Sérale 


746 — Sere ( Ecol. ) 


Série 


۷ هس | بت متخار z)‏ ماخر و دسیی gl‏ بالعامية ( Serotinous‏ — 747 


إزهار أو (ثار يتأخر عن آوانه العناد في انصل 


Zo 2 7 E‏ اس 
'يطلق على الشرة الطتويزية .و A"‏ 
التق تبقى على الشجرة مدة ika‏ أو عدة 
سم من دوه أن gai‏ 
چ oly?‏ 

( TA ds ) 5 وہب الغرس‎ = VA 
Ahaa 


A) Tardif 


B) Fersistant 


748 — Sett 


Flançon 
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739 — Seeding (Eal مو‎ Gall تبذير - احباب .) التبذير بهذا‎ - |- VYA 
A. ) Graînage تو لىد النيات للذور أو ابوب‎ 
ظ‎ ( Ensemencement ) ب بذر , (مصدر بذار‎ 


تجديد i= hl‏ ود وا من البذور . و شلب 
أن یکو ن Lab larg‏ كالذي Jes‏ 
في قطنم sA‏ ي مثلا 
—|-Vée‏ شجرة نشا ت من المذرة چ بادرة Seedling‏ — 140 
شور 3 cles‏ من المذور ° A) Arbre issu de graine, Semis‏ 
و دطلق ذلك عوما" على جرة فتية لم 
تبلغ فد الود Gaule‏ . 


> z 
B) Plant non repiqué das die TJ 


ST di OK دن‎ 


۰ ۰ 2 Pa 

daw — ۱‏ غرأس sl),‏ سنة بادرات ) Seedling year‏ — 741 
de‏ يولد Lo‏ أحد el‏ كثيراً من Année de semis‏ 
صغار غیرای السئة ( في افند ) 

742 — Selection ( Genet.) تخاب‎ |- VEY 
Sélection في عل الوراثة : إختيار اغاط صفاتها عالية‎ 


لاستماها في JU‏ « التعائر > 
VY‏ = طريقة الانتخاب Selection system‏ — 743 


Méthode de jardinage الأول‎ Gill أن‎ 


2108 


ا تلم B ) Sillon‏ 
Lil‏ الذي تذر ذه اليذود 
۶ - جف . ( ويقال غرفة الاجنيف ( Seed kiln‏ — 734 
غرفة 'تنزع فما البزرة من الثمرة بتأثير Sécherie‏ 
ار ارة عمو ما 0 ) کنزع اليزور هن الثار 
sa)‏ بو À‏ ون فرون الفصلة القر نة و غبر ذلاك ( 
aI ue ©‏ 
das a - 6‏ بدور Seed orchard‏ — 735 
مغر up ur‏ أو تعد على الأخص Verger à graines‏ 
لإنتاج بذور تكرن وما من سلالاات عالية 
Pr 2‏ 
۳۲ - كمة بذور Seed: palet‏ :736 
بذرة أو أ کثر Lier‏ مواد عازلة Pelote de graines cake‏ 
كالطين والأسعدة As‏ اد Lill‏ لاحشسرات 
أو لاقو ارض 6 ls‏ لف بذلك العمل كتل 
صغار كثير ما تستعمل فى البذ"ر من الطائرة 
r‏ 2 و 
۷ - مصمدة يدور Seed trap‏ — 737 
Jle‏ ستل LU à‏ الذور gl‏ تفع Piège à graines‏ 
على مساحة صعيرة من الأر ضكتر مر بع Hu‏ 
دك ق :2 
۷۳۸ — سه يدور Seed year‏ — 738 


Année de semence الانراع که من‎ ue Li حمل‎ de 


الذور تمد مبمة باللسبة إلى كات سنين أخرى 
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729 — Scribe (e =). خلب‎ - ۷۳۹ 


Griffe الخارجي‎ Los is Jiga Yl لو سم‎ rez T 
> Bb Les La alai UE أي كتشاطه‎ 

730 — Serab (J? dis), عرص‎ - ۰ 
Broussaille SX على الأخص من‎ ül أنبتة واطئةمؤ‎ 


او من اسار D CNE‏ صغيرة € حتبرة > 
SRE s‏ 
FU‏ 
NY‏ تحاملة البذور Seed - bearer‏ — 731 
ju‏ ة gha‏ لإنتاج اابذور » وتستعل Porte - graine‏ 
هذا الغرض í‏ وهي مخاصة vi‏ احتفظ 
مأ ار ص تسه plal ME‏ بة قط ہے ات 
تجديد Lt‏ حة 
2222 
1-۷۲ - منت البذور Seedbed‏ — 732 
الترية أو الغطاء المت الذي قم A) Terrain recevant 44e‏ 
اليذرة فى مدة ah‏ الطممعي la semence‏ 
0 و 
ليا ل ره مسا کب البذور B) Sol des planches à semis‏ 
هي في المشتل الأرض البيأة اي تبذر فما البذور 
£ سم 4 5 9 
۴-| - لاطة البذر ( اللاطة معربة ) Seed drill‏ — 733 


A) Latte à semis في البذر على خطوط‎ des أوا:‎ 


— 196 = 
بغية إعدادههما لتلقي بذور BA‏ 
المتحددة Cab‏ » أو تلقي البذور التي 


"تبذر مماشر ة” 


ی وغ B) Scarifier‏ 
هو أن ييل بالدعئك أو Jet‏ أحد 

ا حوامض غلاف" البذرة الکتم" قليلا أو 

كشيراً € بغية ترقيق تلك البذرة وتسپیل 

إنباتها أو تعجيله 


726 — Scion طم‎ -VYT 
Greffon كل جزه من النبات خال من الذور‎ 
sde يُستعمل في تطعم مظنم له‎ 

۷ = نىات Jus). ie‏ قاس ) Sclerophyte‏ — 727 
يات أوراقه تُخنة فاسة تکون à‏ الأعم Sciérophyte‏ 


صغيرة ilag‏ اطضرة ومقاومة لاجفاف 


728 — Scorch حر ق‎ = VYA 
Brûlure جرع ف القشرة أو الأوراق أو از هار‎ 
> الشس الشديدة‎ à à أو الاغار تحدثه‎ 
أو اطر ارة € أو الصقيع € أو الرياح‎ 
غير متواز نة‎ Bue أو تحدثه تغذية‎ 


وجرح الأوراق يحصل غالا" في أطرافها 
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تستعملها الآنثى لادخال ببوض في أنساج 

Sul‏ . وبرقاناتما تشمه برقانات حر مات 

الأجنحة » وهي تعيش على الأوراق » 

عدا pb SE,‏ المنشارية فبي تعش 
داخل الوق 


. Eu 21 5 
723 — Saw, pruning مشار التشذيب‎ -VYY 
Scie à élaguer € ومعقوف‎ jai منشار له عموماً نصل‎ 


وهو يصلح لفصل الأغصان عندما DZ‏ 
gaia‏ المنشار à‏ رف الى الأسفسل 5 
ومقبض النشار هذا يكن أن يكون 
طويلا أو قصيرا 
Pia o »‏ - 
۶ - قر 7 يه ( وتسی A‏ النبات € حشرة قشریة » Scale, insect‏ — 724 
حشرة المغافير » البق الد“ قر قي الع ) 
إحدى حش أت الفصملة القر مز بة Cochenille, Coccidée (Coccidées)‏ 
تكون إناتها lhaa s ue VI itae‏ عفر زات 
ها سكل lt‏ » کا فى حشرة 
تا کرد بة» si‏ یکون ۳۱ Er‏ دقرقي » کا ف 
pa‏ الآر bje‏ الكاذية ( Pseudococcus‏ ) 
VYO‏ = سلف - كرب ( الفرنسة Scarifier‏ لها أيضاء Scarify‏ — 725 
فى الزراعة هذا انى ) 
ee‏ سطح sal‏ المت » أو الطقة A) Écrouter‏ 
العليا من à ji‏ 4 أو "Linie TD € LE‏ € 


ندند د دن ااا 


— 194 — 
أحمانا” فى wayi‏ الى لا قرت عندما 
قر" فما نطاق و أنظر قر نطافا » 


See è 0 5 
719 — Saturation deficit ) تفص الاشیاع ( أو اتشبتع‎ - VIA 


الفرق بين Lis‏ البخار الوحود ¢ والفغط Déficit de saturation‏ 


الا قمی € ف درحة حرارة واحدة 


720 — Savanna ( Una ). AV - ۷۳۰ 


مرج یکون å‏ اخطقة الدارية أو فيا Savane‏ 
هو قريب منها » ویکون bye‏ على 


آشعار أو على golei‏ « آدغال » متفر قة 


0 يب و‎ ۶ e ¥ ? vote ot 
721 — Savanna woodland سواه مدر جة(أد مشجدرة »وهما مولدتان)‎ VY\ 


حر de‏ مفتوحة متدارية أو قرببة من Savane boisée‏ 
منطقة الدار تکون فما احرحة gt‏ 
مؤلفة على الأخص من نبانات ciate‏ 
وتکون آأسجارها قليلة الارتناع cts‏ 
وتکون تاك الأسُجار في الأعم من ذوات 
الأوراق الساقطة » وإذا كانت من ذوات 


الأوراق الدامة نان تلك الأوراق تكون صغيرة 


A 5 r >‏ کم 
۲ - حشرة ممشار ية Sawfly‏ — 722 . 
È pao‏ من رة غشائات inyi‏ والفصملة Tenthrédinide‏ 


المنشارية تتميز إنائها بأن أعضاء قناة البيض 
فما يكون فا أسئان DIT‏ النشار 
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هذه الدقة » ولكن من الخصائص الدائة 
اشجرة العرد هذه أنها تطول كثيراً في 
أثناء le‏ القوي ٠‏ وني کندة هي شجرة 
poli‏ قطرها » على ارتفاع قامة الرجل » 
بين نصف انش وثلاثة إنشات ونصف > 
وف الولابات المتحدة بين إنشين وأريعة 
إنشات ؛ ds‏ أسترالية Ge‏ ستة إنشات » 
وفي sia‏ الال عکن أن يبلغ ارتفاع 
الساق تحت الفر وع من ۳۰ الى ge‏ قدما 


«Tu 
716 — Saprophyte daa مس رم“ “ر‎ AR 
Saprophyte كيب‎ sb بستطیع تدارك غذائه‎ y مات‎ 


sas « AIT‏ من مواد كلها غير 
عضوبة » بل يكون متاحاً الي غذاء 


عضري ممت . أنظر كلمة gab‏ 


717 — Sapwood jan خشب‎ — DK خشب‎ - VIV 
Aubier الطبقات الخارجية لاساق أو لاجذع » التي‎ 


تو ي على حلايا à € å>‏ الشجر 0 
في ht‏ أفل UE‏ من لون الخشب الصادق 


۰ PRÉ de x 
718 — Sapwood trees سچر بلا حشب کاذب‎ - ۷۸ 
Bois sans aubier دين آخشب‎ gė! فرق و‎ bé لس‎ slnl 


(r) 
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e ET RS 
711 — Sale , direct Le ببع الشجر مقطو‎ — V\\ 
__ Vente sur coupe ill Jeh تسيل في‎ oll lip msi 
712 — Sale, stamp 5 ۳ بشع الشجر‎ ~- ۲ 
Vente sur pied أسترالمة‎ à المعنى بستعیل‎ ۳ Hard 
713 — Sand ره‎ V\Y 
Sable ( Péd.) في عم الآربة : ذرات من التراب يتراوح‎ 


قطر واحدم) بن nl‏ فى SU‏ من 

Fels » AM 

o 2۰ 

| — Raad = 
714 — Sap سخ‎ V\£ 

أ السائل الذي يكون في Sève EL ELH‏ 

ب السائل الذي يكوت في أنساج النيات 
۵ - قود- Les‏ . ( اصطلاحا"» أي سشجرة العود أو العصا ) Sapling‏ — 715 

شجرة 4.5 lip gaai‏ الامم من حن Gaule‏ 

باوغ ارتفاعها ثلاث أقدام الى این الذي 

تيدأ فيه فروعبا السفلى تسقط . ( هذا 

5 الهند ) » آما خارج أهند فاد الآدلى 

لارتفاع الشچرة لا يكون ید دا Je‏ 
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ب -الارفراغفي ود ةالمساحة B) Décharge à unité de surface‏ 
مدال السرلان الكلي All‏ كو gams J‏ 
عنه عموما" بالأقدام المكعية » في ثانية » 
وق ممل مربع من حو ص Jus‏ الاه 


» آي من عقي «ol‏ 


۷۰ — سح Run off, surface‏ — 709 
مقدار للاء الذي وسل Je‏ مساحة من Ruissellement‏ 


Be هذا امه اساسا‎ NI 
> الذي يدخل في الارض‎ « 


re و‎ Es 4 5 ص‎ 
710 — Rust شقران - مرض الصّدأ‎ - ۰ 
Rouille al ya lt LEE س فطر من رثية‎ Î 


LL‏ بالضرورة » oby‏ أبواغه هكن 
أن تكون على خسة أشكال cake‏ 
وبأنه يعيش UE‏ على حتواضن متعاقية . 
وعندما تکون أبواغه في مراحلبا الأ كثر 
وضوحا يكو ن هالو نبرتقالي ضار ب إلى sr‏ 


ب امرض الذي dut‏ هذا النطر 


RAARANSAARARARI 
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وقايل اما لآث حول تحويلا اقتصادياً » 
۳ اما oY‏ لشخصص لاعتمالات خاصة 
Ve MT En o‏ 
۷۰۵ >- دوره الدخل إلا g‏ نفد | Rotation of the highest income‏ — 705 


Révolution correspondant au دغل‎ ebl الدورة التي تعطي‎ 


متو سط سوق 6 من دون اعسار revenu maximum en argent‏ 


A EE الال‎ pis de 


feo $ ŻE À -c سے‎ 
706 — Rotation of the maximum Le 5ل - دورة الدخل الا قصى‎ 


الدورة الي تعطي أ کر volume production UKE LI‏ 
من اش ف کل سل + وهي Révolution correspondant‏ 


تطايق العير الذي au revenu maximum en matière a Sam)‏ 
النمو" التوسط السئوي 
¥ = أتجرة الحكر . (عن جمعالقافر 5 » وهوالتعو بض نقدآعنحق ( Royalty‏ — 707 
المبلغ الذي يدفم إلى مالك Redevance Ja Et‏ 


من حقو ق له على عا صلات ر ا 


708 — Run off -أ - إفراغ‎ ٠ 
A) Décharge السيلات الكلي لاه حواض هري‎ 
أي جيع مايسيل فه» » ويدخل في‎ « 
ذلك سلاث الباه السطحية وسلاث الباه‎ 
عن هذا الإفراغ‎ peus . الجوفية‎ 
عرماً بالأقدام المكمة أو بالبوصات » في‎ 
الأيكر الواحد وفي وحد: الزمن‎ 
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700 — Rotation ETC LE 
Révolution الذي سياد بين مساعي‎ oh عدد‎ 
إنشاء المتركحة أو بين تجديد شجراء أو‎ 
أما‎ . LA وبين القطنع‎ » la 
فيا مختص باطرجة الانتخابية فالدورة هي‎ 
العمر التوسط الذي “تعتير فيه الشچرة‎ 
أي صالحة للاستئار‎ iml 

701 — Rotation, financial -دورة مالية‎ ١ 
Révolution financière مدتها على حسب أاعتيارات‎ DAE دورة‎ 
re على أعلى‎ Hu مالية » كالحصول‎ 
Taux d'intérêt تلفائدة‎ 

702 — Rotation, physical دور 5 طبيعية‎ - Vey 
Révolution physique الدورة المطابقة للعمر الذي يمرت عله‎ 
أحد الأنواع موق" طبيعياً في موقع معين‎ 

703 — Rotation, silvicultural حراجمة‎ ô دور‎ mVY 
Révolution sylvicole ael Je الدو رة الني في مدنا کہا‎ 
بقوة مُر'ضية من النیو"‎ le الأنواع‎ 
والتناسل « أو القكائر » » وذلك في‎ 
متو'قع معسّن‎ 

704 — Rotation, technical (iK أو‎ ( is دورة‎ - 4 
Révolution technique أحد‎ ll الدورة المطارقة لأعلى غلة‎ 


الانواع £ من حشر a‏ أبعاد une‏ 3 
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- إ تتفاخ العمق 


انتفاخ Ge‏ الشجرة أي فاعدة ساقها 


Le 


سر ص 


حالة من الاحلال 6 كا حمل في LA‏ 
مثلا . LES‏ تفسخ هذه وکمة الال 
Décomposition‏ تتتاوبات تقريباً » ls‏ 
. تكن كامة التفسخ Ju‏ على مرحة أ كثر 
تقدما وأكثر وضوحا ٠‏ أنظر dus Decay‏ 
مر Jet‏ التفسخ Lo‏ نتر جما في تلك المادة » . 
والألفاظ التالية تدل على أشكال التفسخ 
الا کثر base‏ : 

« قات : ۸ نتر جما لأنها أجدر بأن ندرج 
في كتب أمراض النبات . فنها التفسخ 
الأسمر» PEETER LT,‏ 
والاجر » والاسفنجي » و اللبني» والرطب» 
والأبض وغيرها . 

Ales «‏ تصنف juil‏ على حسب مکانه 
في الشجرة مثل تفسخ gi‏ € وتفسخ 
الجائب أي الحشب الصادق » وتفسخ 
الحذود »> وتفسخ الحشب الكاذب > 
is‏ الع el‏ 


698 — Root swelling 


Renflement du collet 


144 = تفسخ ٠‏ ( وهي العفو نة والعنن والتتعقاق عند الزراعمين ( Rot‏ — 699 


Pourriture 
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+ AS 
694 — Roller, leaf لفافة الورق‎ - ۶ 
Rhynchitinide حشرة تلف قاتا الاوراق على أشكال‎ 


. اللفرفة‎ Go دا‎ us » Ge 
من‎ z pasl sda دمن اتاد أن تكون‎ 


افص Lo‏ والفصلة الستو اس 


۱ كم‎ 
695 — Root graft الجذور‎ pala = ٥ 
Greffe de racines Lanal 1 يكو ت على الصو‎ ssl بين‎ pahi 


2 ثم‎ E 5 ر‎ 79 LA 
696 — Root pressure الجذور - ضغط جدری‎ Lis ¬¬ 
Pression provoquée par في‎ Ò الذي کو‎ git على‎ des ضغط‎ 
les racines ویکرن‎ € Abl Le si الساق أو‎ Le oi 


هذا الضغط fjale‏ من أنساج الحذور 
AV‏ ۳ = شکیر. AL g)‏ وسک . واقتصرنا  Root sucker‏ — 697 
على الأول ( 


فراخ رج من حدر نات خشي . Drageon‏ 
« قلت : الفرخ بالفرنسية Rejet‏ > ولجم 
فراخ $ وهي أغمان lag‏ من بو اعم 
LT je‏ في DE‏ ما من سوق يعض الشجر E‏ 
ولا Le‏ في آرومات الاسیعار المقطوعة 
كا فى Al‏ . انظر م.م . أما الشطه 


= 


lia‏ مو غصن ترج من الحذر» 
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Fa ET à‏ 
۲ - حافة Ring, growth SJ‏ — 692 
iid‏ اطشب الي Jef‏ با لو الاي Anneau d’accroissement‏ 
في فصل واحد . فقي الأقالم التي تتعاقب 
فما 4 مرخ واهدة في السنة » وفي انتظام » 
الفصول المواتية وغير المواتة لنمو النيات > 
تکوث طيقات A LA‏ كورة مطايقة 
lle‏ السنوية € ويكوت lala‏ 
Lire‏ إلى بات عر الشجرة Je‏ الوحه 
الصحيح . ولس الأمر كذ لك في الأقالم 
اللدار ية حيث في كثير من الأنواع » 
لا توجد حلقات هو" » أو لا توحد 
حلقات مطلقا" ( ge‏ حلقات ناقصة ) . 
وسيب ذلك عدم انتظام الفصول » 


وعوامل iadi)‏ أخرى 
HAS E‏ 
۳ - خشب 001 المْسَام Ring-porous woods‏ — 693 


هشب صاب « من اللعاوات > تکون Bois à pores en anneaux‏ 
فيه مسام خشب الرییم آعرض من مسام 
خب الصف 6 ويكوت هذا الفرق ف 
العرض واضعا" » وتکون ایض مسام 
خشب الربيع مرتبة في منطقة أو في دائرة 
واضحة . أنظر الخشب ll‏ السام“ 
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رهي 2 5 
ب موقع حراسة B) Triage‏ 
قسم من أقسام الحرجة il»‏ مه ». 
والإنكليزية أصبحت gell pr icas‏ 
Êe ~ pe‏ ا ع S‏ 
4 - ۱ | تفاع حرجة ) Right ( Forest‏ — 689 
کل حق فام على فش مان شرعي > Droit sur une forêt ke‏ 
Las‏ فر د أو آفراه » أو Las Kle‏ 
le‏ » على الشيوع € € أو أصحاب” ملك 
من الأملاك 6 ویسیح هذا GE‏ 
له أو هم OÙ‏ ينتفعرا انتفاعا" جزئیا" أو 
کلا" bb‏ ماك ke Je‏ فرد 
آخر أو حاعة آخری 
aj- 14°‏ قشر ۳۳ ) أو ‘Ul jo‏ أو زارا ) Ring, to. Ringbark, to‏ — 690 
انظر lis‏ الاصطلاح A ) Ceinturer YAY:‏ 
To‏ قشر إنطاقا للقياس B) Ceinturer pour mesurage‏ 


إزالة نطاق کامل من القشرة فى قطعة 


C ) Anneler da فشر‎ Ea 
القيام بالعيل نفسه في سعرة حية لأغراض‎ 
خاصه كالحث على الإزهار مثلا‎ 


t‏ 7 كان 
Ring, annual À ge al - 141‏ — 691 


و 


طقة اشخشب التي Jef‏ البو في سنة Anneau annuel baal y‏ 


E 0 °‏ م7 523 
4 - إصماغ 2 نضح الصمغ Resinosis‏ — 684 
تج غار سو ي لار اتضج ولازفت Exsudation gommeuse‏ 

à Jas‏ الصنوبردات € A‏ هو تشر “ب 
Ets‏ لار ail‏ تشرياً غار سو 05 

685 — RAGE Je إرتداد الى‎ — SD)! "WC 
Réversion من صفات‎ iio عم الوراثة : عودة‎ ó 
» موجودة فى الأقارب » وأنها لم تظبر‎ 
على العمو م » فى عدة أنسال صابقة‎ 
ع ,هو‎ 

686 — Rhizome ( usya) . لجل مور‎ - TAT 
Rhizome الارض‎ de y تنسطح على‎ cÍ jio ساق تشه‎ 


La é A ga a 
حذ‌ورا وبراءم‎ CA y او ته‎ 


e‏ لكايه 
AV‏ -= تجذرأ Rhizomorph ds‏ — 687 
dus‏ من الحيائك و« الوط Rhizomorphe > à al‏ 


تشه الجذر » كالني تحصل في بعض النطور > 
ومنها فطر الا Je‏ ية 
۸ 1 = طريق - مستل Ride‏ — 688 
عر Ge‏ 6 أو مدخل 6 ۲ طر دق € A ) Chemin, Sentier‏ 
أو مستل » شى في الجر جة »ولا 
å ere‏ الأعم معدا 3 os‏ عر ضه 
يكون GE‏ روز عربة من عربات اانقل 
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8-7 و ol‏ ع اع ع ano AR a So aw‏ 
D ۳ ۸۱‏ أو جل ولك > حر جه ممجوددة أومجددة Reproduction‏ — 681 
همه i Kil‏ تأني مر ادفة Reproduction iK‏ 
clans Régénération‏ إلا أن ار ee‏ 
کثبر î‏ ما استعمار نه یی الشجر A A‏ 
حصات بالطر gl‏ الطبيعية 5 
S A | CES‏ 
ب .3 — }وسال _ وہ سل 5 B) Génération‏ 
a‏ ری 4 
دمر ~ Ki‏ ۳ 
الأساو ب الذي موجمه تتناسل التمضسات 
1 فل الز و جي ١‏ 


قل اللاز وجي ( 


( مثاله التناسل الشقي 
والتناسل اللاشقي أو 
a ۳ |‏ 
e “à èt»‏ ۰ = 
Ca y Jets -AY‏ ( او لا ز و حي (- Reproduction, asexual‏ — 682 
7 # 
ko 1 uw * à °»‏ ۰ 3 
Jus‏ لا شفی sl)‏ لا ڏ وجي ۰ ويقولون ne‏ الخ ۰ ) 
هو blaas ó‏ الو اسع تناسل لا يحتاج الى Génération asexuée‏ 
اليتكتري € أو JEUN‏ يجزء من SU‏ 
7 
K=- AY‏ ثر أو تکشر جز ۶ نباتى Reproduction, vegetative‏ — 683 
حصول متعضات حديدة بطر ia‏ ما Reproduction végétative‏ 
ii y‏ 4 مثاله حصو J‏ حار مدن فر اخ 


الار ومة و دي انا اطذور 
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B) Réglementation forestière: = حراجى‎ 25 TD 


règlement forestier 


نظام حراجي 
تنظم أو نظام أو قرار قانولي يتعلق بالأحراج 


۷۸" = تخايص Release‏ — 678 
J$‏ الأشجار أو النياتات | rs‏ » من Dégagement‏ 


Dre:‏ الذي + کہا أو یکو do Ù‏ قر اب مہا 


679 — Relict ٠۰ ÑK- 4 
Relique dl البيئة : حاعة نباتية أو نوع‎ de à 


استطاعا » تأثر عوامل التعويض أو 
alh‏ » أن Lun‏ و یقاوما حصول تغدّرات 
هامة أفسدت كثيراً الأنيتة العامة في de‏ 
الارافي الجاورة « الجاورة لتلك الجماءة 
أو لذلك النو ع 
ra - ۰°‏ پر ار وم 
في الإحصاء : تكرير طريقة Répétition » iul‏ 
أو ae‏ طرائق استغار » في عدة فطع 
من اطرحة » Lu‏ التوصل الى تقدير 
التفاوات بين AL‏ الخاضعة لطرقة 
استغار واحدة » أو Le‏ تزيبد الدقة 
في القایسات 
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۲ = المساحة المعدة للتجديد 
المساحة الي تمده إعتياديا' » في مشروع 
استفلال. أو في مشروع عام » لأن su‏ 
في غضون مدة معلومة من الزمن 


۷۶ = 302 اد ید 


673 — Regeneration area 


Surface à régénérer 


674 — Regeneration interval 


و 5 5 5 
البرهة من الزمن الي گر بين القتطتعات Durée de régénération‏ 


البذرية والقطعات النبائية > وذلك فى 
إحدى طرائق القتطمات الو قاس 
انظر Gal‏ الأول 
2 
LS A - ۰‏ 
في عل di‏ : هو في تعاقب SU‏ 
٤ ERE TSERE‏ وب 


ذلك ظہور عامل غير موات 


۳ 


675 — Regression 


Régression 


5 o o N sai 
676 — Regular shelterwood system A2 azl) القطعات‎ das طر‎ -V1 


progressives J الاو‎ Gal أنظر‎ 


W‏ - أ - دراسه أنظمة الاستشمار 


Méthode des coupes 


677 — Regulation, forest 


شم من علم اطر اج A ( Étude des règlements d'exploitation‏ 
يتغاول بالبحث النراحي EME‏ لتنظم 


i= hl‏ وحنظها » وذلك an‏ الحصول 
علي ey‏ الثابت : 
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۸ - آعاده التخریج 


إعا 55 الشحر أو ات » gl‏ 4 الى 
آرضن la Je abs”‏ ها أوأزيات بطر Le di‏ 
انار حدر z‏ و استأصل" + d>‏ 

۹ = جد د = جلد 
داد سیر el‏ حر Le‏ بوصائل Lab‏ 6 
أو تجديدها بوسائل صناعية 


22ra 


LES iz > ¬ جد رد‎ _ as = {Ve 


حر جه مود ده 
داد jure‏ حر حبة وطرائق Lab‏ » 
ol‏ یه بطر اى اة وهر ” 


3Le الحديدة الي ےا ددا‎ A “os. 
d ed ر‎ 


artificial Leu ر جة مدد‎ pu صناعي‎ À = = 1V | 


668 — Reforest 


Reboiser 


669 — Regenerate, to 


Régénérer 
670 — Regeneration 


Régénération 


671 — Regeneration, 


Régénération artificielle أو الفرس أو‎ EN شجراء‎ Mug 


بطر Sil‏ صناععة أخرى . وهو أيضا" 
اشجراء التي تحصل بده الوسائل 

sb GS - ۲‏ یز 
ا 


ره 3 الشهر اء SXIN‏ الطبيعي أو بالفراخ 
أو ART‏ ۰ زهو أيضا الشتدار اء الحديدة 


gl‏ تحصل بهذه الوسائل 


672 — Regeneration, natural 


Régénération naturelle 
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على أقمى ربعم من تلك الحرجة . 
وفى افند يسمونه التقرس it Gal‏ 
الاستفلال € ويعدونه اساسا" لاتعليات التي 


تعطی لدو ظف الکاف دراسة خطةالا ستفلال 


3 9 5 35 of 
666 — Recruitment الشجتر‎ JS (s AC الاب = الاشجار‎ 
Recrû, Passage عضو دا برهة‎ à › الأشحار الي انتقات‎ 


محددة » الى ز مرة من زمر ااشعتراء > 
وهي خصوصا البادرات” التي تكوت قد 
ظبرت حديئاة في حرحة مدادة ( أي 
gl il de‏ والأسْطاء Recrû‏ ) » وتكون 
سوقها قد انتقلت » بفعل ابو" » الى 
cio‏ قطر معلوم أو be cite‏ معلوم 


( الانتقال الى زمرة كذاء الانتقال الى 


حالة الغابة ) 
VW‏ - الجاب mr) ) ° P‏ الا جر ( Red heart‏ — 667 
تلون” باون یفرب الى جرد Cœur rouge € i alb‏ 


وعدد ô‏ الغالب كثيراً » Dad‏ فطور 
أو عوامل أخرى 2 الب أي في sr:‏ 
ul‏ قا و کنات ل 


حاب ade‏ صغير من اللعاوات 
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— خفير حارس س ناطور B) Garde, Gardien‏ 
مواظف توول عن وة إدارية من 
أرض Lee‏ . وتکون هذه الوحدة 
على pol‏ قما" من حرحة hage‏ أو 
من رو'ضة و a di A>‏ عمو BERS 8 daa‏ 
أصنافاة من Cie je pet rs ill‏ 
وحفیر منطقة € sus‏ روضة > وحفير 


مره 


04 AÑ PE » ibas 


14- إستطلاع - حر جي عام ) Reconnaissance ( Forest‏ — 664 


a - ۵‏ برالاشتطلاع رات 


تفاش Reconnaissance forestière € de. pe ie Lt chef‏ 
الغْر ص مزه sad)‏ ول على نظرة عامة بع générale‏ 
الل راج g!‏ مكن أن تكرت ذات فائدة 


في وضع ile‏ الاستغلال al‏ 


pes 


665 — Reconnaissance report (Foresi) ) حي‎ 


تقرير im t! pl fes‏ ( الحككومة Rapport de reconnaissance‏ 
أو غيرها) N'ES‏ على استطلاع حر جي € 
و على فحص ihe‏ الاستعلال السابة à__‏ 
و يوصى 45 بالسماسة ال ر Lot‏ العامة لي 
يحب اتياعها ٤‏ وبأم D g has‏ خطة الاستغلال 

الى حب أعتافها » مع كل ما یکن | 
يكوت داعاً الى اختيار هذا أو ذاك 


€ 


من الامور ۰ والغرص مدن gA‏ الحصول 
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oo‏ 0 ۷ رو مس وهم 
VIe‏ - دل وير عار ص - دد رر مصادفة Randomised arrangement‏ — 660 


( الصادفة بهذا العنى مولدة ) 
E‏ الاحصاه : تدبير de‏ كله Arrangement au hasard 6 lt‏ 
كأن برجم مثلا تديير الافتراع من بين 
التدبيرات الأخرى التي La GR‏ 

۱ -أ- موقع رجي Range‏ — 661 
الارض الي تشملبا ie‏ مو ظف A) Brigade‏ 
giai‏ «من مو ظفي ار اج 6 
لی T‏ همم B) Terrain de parcours‏ 
الأرض ‏ ومن ضنها الأرض ie" A‏ 
A o gi‏ ما 'تليئه أعشاباً طبيعية 
تصلح لإرعاء الماشة 


۲ سم ال طبيعى Range, natural‏ — 662 
اخدود اخذر àil‏ و حد ود الارتفاع Aire naturelle‏ 


« عن ghe‏ البحر » التي يكوت ضنها 
أ حد المْتَعضات å‏ حالة å annk‏ 


انظر السكن 
de 42-‏ 
-W‏ مو ظف حراج = مأمور حراج Ranger‏ — 663 
موظف حراج يكون مسؤولاً عن موقم . A ) Brigadier‏ 
حدر جي 4 ویکون على ds è pal‏ 
ij ja‏ من مراب اار و وسن ۰ 


(1y) è 
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658 — Quadrat بع قياسي‎ 2 — VA 
Quadrat € iy وحده صغيرة دار سة أو للعا‎ 


تستعیل E!‏ الملاحظات المسهية 


۹ - سلالة = عرق Race‏ — 659 
de à‏ الوراثة : 'تمتير السلالة عوما . Race‏ 


توجد à lab‏ قسم فقط من الجال 
الجغراني أو البيشي لذلك النوع » ويكون 
لها صفات CE‏ » ولكن هذه الصفات 
لا تکون auge‏ تحديداً يكني طعل 
السلالة نوعا" مستقلا فى التصنيف 
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653 — Pruning, root SE ie = تشذیب ادن‎ 0" 
Rhabillage (des racines) والغرض‎ ¢ ledh الحذور‎ g هو‎ 
Je i ded منه على الأخص‎ 
gils حذري مرتص"‎ 
654 — Pruning, selective high Ch للأشجار‎ all وب‎ à: = 10$ 
Élagage haut d’arbres sélectionnés 1423 اليه على‎ Aal È یطاق‎ 
ستنتج‎ Li ji عال لأمجار منتقاة‎ 


شا لیر اه بان 


Pa o 
655 — Psychrometer ( الأصلى‎ gl! بسکرومتز-مقباس الق ( وهو‎ se 


Psychromètre تستعیل اتعين رطوية الحو" النسيية‎ IT 
= = ص تلآ‎ 5 ee 

1 - طل الجذور - طبن الجذور Puddle, to‏ — 656 
ا حذور الغراس aal‏ في طبنة Prâliner‏ 


عدا ان ا 
معدو رل ) ss‏ وفق م à slo‏ 
الفقرة الأولى ) 


4 7< 5 مم ۰ 
¥ — خشب المعجون 4 — 657 
خشب ei‏ و Le‏ لكي دول Bois de pâte LL‏ 
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us à‏ ی 
۹ هم شذب dé‏ - قل م ) تست" 6 سحل . Prune, to‏ — 649 
والتقلم عامة ععنى (Taille‏ 
أ إزالة Es‏ والاغصاث alt‏ أو Élaguer‏ 
التة » أو إزالة المر امي الانتبائية اار af‏ 
من سجرة KE‏ » لفق" dus‏ صغات 
تلك الشجرة أو تسين خشها . 
ب - إزالة الفروع المائبية » فوق ارتفاع 
قامة الرجل » à‏ فتية . ( ون 
أسترالة وزيلئدة الدیدة عزون شكان 
من التشذيب وها : التشذيب العالي > 
یکره فوق مترين وأربعين chi‏ 
JL dat s‏ » وهو OR‏ تحت 
éj‏ الار تفاع ) 


650 — Pruning, dry تشذیب لو 2 والأغصان الممتة‎ - ۰ 
Élagage des branches mortes هو إزالتهسا‎ 

651 — Pruning, green et والأغصان‎ es A) enr = 101 
Élagage des branches vertes هو إزالتها‎ 

ss -107‏ طبيعى Pruning, natural‏ — 652 
الوت الطبعي لفر وع الشحر Fu‏ وأغصانه Élagage naturel‏ 


وسقوط) . دمن ساب ذلك نقصات s yall‏ 
والاحلال ls‏ والصقیع وغيرها 


4 - القطع الكل على JA‏ 
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44 - تسام , ( تسامح (EN‏ 


GAL موقت (أو قابل‎ als 
محيزه مالك المرحة‎ 6 LE وعد د‎ 
ينتفعوا‎ OÙ لافراد أو ماعات ويقضي‎ 


من FA‏ بح أو دن حاصلاما 


644 — Privilege (Forest ( 


Tolérance 


645 — Progressive strip System 


Coupe blanche par bande J الأو‎ GA أنظر‎ 


Dé 
AE EN - إبكار الذ كورة‎ - ۲ 


نضج U‏ «في الزهرة» قبل ga‏ 
أعضاء التناسل الأنثوية 


( HE l ) a à gi yi ]کار‎ - ۱:۷ 


» أعضاء التناسل الأنشوية « في الزهرة‎ gå 
zU قبل نضج‎ 


۸ أ- مَصدر. ب - صادرة 


الموضع الجغر ان الذي جمع منه مقدار 
من بزور النباتات » أو المكان الذي 
يعد منشاً تلك البزور ۰ وتطاق LKI‏ 
الذ کورة أيضاً على الواد نفسها التي تصدر 
من مثل ذلك الکان أو ذلك المنثأ . 
و كثيراً مايقتصر معناها على مواد سلالة معيئة 


646 — Protandry 


Protandrie 


647 — Protogyny 


Protogénie 


648 — Provenance 


Provenance 


۲ - الدفاع الوقائي ضد L‏ 
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وصيانة امد" ات والاوازم اضروریة لفمان 


حصول فعالية كافة في mike‏ الحريق 


)1-16 - إعداد سابق 


أعمال rë‏ مختلفة تتعلق بالبذرة قبل 
بذرها 6 واشرض من تلك الاعال تسد 
سرعة الانبات» أو الحصول على إنبات أتم > 
( أنظر IN‏ والتنضد ) 


641 — Pretreatment 


A) Prétraitement 


B) Opération préparatoire بك عمل تمريدى‎ 


إزالة الأسْجار السيئة الصفات أو العدية 
dell‏ من حر جة قبل استئارها » ما 
يفضي إلى FX Jal ais}‏ التجداد 
الطبيعي للأنو اع اارغوب فا 

سریق 

أعمال الدفاع ضد اریق التعلقة بالترتيبات 
Gi‏ يحب اتخاذها su Ji‏ الحرائق e‏ 


وذلك بتدريب ایلپور » وبتقليل احتالات 
حصول GE‏ » وإإلاجوء الى التشريع 


642 — Prevention. ) Fire) 


Défense préventive 


contre l’incendie 


7 PARR ركم‎ sr Aar | 
643 — Prick out, to ( فر دا فردا‎ ee الشتل | فرادا ۳ وقال‎ Ja = ۳ 


تقل صغار الغراس فرد] فر Ís‏ ألى Repiquer individuellement‏ 


علب أو الى SU‏ في اتشتل 
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مكانها لاجاءة الثائية » وذلك على حسب 
أحوال الموقع 
۳۷ -مفتر س ین ضار 
حيو ان بقتات حيو انات Ea‏ ی عباتا 
de Te se‏ حيوانات » أما O1 A‏ الطفيلى 
أو ځار حه 
y ô já- ¬ ۸‏ 
سر ة بعلو Loeb‏ فوق الستوی اله سام 
eh‏ الشحر Lil‏ 1 ولا يدل 5 Carl‏ 
علي طائنة من sb‏ اف السنادة مهارف 
بها موم" في تصنیف أعمال التوسیع 
ds‏ الشحر 
۳۹ - ]تاش سابق = l‏ تناف ت سابق 
هو DES] ati Yil‏ الى عات JE‏ 
لل برهأ € وذلك قبل دما في 41 
Je È 7‏ 
۰ الا ستعداد > فدة الخريق 
أعمال الدفاع ضد pbl‏ التعاقة بتنظ 
4 ری بطم 
ایضاص الدفاع و تددییوم rss‏ 
وإدادتهم € وكذلك à all‏ بالاعال £ 


637 — Predator 


Prédateur 


638 — Predominant 


Arbre prédominant 


639 — Pregermination 


Prégermination 


640 — Presuppression. ( Fire ) 


Préparation à la luite 


contre incendie 
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cé‏ 5 53 اك 
ج - عصأ طويلة - سارية - مردى C) Perche‏ 
Lee‏ مسكديرة مکن Uhal‏ زفي على حاشا 
كي g‏ ےکم g z‏ 9 
و شجرة ds‏ ( هن !=< ( - شجرة سيب Pollard‏ — 633 
شجرة 'تقطع ساقها على ارتفاع معلوم فتنثأ Tétard‏ 


شمه حزمة من الفر اش 3 ويكون هذا 
الارتفاع عوما" فوق الار تفاع الذي 
تستطیع او انات أن Ji5‏ 4 الفر اخ 
Lai i‏ و طلق درک Le‏ على الصقصاف 


Dpt aE an A 
634 — Pollard system ( أو الشحر السكليب‎ ١ الشجر لمجي‎ Aa طر‎ 1 


أنظر Sail‏ الأول 0 Traitement en‏ 
سم © اس مه ef‏ 8 
٥‏ ما بعد القمة (٠‏ أو مايعد 533( Post - climax‏ — 635 
في عل اليئة : جاعة نباتیة تتطلب أ كار Post - climax‏ 


من القمة الإقلمية الختصة عنطقة na‏ € 
و هه اجاءة se)‏ في مو هم بقع ن 
تلاك allal!‏ وتكون a‏ أحوال 2 شروط € 


os عد‎ 


636 — Pre - climax الذروة)‎ js Le أو‎ ) ° ieai LS ما‎ = ٦ 
Pre - climax > أجماعة النباتية الى‎ : Li علم‎ ó 


في النمو التساسلى » pile GU‏ قبل جماعة 
القمة الإقليمية . ويكوث » أو لا یکون » 
في وسع اجماعة الأولى أن der‏ عن 
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الطبقة B sh‏ » فتشكل Li‏ طقة من 
ااصتان . و بكرن المدز ول على طبقات 
مختلفة تمرف با يلى : آلف Ao je‏ € 
وألف al‏ وألف اثنان د۸ » 
وألف ثلاثة وم » shs‏ ۲ »وه € . 
ds ras LES‏ ترجم الى الاوت الرمادي 
الذي تنيز به الطبقة آلف CAS‏ 


۲ -[ - شجرة سؤقاء Pole‏ — 632 
معرة LS‏ آسمی بهذا الامم منذ الزمن A) Perche‏ 


الذي las‏ فيه أغصانما السفلی COR‏ 
حتى الزمن الذي يبدأ فيه نوها faao‏ 
يتراخى » ويأخذ تاجها clés»‏ يتسع 
اتساء) ملحوظا" » أو قل ge‏ الزمن 
الذي تصبح فيه أبعاد الشجرة كافية لأعمال 
الثشر » سواء أحصل هذا الشرط قبل 
الشرط الأول أم حصل بعده 


۳ و 
ب “ عمود B ) Poteau‏ 


سچرة فتية أبعادها ile‏ لاستعالها » وهي 
Jad‏ التوة . وهي اذا قطعت تكون 


أصغر جداً من أن تصاح للنشر . 
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معينة . ويمكن استعال هذا LE‏ إما 

لتعين مكان عدد من الأسْحار النعزلة 

التي ا*تخذت غاذج » Us‏ لكي يكون 

ذلك الخط خطا مر کزبا" لستطل من 

أرض الناذج 

۳۰ تور ل ذجية Plot, sample‏ — 630 

قطعة من الأرض ا#“تخذت نوفحا" لأرض Unité d’échantillonnage‏ 
أوسع منیا . ds‏ الرجة تستعمل 

الوحدات geil‏ حة E‏ التعداد ون‌دراسات 

النمو (مثال ذلك Lg‏ حداول لاحاصلات › 

أو تین ما یکو ۵ للتوسيع على الشحر 

من تأثير في الامو ) . وتسمى الوحدات 

des gaill‏ «موقتة» إذا لم 'تستعيل 

للقایسات إلا مر واحدة » وتسی 

د دائة » إذا لزم تکرار القایسات Us‏ 


فى عدد من السنين 


631 — Podzolization ) (معرية‎ ٠ تكن البدزول‎ ¬ ١ 
Podzolization طر يقة تکوثن الترية ف الأقالم مار دة‎ 


والرطبة حيث تغسل <وامض عضوية 
ur‏ القواعد « الا co‏ والر كبات 
القاعدية الذائية» وتنقل Rue‏ كتسيدات 
الحديد والألومين من الطبقة ألف A‏ الى 


vC 
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627 — Plot ( Stat.) و‎ Lt وحدة‎ - ۷ 


هي do Luna‏ من nl‏ ص أو هي أي شي* Unité expérimentale‏ 
آخر de‏ وحدة للاختيار » مثل شحرة 
é à ja‏ أو سور ۶ من سحرة 3 أو أوذج 
من ازور التي تستعیل في À‏ بة الإنيات 3 
دى مكل وان أو sla‏ من ot SE]‏ ۲ 
والصفة الأساسمة في كل وحدة اختيارية 
أن < ون تاك تلك الوحدة تس 4 على قدر 
ااستط اع » Less‏ الذي aly‏ اختیاره ٤‏ 
وبعد ذلك تحري فما أعال الاختمار الختلفة 
s s + ۱ 7 ١ 2‏ 
a daad = ۸‏ ( ار التهربة ) =- Plot, experimental‏ — 628 
4 7 


أ هناخ من الأرض 'تدرس قبا Placette d’expérience‏ 
ii, p3 dihal ga‏ من م طرا رائق الاختبار . 
با — الوحدة الكييرة الارضة ای ع ګري 
فپ دراسة à) Le‏ تسازم فو Lo‏ 
راجعة . وهي على الا کثر تقسم SU‏ 
أي 'قطعا صفاراً للاختبار . ( أنظر 
الارتاب الاختياري Vis‏ ( 
> هه 27 7 بحي A‏ ” ت 
۹۳۹ “و od‏ دمو ذججية خطسمة Plot, linear sample‏ — 629 


Unité d’échantillonnage linéaire ۴ ی خط‎ Lie dd 3€ Bdo g 


وهي على العموم ت تع رأف Stat‏ 
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۲ = غرس 2 حدر ) أو فى حداور à‏ هر ( Planting, ridge‏ — 622 


الفرس à‏ ةى له من DS‏ 


"هیشت من JE‏ لاغرس 


الفرس فى خندق متصل 
os‏ ۳ ۾ هر 
غرس ll‏ فتبة في أنابيب مفتوحة » 
فتربی فا ما feu‏ من البزرة € وإما 
بعد أت JET‏ الما من LRU‏ 
EF- -y0‏ - فرس" 2 المستفر 
قل الفراس من EA‏ الى الراحة » 
GaS‏ لقلبا من مشتل البادرات الى 
مشتل الغراس 
رس تلا س 
1 - ع طط D)‏ 
hhe‏ المساحة اة sal‏ س 1 وشو دان 
الترتيب العام لانواحي » alig‏ الارض » 
و الاعات أي صغار gba‏ » و خطر L‏ 
الو قاء من اطریق » والطثر'ق . وهو 
Lai‏ بحا ااساحات والانواع Re g!‏ 


في كل “ia bg € iiw‏ الغرس 


Planter en talus 


623 — Planting, trench 
Planter en tranchée 
624 — Planting, tube 


Planter en tube 


625 — Planting out 


Planter, Mettre en place 


626 — Planting plan 


de plantation‏ مقاط 
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618 — Planting, notch Gé E er -1A 
Planter en fente الفرس فى ستوق تشق بار أو بالشکاش‎ 


ثم تفطتی بااضغط على الأداتين 

619 — Planting, patch ic gyza عم‎ E Y = 114 
Planter sur placettes cultivées الغر س في فطع من الأرض‎ 
) مزدوعة ( في ماليزية‎ 


جر . ج ی 


كم = رش في حفر Planting, pit‏ — 620 

طريقة غرس معتنی به فى أر ض A) Planter en potets c%‏ 

ثم أعيد La‏ تراما » أو حاب lt‏ 

تراب خاص > فو ضع هذا أو ذاك في 

الحفرة ای حفر لتغترس فا الغتر'سة . 

۹9 e7 r 

B) Planter en creux JË ب “عرس ف‎ 

الغرس في منخفضات صغغيرة أو فى 

و “نات طبيعيبة „Ê nay‏ ع الرط ds‏ 

والاحتفاظ م 


$ + ٢ چ کچ‎ $ 
621 — Planting, pot ) اصص‎ les ju ( ٠ عرس ف أصص‎ < ۳۱ 
Planter en pots de في أصص دصو‎ i عراس أسشجار‎ 


من مواد be‏ > فتر u‏ فا 6 اما fess‏ 
دن البزرة € وإما بعك أن JF‏ افر اس 
الفتية من ERA‏ الى تك الأمص 
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AE 5 ۶ ۰‏ 
بعر س ts‏ من gls‏ حرحت؟ ahb‏ 
Li‏ » على مسافاث واسعة بين بض 

ابقوع و بعص 


6 - عرس اتسين ( أو الاغناء ) 


615 — Planting, improvement 


غرس أنواع عر Lo‏ دات فة Plantation d’enrichissement‏ 


على مسافات à € basla‏ حر le"‏ امات 
أو كانت فقارة Lab‏ € أو في أعياص 
و« أدغال » 3 والغرض من ذلك سین 
iad‏ الشجراوات » من دون أن یکون 
افدف sl}‏ مغر س نظامي 
1-01 -غرس على خطوط ر يقال LES‏ 
الغير اس أو a”‏ 
هو ګر ما" الغر س على J sb‏ خطو bL‏ 
هتت امن فل ro‏ 
ج 2 ےر اس 
ب ارس حول طرق سر یه 
Gilly‏ ذلك فى كيذة على طريقة لتحسين 
الحراج أو الأعياص الطبيعية » وهو البذر 
أو الغرس على طول طرق أو مستطلات 
iib‏ ومتباعدة 'تفتح à‏ احرحة 


1- عرس في كوم ( مفرهها S‏ 


616 — Planting, line 


A ( Planter en ligne 


B) Planter en layons 


617 — Planting, mound 


Pianter sur buttes 
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۱۰ پر 3 
Let‏ الغراس 
le‏ أو صفيحة تربتی ri‏ غراس حفيرة > 
OT,‏ عند الفرس الى OR‏ الذى 
"تغرس فيه الغراس 


۲ - عرس (ا 


وهي أيضا الفراس) — معرسن (موضع الغتر'س. 


d‏ مغارس ۰ و الغتری Ci‏ مصدر رس 


ویسی التشعیر € وهي مولدة بهذا (at‏ 
Lee els‏ تحمل Cette‏ اما بایدر 
أو بالغرس 

۳ - قرس مع الو 
أو طبن الجذور » ويسمى الصلاية في مصر ) 
غر س JA‏ ,فة من Dos‏ ف 
حذورها فتظل تلك اطذور عوطة مدرة 
من التراب 

٤‏ - عرس عل جوع ( مفردها جع 
وهو dias € kel‏ زمرة وزمر) 
غرس ll‏ على جموع متفرفة » 
وأتستع.ل هذه الطريقة في تحسين حرجة 


selsi 5 Lab‏ 2 أدغال 6 € وذلاك 


۰ 2 o, ۰ 5 
۰ اغر اس‎ Cure الذي‎ JE 


611 — Plant box or tray 


Boîte à plants 


612 -- Plantation 


Plantation 


613 — Planting, ball 


Planter en mottes 


614 — Planting, group 


Planter en groupe 
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يظبر أن وجودها J'en‏ استقرار أنواع 
أخرى ها تطلبات أكثر من LU‏ . 
و كثيراً ما يُطلق ذلك على نوع du‏ 
يستقر بالغرس € والغرض من غرسه 


مه شر وطفي الموقع EN‏ النوع الذي يتاوه 


dr ار‎ E, 5 
609 — Pitting 1-4-غرس في حفر‎ 
A) Planter en potets ۱ ( Planting, pit أنظر‎ ) 
AU 
B) Préparer des potets احفر‎ La = لب‎ 


إحداث je‏ في الکان الذي راد 
الغرس فيه 


) أو الأعمال‎ ( SR asie 


610 — Plan of operations 
Plan d'opérations LAS, لوح »© بان الترتاب‎ sl» حدول‎ 
ALY أنواع الأعمال ( لا أعال‎ at 

Gi (las‏ يحب تنفيذها في سنة أى 
في عدة سنن . وهذه القواعد 'تبنى على 
ما تضمنه مشروع استغلال الحرجة » 
هذا إذا وحد ذلك الشروع » وإلا فبي 
'تنى على المباديء العامة للم اشراج » 
على أن "راعی في ذلك الإمكانيات LU‏ 
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والرثم ۷ في PH‏ يدل على علول معتد ل » 

وما alj‏ عليه Ju‏ على القلوية » وما نقص 

عله يدل على hH‏ . ولا عکن أن 

PH aag‏ < في دقة 16 € في الماء 
الذي يكون في الترية 


Ž‏ ۳۹ َع 
7 - لشوء الا نسال Phylogeny‏ — 606 
تار بخ تطور أحد التعضات Phylogénèse jsi al‏ 


ازمر التصنيفية كالنوع مثلا 
رم 
۷ = تقوب FA‏ ° ) اصطلاح ( Pinholes‏ — 607 
| — ثقوب صغار في ai‏ الخام أو Trous d’épingle‏ 
p all‏ تثقبها يرقانات حشرات مختلفة 
من SUCRE‏ الأجنحة كالأمبروزية 
Wa Ambrosia‏ . 
ب - ثقوب صفار في الأوراق تحدثها 
حشرات أو أمراض تصب الورقة 
8 = رائد Pioneer‏ — 608 
Î‏ — نوع En 35 gl‏ حرداء » Pionnière‏ 
كتربة تکوانت sise‏ کسطح‌صخري . 
ب س کل نوع dl‏ يستقر du‏ بده النمو" 
التسلسل اجاعات FRE iL‏ الشائع 
إطلاق ذلك يخاصة على آنواع ul‏ 
۱(0( 
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بتأثير Lis‏ عادي . واتعركف الوغابة 
Use‏ مقدار الماء الذي ترق سنتتراً 


من à fil‏ بضغط ددن و احد على الساتمتر 


à 
602 — Phenology علم الظواهر‎ - à" مع‎ ) ° is g peð ~۲ 
Phénologie الملل الذي يبحث في الوقت الذي تحصل‎ 


فيه د و "ریا" الظواهر' الحتصة بالدارة الحدوية 

» الطبيسة « كتفتم البراعم‎ SLA 
» » والإيراق » والازهار » ونضج الثمر‎ 
على أن يتناول البحث على الاخص تأثير‎ 
في تلك الظواهر‎ El عرامل‎ 


"dbA - ۳‏ صر لاط — 603 


الأنساج الداخلية من القشرة » وهي Phlcem‏ 
تقوم بنقل الأغذية Ed‏ > وتتميز بأنه 
يكوت فما أوعية جدارانها عتر'ضية 


ومثقوبة (غرابيل ) 


o 8 o7 
604 — Photogrammetry التصويري‎ ge 6 
Photogrammétrie فن سحث ف الحصول على شاسات‎ P علم‎ 
دحبحة بالصور الشمسية‎ 
605 — PH value PH - 60 
PH اول‎ BEI الاوغارتم السلی اقاوب‎ 


بشو ارد الهدروحين « إيونات اشدروحن» ٠‏ 


— 159 — 


FT ۱۵ tte °‏ لأس 
ogy‏ - بر هه انحو J‏ أو التحو بل Period, conversion‏ — 597 
البرهة الق قر لتحول من طر & استثمار Période de conversion‏ 
و امه إلى عرق 
0A‏ =| = دورة تمده Period, preparatory‏ — 598 


المدة الق تسق تبديل طريقة A) Révolution préparatoire‏ 
iol hl REA‏ » وفي هذه المدة 
'تؤتتى أعمال خاصة tt‏ لتسول . 
ب = ds‏ تمبيدية B) Période préparatoire‏ 
برهة تبتدال فيها أحوال ZE‏ والترية 
n‏ جملما Aa‏ لتجدثد الحرحة الطسعي > 
وذك قبل البدء قطعات التعدید 
0 سب بر iay ) sax) is‏ تحدید Period, regeneration ( i= bl‏ — 599 
البرهة اللازمة لتجديد کامل طم أي Période de régénération‏ 
قمر دوري من الخحرحة 
is, ni LE‏ نظام الاستشمار Period, working plan‏ — 600 
البرهة الحددة للقيام Durée du règlement d'exploitation Shely‏ 
مسمية Lies‏ في خريطة الاستغلال 
(وهذه الواجبات يتألف منها نظام الاستغاد) 
۱ - رغابة - فا بإية اله 5 Permeability‏ — 601 


Perméabilité à ji الترية : مقدار الماء الذي ترق‎ E 
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۲ - طاف في دور ية . رن أمال الحريق ) 


592 — Patrol, to 


أ الطواف فى ملاك من الارض لاتتقاء ( Patrouiller (Incendie‏ 


الحريق أو لكشف عنه » أو لإطفائه . 
ب - السير ذعابا" "Us‏ على طول قسم 
من خط للدفاع » في أثناء إنشاء ذلك 
LE‏ أو بعد إنشائه » Tag‏ إثامه » 
والکثفر عن مراكز الریق النفرقة > 
والقيام بأمال تنظیف الأرض عندما 
يحنت CRI‏ القيام با 
9 - لح 
بقية ab il‏ سملت Lui‏ عوامل 
gi)‏ اللاغر à!‏ » تحت الاء وم 
Kihle- oat‏ 


الدراسة العامية للتربة 


E‏ 'خطة استغلال BA‏ : شم من 
الد وارة د تراجع الدورة Ve.‏ 


593 — Peat 


Tourbe 


594 — Pedology 
Pédologie 
595 — Period 


Période 


و og LA Te‏ 7 
655 - بر هه طائفة العمر. (ويقال ali‏ طائفة العمر ) Period, age-class‏ — 596 


sus‏ السئين الى تكون du‏ دي 


Intervalle de classe 
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co À طفیلی‎ -OM 


588 — Parasite, wound 
Parsite de blessure ( secondaire ( طفيل لا ستطیع النفوذ الى‎ 
والاستقرار فيه إلا من جر و‎ talo 


أو أنساج pa‏ رة 


589 — Park, national ( وتطنة‎ ii سد‎ bell) . -روضة قوميّة‎ ۹ 

أرض من أملاك الدولة تخصصت للاحتفاظ Parc national‏ 

النظر الريفي » أو I‏ الطبيعية أو 

التأريخية » أو بابوانات الوحشية » أو 

بالشاتات ۳ کون ضهن 34e‏ > تلاك 

الأرض دهي موكد لكي يتمتع الانسان 

عنظرها » على قدر ما یکون ذلك موافتاً 

للغرض الآسامي pdt‏ الله 


Ce + Te pr 
590 — Park, national forest daa حراج قو‎ 42937 04 


5 المملكة المتحدة : روضة Parc de forêts nationales Las‏ 
تشتمل على حرحة قومية أو کر 
وا فپا معسکرات وتسهيلات آخری 
lesb 1‏ من آفراد الشعب 
a 0‏ 5 
۹۱ “عرض Pathogen‏ — 591 


e Pme وت ار‎ 3 
Pathogène مترضا‎ oué مص‎ 
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P 


585 — P. A. L. متوسط‎ tE إختصار إنكليزي لا معناه‎ ( - 6 
Accroissement moyen annuel périodique ( سكو ي دواري‎ 

7 - صمان - صمانة Pan‏ — 586 
طيقة توابة أصبحثك Lo‏ اوا 1 Alios‏ 


sia وعکن أن إتكون‎ + Cimentée 
اة ع ن تأثير هدار كسيدات‎ BALJI 
اد ید » أو تأثير مواد عضو ية » أو‎ 
کت السیللسموم € و کر بونات‎ | 
الکاسیوم ؛ أو مواد أخرى‎ 


۰-۱ 
587 — Parasite e Lab - ONV 
Parasite سما“‎ si > aliè ستخلص جع‎ usa 


eere? 


s 
. اخر قث‎ Le مات‎ E مله »6 هن 4ع‎ 


à‏ مره 


وتصنف الط ات على فریقن 


الأول ۳ طفيليات اختیار رة 4 و اي الي 


تستطيع S sladi‏ عن حاضن حي 


Lib : QU,‏ ت إجبار iL‏ وهي الي 
م مع Ji e él‏ رمي" ۰ Lis‏ 


مختص بالحشرات مد الطضلى منها غذاءه 
à‏ فرد Aelg‏ من النوع gel‏ 


— 155 — 


۳ - مقر طة الکنافة » مفرطة الالتفاف Overstocked‏ — 583 
يقال ذلك ol pa à‏ ازدادت كثافتها Trop dense, trop serré‏ 
المتوسطة وأمست مدعاة الى تناقص النمو” 
Overwood - A AR) = 5‏ — 584 
الطبقة الملا لغابة ها olab‏ من Étage supérieur » SUN‏ 
أو هي الطبقة العليا لشتجئراء توزعت 
أعاليها « ذرواتها » على مستويات Le‏ 
من الارتفاع » سواء أكان ذلك الترزاع 
موقتا" أم كان دام" . ومثال الطبقة العليا 
هذه طبقة” الأمْجار حاملات البذور التي 
تعلو فرق الشجراء التجدادة > Us‏ 
أيضاً ذخاثر الشجر التي لا تنطم فتعاو 
فوق شحر LU‏ » و ES‏ كل 
راء مؤلفة من أمُجار تعلو فرق 


مجراء من DE‏ 


MMW 
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0 


0۹ - ( إختصاد إتكايزي لا alia‏ « على 
tal‏ 5« أنظر (ue‏ 


اص 


- ندب 
ld‏ جروح الباتات أو انسدادها > 
سواء أ كانت مصادر" تلك الجروح hanb‏ 
ile pi‏ 

۸۱ ريع - قل 
مقدار النتجات و ويقال الاصلات » 
SAM » SU‏ » التصيلات أي 
Produits‏ » الى تحصل فى وحدة مساحية 
IC I‏ قو كدان وف 
المنشور الذي gag‏ من مقدار معیتن 
من الشب الستدر 

۷۲ - عار الك الا قن 
Jie‏ ,+ أن شتراه هماو 
( أ ) الس نآوالجم فيأفضلقابلية للاستثار. 
(ب) اسن" التي في WE‏ يكن أن 
نرتقب حصول سوء في حالتها الصحية 


579 — O. B. 


( Sur écorce ) 


580 — Occlusion 


Cicatrisation 


581 — Outturn 


Rendement 


582 — Overmature 


Surâgé 
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4 - مشتل البادرات - مشتل البذر 
مشتل لا یی فيه إلا صغار الغراس 


لني لم تنقل الى مشتل الضراس 


574 — Nursery, seedling 


Pépinière 08 semis 


are MAL‏ ی 
ANS — 9‏ اس-مشتل الغرا Nursery, transplant Hal‏ — 575 


مشتل 'تنقل الله صغار الغراس وخا Pépinière de repiquage‏ 


فيه لكي um JE‏ الى مستقر ها 
À À‏ م كي د ی 
à œil‏ الشتل Le‏ لكي 'تتكت فا 
À » sit‏ تنقل الما الشکثلات gi‏ 
صغار الغراس » أو تغرس فييا 
per |‏ ل م JE‏ € 
۷ --غراس المتشتل 
هي على الع.وم کل sul‏ في Jill‏ 
Aws‏ للغرس . وهي كذلك النياتات 
الي Los‏ المشتل . أنظر الغراس التي 
توعد من التر جة 44۲ 
OVA‏ 5-5 حوراء لوب عذراء 
طور انتقالي في نو" الحشرةء مع تحوال 


576 — Nursery hed 


Planche 


577 — Nursery stock 


Plants de pépinière 


578 — Nymph 


Nymphe 
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من 


۷۰ — جر Necrosis‏ — 570 
موت Lie‏ نباتبية يسيب فى الأعم Nécrose‏ 


gl اسوداد‎ 

۱ - التّعَري - إغبال الورّق- سقوط الورق Needle œst‏ — 571 
( في (Sa‏ 
سقوط میتسّر الأوراق Défoliation (des résineux) à}!‏ 
في الصتوبر بات . وكثيراً ما یکون 

مجه EE‏ یولع 

السقوط بحدث أيضاً ببب عوامل فيزيائية 


7 - مستبت - مشتل ۰ ( المشتل موائدة Nursery‏ — 572 
وشائعة » رجحنا استعافا» وذ كرت في 
el‏ الوسط ( 
أرض تر بى فما أسجار فتبة معد"ة لاغرس. Pépinière‏ 


وتشتمل تلك الارض عموماً على مسا كب 
تست فما اليذور » وأخرى JEF‏ الا 
الفشلات أي صقار الفر اس 
- وام مه 
۳ مشتل متحول Nursery, bush; nursing, flying‏ — 573 


Pépinière volante مشتل موفت‎ 
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Us‏ » بين جذر نبات اخضر أو 
حذموره » وبين الفطر . 
ب س تكوين بنبي" ينتج عن حصول 
امتزاج بين الذر احور ونسبج الفطر , 
وتتميز ثلائة أغاط من البنات المد كورة 
وهي : 
اوا الج اثارجي : 
وذلك عندما تلف خوط القطر نسيجاً 
متراص الأجزاء یط بطرف امس ذر 
dis‏ الى حتد” ما بين خلايا القشرة . 
انیا" س الذر الفطر الداخلى : وذلك 
مدنا تخر bee‏ ار ات دا 
تسیچ القشرة » disg‏ معظبها الى الايا > 
وتدو في الأعم بين تلك الخلايا . والظاهر 
أن النطور AN‏ كورة هي من رتبة الفطور 
الا LE‏ « الفطور dal‏ فى مصر » . 
الما" الجذرالقطراخارجر* الداخلي” : هو 
الذي تمع فيه خصائص D LUN‏ السابقين 


وا FE‏ 
0 - ادن الفطر الكاذب ۰ Mycorrhyza, pseudo‏ — 569 
جنار" فط باطل يكرت فيه الفطر 6 - Pseudo‏ 


Lib‏ على الجذور 
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ao s‏ فرش الوقابة هو تغطية التربة 
على الشكل الذ كور 
OU‏ مول ( معركية ) 
فط من QU GLEN‏ « اوملسي » 
ذو LV LEE » Da Le ii‏ 
المدنية في حزئه الأسفل » وتنغم اليه 
حرضة Ai‏ € وتكثر فيه البوانات 
« الحشرات € الديدان » والراد الغذائية 
6 - طا فر 
في عم الورائة : فرد أو حزه من فرد 
حصات فيه طقارة أي کل نحانیي 
7 - طفرة - تَبَثل فجائي 
في عل الوراثة : تفش عدا في ii‏ 


é, ~ 9 s à ۵ a 
| - 
J'ai وحدة وراثة » اي رد حصول‎ 


الجزء EN‏ في الفطر » وهو مژاف 

من النبائك Kie las jun‏ وتسمى 

الط الفط ري" Hyphe‏ > 
ر ei‏ 

أ ظاهرة تتشار'ك » قد یکون 

تکانلا » ولكنه لابكون على الأثل 


564 — Mull 
Mull 

565 — Mutant 
Mutant 


566 — Mutation 


Mutation 


567 — Mycelium 


Mycelium 


568 — Mycorrhyza 


Mycorhize 
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ب س في d‏ اليك : تراب تكو ن dad‏ 
Slt‏ النباتية على سكل الفسفساء » 
A LUS‏ ترتسات على مناطق 

ج - في التصوير S'il‏ : وضم صوار 
جوية عضا الى جنب بعض لكي تتأاف 


d لصو بر‎ ils حر‎ La 


° ني‎ 2 o Les 5 “ 
561 — Moth, shoot; moth, tip 7 أو الشغنوب‎ mr) 42) » -07\ 
sé ور‎ u A 
فراشة الم الاتتبائي‎ 
Lépidoptère de la flèche, jå imi الا‎ OL حشرات من حر‎ 


du bourgeon terminal 5 أو الشفائب‎ La البراعم‎ EE 
€ aa برام أنظر‎ sai أشجار‎ 


562 — Mould, sooty سخامي‎ cs = 01Y 
Pourriture en dépôt de suie على‎ ÒO طلاء ات الى سواد‎ | 

الاوراق أو على أجزاء أخرى من 

des >» SL‏ فطور aLa g‏ تنمو على 

sias « . lol مفرآزات حشرات‎ 


اافر زات تسین ea‏ 


Er 5 (۳‏ الوقاية Mulch‏ — 563 
مواد عضوية ©» کالعشب اللقطوع والورق Mulch‏ 


والقش »© تفطتی ما Lal‏ لفظ رطويتها 
على الاخص í‏ أو انع و ال این 


الرديئة » أو لوقاية الآربة من قساوة الشتاء , 
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00۸ ~ وحيد أل سکن = أحادية المسكن 


الغبات الذي تكرن له فى الفرد الواحد 


۰ ۰ 
عناصر ذكرية polis‏ أنثوية منفصلة 


004 - تنظیف الارض 


في موضوع اطریق : عمل يراد به الا كد 
من انطفاء الحريق اما بعد السيطرة عليه » 
مثاله أن تصطف" فرق على Libé‏ 
فتضرم النار في المواضع igral‏ غير 
احترقة » بين خط الدفاع وحد الخحريق » 
فتقضي بذلك على الشحر المتحطم وعلى غيره 
من الواد التي في وحودها یکوت احټال 
حصول الحريق ؟ ومثاله أيضا أن تطفیء 
تلك الفيركق البران الكابية تحت الر a‏ 
بالاء أو إلتراب » وأن تقطع الجذور 
الراتينحية الخ . 

ومن النادر جداً » بل من الستحیل 
ملا » أن Was‏ عمل تنظف الأرض 


كاملا مالم مختف كل أثر للنار 


AL - 6 


TTR.‏ في à yil E‏ : ومرة من مب ات 
تلكو ن “ls‏ منضمة بعضما الى بعض من 
دوت أن يكوت لذلك التجسم علاقة 


. Ale Lil 


Ê تسم‎ 


558 — Monoecious 


Monoïque 


559 — Mopping up 


Nettoyage du terrain 


560 — Mosaic 


Mosaïque 


کا 
۶ 
cv‏ احز اء (wanra‏ € وهی عندما Ta‏ 


ilh‏ يكوة شا أربعة آزواج من الأرجل 


یب میک 
000-_ حرتجة مختلطة من ملحاوات‌ور Mixed - type less‏ — 555 


Forêt mélangée de feuillus et بر من صئوف الحراج‎ Lio 


r‏ وس 


تسمل أشجار 3 على صنو + بات و على 
ما وات ) من Stef‏ اليزور ( 6 
من دون أن تبلغ نسية أحد الفريقين 


Ve‏ في EU‏ من موع الأسجار 


4 Di Tia -= co 


وزان الاء الذي یکره في الب 
أو في أي مادة آخری > و یر عوما 
عن وزث الاء هذا بنسبة مئرية من وزن 
الحشب أو الادة بعد تنينها في فرن 
خاص ke‏ 

- مكا فى الرثطوبة - معادل الرطوية 

وزن الاء الذي يبقى في تراب كان من 
قبل مت الاء ثم وضم في حپاز 
خاص وعر”ض فيه لقوة ابذة تساوي 
آلف مرة من قوة الحاذبية الأرضمة. 
ویعسر عن وزن الاه لباق بنسبة de‏ 
من وزن اتراب SU‏ أي بعد أن 


نف ذلك التراب فى فرت خاص به 


résineux 


556 — Moisture content 


Taux d’humidité 


557 — Moisture equivalent 


Equivalent d'humidité 
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الأحراج الختلفة الأعار ۰ والفرض متها 

أن تددم أو أن gi‏ في تلك الاحراج 
أعلى قدرة على الإنتاج 


-الاإقليم الصغير ( الناخ الصفیر ) Microclimate‏ — 551 
في عل البيئة : ei}‏ المساحات الصغارة Microclimat‏ 
الذي da‏ بعض الأسباب تاف اختلافاً 
is‏ عن الافلم العام . 
وهو على الاخص الافلم الذي يكون 
ی LE‏ نبات € أو ت ظلة 
ما أخرى € ویکون Ge‏ مثلا بدرحات 
الحرارة لصو ی ويدر جات الرطوبة عن 
الاقلم الكائن خارج تلك الظلة 
n 4‏ ي امه 
ah 5= ۷۲‏ عفصة Midge, gall‏ - 552 
ذبأية صغيرة من فصل الذباب Cécidomyie gai)‏ 
۳ - دیق - هدال Mistletoe‏ — 553 
نبات من al‏ يات والفصيلة Gui La‏ 
بعش Lib‏ کل الشحر و بعص النياتات 
iall‏ الأخر ی 


À à‏ هم 
6 = قراد 5 قمل Mite‏ — 554 
عنکیو È JA ro‏ من iJj‏ القّر ab sl‏ 


SL «‏ » لا يسبل على العين التمیز 


Acarien 
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أو بشرب الطول بالساحة التوسطة 
لقطسین ‏ طرفي Lt‏ الذكرر 
( طريقة Smalian Olle‏ ) + وتستعمل 


X hill 
في تعرين المساحة اما الصعة ك ل‎ 
٤ . e = 
LA 
Aa a 
à À 


دستعمل ó‏ أورية دق البحوث الإحصائية 5 


وهو مرادف al‏ الصلب 


548 — Merchantable تجاری‎ - A 
Marchand أجز اء سجرة أو راء کن أن‎ - 1 


Le y‏ شا سوق لایع è‏ شروط اقتصادية 
ilas‏ 

ب الأبعاد أو الصفات الرافقة التي 
تكون في Eli‏ الذوع » أو خشب 
العمل ۳ تا وی is ges‏ 


549 — Mesophyte dE à طو‎ fi at س‎ 5 
Mésophyte ۶ à وي‎ pen ER © y نيات‎ 
بر‎ À 
550 — Method of control 4.9 \ ار‎ das طر‎ - 00: 


طريقة لاستغلال i= yel‏ ميلية على Méthode du contrôle‏ 
بیانات حراد dois‏ لاد چراء و sil‏ 
il‏ : و تطيّق هله الطرد Ai,‏ مخاصة . على 


) 


— او 


— [44 — 


تلك القم » على أن 'تراعتى الاشارات 


لقم الاتسة ٩‏ و ۳ و ۲ وه 


هو د أي ۰ ۲) 
Le.‏ لم جر ك 
ه62 “و بط معدل —Mean, weighted‏ 545 
فى الاحصاء : هو وط“ sa‏ على Moyenne compensée‏ 
gll‏ أن “plus us”‏ لفروق الر 22 
في اللملاحظات ( أو في القم الأخری ( 
التي sly‏ الحصول منها على تقدير متوسط . 
وتدرج كل قيمة في هذا الو سط على 
عده من ONU‏ متناسب مع الدفة 
المفروضة فى تلك LH‏ 
PEA m,‏ | 
57 - القياس بالبورد فوت ۰ Measure, board (foot) fau)‏ — 546 
نظام eee‏ على الأخص في Mesure en ( pied ( planche 1 pal‏ 
LILI‏ حت و سدق القماس هي البو ر دفوت 
أي قدم” مر بعة في تخن بوصة » ( ل من 
القدم المكعبة ) 
lad Kad‏ 
۷ = القياس الصحيح Measure, true‏ — 547 
حجم الخشب المستدير » يعسن بضرب Mesure vraie‏ 
الطول عساحة مقطعر_ مکانه في منتصف 
ذلك الطول ( طريقة c ) Huber ysa‏ 
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LS‏ «إصلام خواصبا الطببعية» > 
ولا Le‏ بإضافة الصلصال إلى الأترية الفيفة 
١‏ - کم mast RE PE‏ — 541 
À‏ أشجار من الفصيلة البلدُوطية « أو Glandée; fainée‏ 
ES‏ » کاللوط والزان وغبوها » با 
له id‏ في Lx‏ الماشية . ويقال Le»‏ 


تمل الباوط » للسنة التي تکون ثاره 


Loi‏ غزيرة 
Mattock Re - 7‏ — 542 
۱ أداة جع بين الشقار والعول Pioche‏ 
Maturity ga = ré -0i‏ — 543 
ب الطور الذي تصبح فيه الشجرة قادرة Maturité‏ 


على التناسل بالبزور » وتكون فيه قل 
بلغت طوفا الهاني ۰ 
ب س العمر الذي إذا بلغته شحرة أو 
سجر اه gua‏ از داد lese‏ تیا € 
ويصح ذلك الندو البطيء فيها لا يضمن 
o‏ سر الفائدة الذي حنداد صابقاً 
Lu 064‏ الحسا ۳ Mean, arithmetic‏ — 544 


Moyenne arithmétique de الاحصاء : الخاصل من جم‎ à 
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وهده ار il‏ تن pi‏ ار d} i=‏ 
وحتدات استفلال » وتین تخطيط الطرق 
۳7 - تخريطة | لو اقع - خر da‏ ترجات الب . مات Map,‏ — 536 


خر بطة تان وزيع المواقع أو توزبع Carte des classes de‏ 


fertilité مساحة اطرحة‎ de درجات الخصب على‎ 
è os 5 5 
537 — Map, stock e) أأشجر‎ ds > — ۷ 


خراطة تبان توزيع akti LUI‏ لاحر اج Carte de peuplement‏ 
أو لاشتحثراوات الى يكوت ها أن فى 
خلطة ال تال 2 مع ات و کیا 
وطوائف La jte‏ وغبر ذلك 
۸ - خر ia‏ خاصة : ( 'ترابية » Lt‏ » جولوجية الخغ) Map, type‏ — 538 
خر ls‏ تن حدود LEYI‏ امحتلفة Carte ( pédologique, écologi-‏ 


que, géologique ete...) وغير ذلك‎ iid وتبن الأحو ال‎ € D pal 


۳ ۳ ال 
0۳۵ - وسم قطعة الجذع Mark, log‏ — 539 
علامة ميزة JE‏ على أطر اف Marque de bille es‏ 


صفتها أو مصدر à) La‏ ملكيتها 
J- Oge‏ -مرن ۲ ) Marl ( oly” jaa‏ — 540 
صلصال كلسي يضاف الى Marne | TA LH‏ 
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531 — Management, method of iab) طريقة الاستغلال‎ - ١ 
) استغلال الجر حة‎ 
Méthode d'aménagement yr yh Ji لكل‎ hill التطبيق‎ 
EM خاص » مع تنظيم اقتطتعات‎ 
استغلال الحرجة‎ Le الأهداف الحددة في‎ 
532 — Management, (ie yH أهداف الاستغلال .( آمداف استغلال‎ - ۲ 


objects of 
Objectifs de l'aména- استفلال‎ ile الاغر اض التى براه باوغها في‎ 


gement اطتر حة‎ 
5 AE g 
533 — Management, sustained yield استغلال على | ساس غلة ثابثة.‎ - OYY 


) استعلال الحرحة 320-03 ( 
تنظم استغلال ار ie‏ على Aménagement sous rendement soutenu‏ 
أساس تحقيق موارد ifla‏ ومتساوية في 


كل سنة أو في كل دوارة 


534 — management plan مشروع الاستغلال ° ) مشر وع‎ -- ۶ 
) de Et استغلال‎ 
Procès-verbal d'aménagement working plan انظر‎ 

535 — Map, management خريطة‎ ( ٠ خريطة الاستغلال‎ — oyo 


استغلال اطرحة ) 
خريطة تکون مومسم فى العتاد Plan d'aménagement Íe j>‏ 


من Le‏ مشروع استفلال الحرحة . 
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8 ۳ 7 Pai À ت‎ 
اكور‎ ors 5 Î _ oyy 
à y الاصطلاح الإتكليزي ف‎ des" 
اخشب المنشور 2 هشب‎ gat “Zele 


اليناء والنعارة » 


PRE 


527 — Lumber 


A ) Sciage 


B) cour Billonner; Débiter > ال الجذع‎ - mo بات‎ 


ويل ps‏ الى فطع جلاوع 
Billonner (‏ ) ¢ حویل بل فطع gsi!‏ 
الى هشب منشود ) Débiter, Scier‏ ( 


RARE 


۸ - یر قانة Li‏ 

در قانة عدعة الأرحل € تکرن زا 
۹ + إختطار انکيزي اشر التوسط الستتوي 
۰ - إستغلال - تنظیم الاستغلال - 

2 

خطة الااستغلال 


Forest Management ۵ أنظر‎ 


528 — Maggot 


Larve apode 


529 — M. A. I. 


530 — Management 


Aménagement 


7°, ر لله - 

ب - مخفر F‏ قب احریق B ( Poste de guet‏ 
مكان jrs‏ في الأساس للكشف عن 
اطرائی . ویکون à‏ مخافر أواية tes‏ 
bgt‏ على حسب Like‏ من الأهمية في 
نظام الكشف عن الحرائق » وعلى حسب 
البرهة التي محل الرقباء فيها في تلك الخافر . 
فخفر الترفب الموقت لا as‏ إلا احة 
خاصة » كأن تکون الرؤية ضعيفة cine‏ 
أو كأن یکون هناك خطر كبير يحصول 
الحريق . أما عفر التتر *قب Pl‏ فهو 
على العموم يكرت مزود] يحجرة لارقيب > 
ورا جعلت تلك الحجرة EG‏ على برج 


- ذارعة Looper‏ — 524 
GUY‏ حشرة من رتية حر" سشفمات الأجنحة Géométride‏ 


وفصيلة الذكار عات 


اي ص اس 


525 — Lop, to قضب‎ = oyo 
Ébrancher قطنم فرع واحد أو أكثر من فروع‎ 
الشهرة‎ 

526 - Lop and top is 71 
Volis الفروع والأغصان وراس الساق المفصولة‎ 


عن الشجرة » وهي على الوم تفصل 
اما da‏ فطع الشحرة أو بعد سقو طبا 
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س — إستثمر B ( Exploiter‏ 
فطع" الشجر في أرض من ار جة 
وإخلاء تلك الأرض منه 
Lån thm‏ 
014 — قطعة الجذع السفلی Log, butt‏ — 519 
أسفل قطعة من hbi‏ الجذع » أي التي Bille de pied‏ 
ا نا ۰ 
dals ¬ ۰‏ جع الشرح Log, peeler‏ — 520 
قطعة جذع صالحة اصناعة التصفيح Bille de déroulage perl‏ 


« التابس الحشي » وذلك بششرحها شرائح 


هذا الغرض 


© s و‎ à 5 
921 — Log, saw pa وی‎ dalas سب‎ 0Y} 
Bille de sciage وصفاتا تصلح لصناعة‎ lasla] قطعة حذع‎ 


» المنشور « هشب البناء والنجارة‎ A 


522 — Eds: trap الشجرة الفخ = اطذع الفخ‎ - OYY 


Arbre piège tesh امشرات وتسممل‎ wik جذع ترك‎ 
à 2 £ 
523 — Lookont رقیّب الخريق‎ - |-- ۴ 


A ( Guetteur; patrouilleur Joi | À مسخص پستخدم ف الشف عن‎ 


. d’incendie Waag وف الانذار‎ 
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513 — Littoral ) (وتدل الفرنسية على الساحل‎ ٠ ساحلی‎ - o۱ 
Côtière في ساحل البحر أو في جواره‎ sul 

04 - لبم ۰ ( معربة » وهي ألانية الأصل معن Loam OA‏ — 514 
تربة مكوانة من رمل وغرن وصلصال Lehm‏ 


على نستبر y‏ تجعل لحد هله _relall‏ 
تأثير سائداً في خصائص الترية 
00~ عوامل ا موؤقع Locality, factors of‏ — 515 


الأحو ال الأحما شة والإقليمية والترابة اي Facteurs stationnels‏ 


تکرن في أحد الواقع 


S 7 ۰2‏ 
-لوس ٠‏ (معرابة » وهي ail‏ الاصل ) Less‏ — 516 
رواسب کو نتا الریح » وهي ais‏ من Loss‏ 


رمل دق € أو من غر بن € أو 
من صاصال على الأكثر 
rie e,‏ 3 

۷« جاع = قطعة وی ٠‏ (اصطلاحا لاحذع الاقطوع Log (S'ils‏ — 517 
ساق الشحرة آو قطعة من الساق Grume ( Bille, billon ) sl‏ 
الفرنسية يرجم إطلاق کلمتة Bille‏ 
أو Billon‏ على قطعة الجذع ) 

518 — Log, to ( هذب ) الجذاع”‎ - |- ۸ 


غر بل الاشحار المقطوءة إلى Es‏ و فطع جذوع A ( Façonner‏ 
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508 — Lift, to قلع‎ - 0} 


فلع Li‏ فى رفق € واخراحها من Dépiquer‏ 


الأرض » کا Ji‏ في Ji‏ الأغراس 


509 — Light demander ليف الضوء‎ Î - 0.4 
( Essence) de lumière وافراً‎ LS نوع يتطاب‎ 

۰ -_. الحاجة إلى الضوء Light requirement‏ — 510 
۱ مقدار الضوء الفروري لامو Jel‏ الأنواع Besoin de lumière‏ 


وا مر شتا 
تم ۳ ۳ Le‏ 7 
Ja -0\i‏ الغراس إلى Line out, to fe Jas). Lie‏ — 511 
على خطوط ) 
تلم غراس صفار من مستکية وغرسها Repiquer en lignes‏ 
في المستنبّت أي الشتل على خطوط 


Fed‏ و الم ر د ۰ ۹ i‏ مس هه 
o۱۲‏ - فرش سر مین - Litter (forest ) A EF‏ — 512 
الطيقة العلما دن baj‏ العضوبة ) الواد Litière‏ 


النماقية الميتة ) التي تكون على أرض 
الحرحة € وتكون قد سقطت حديثاً » 
أو لا تكون قد id‏ إلا قلسلا > 
وهي OR‏ من الورق خاصة" » و لکنه 
يكوت آیضا" مع الورق قيطتم من 
القشور والاغصات وغيرها 
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وف تبقيع الورق LS)‏ ع الورق ) Leaf spot‏ — 503 
مرض بصاب الو ره و es‏ حصرل Maculature des feuilles‏ 
آفات Lésions‏ نطاقها مستدير أو زاوي » 
وتکون كثيرة العدد » يا تكون 


واضحة ضحة” Yle!‏ 
2 بو + a‏ 
il ۰‏ = بفعة َفة Lesion‏ — 504 
بقعة ihya‏ محدادة النتطاق Lésion‏ 
0.0 إجازة > حراج -رخصة 4 حراج Licence timber‏ — 505 


( الوخصة lip‏ المعنى مولدة ) 
عقد يسمح لامله بأن يقطع وینقل 56 نرا Concession de bois‏ 
سر Lu‏ « من أرض اطرحة » 
,ی 5 a: Fe‏ 2 هو 
1٩‏ -دورة الحاة - دوره بموأوجية Life cycle‏ — 506 
( ويقال دارة ردلا من دورة ) 
الزمن الذي ینقفی دن إأقاح د احصاب » Cycle biologique‏ 
بيضة »وموت الفرد الذي و لد من La NE‏ 
e ۴ ۱ 1‏ ۳ 
/61 - تار = الحياة = تار جح بدو و Life history Va‏ — 507 
دراسة الفشاط yill‏ ومدة کل طو ر Histoire biologique‏ 
من الأطوار في الدورة البمولوجة التامة 
لحد الانواع € وذإك في تسل و اجد 
أو ge Aube E‏ وة من الانسال 
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A E‏ ا ال 
Cart = ۹۹‏ = ستوب - نامية انتبائية Leader‏ — 499 


غصن ai. Je‏ ویکون ذروة الشجرة Pousse terminale, Flèche‏ 
أو اشات 
75 و رس LR‏ 
۰ ۰ س rs‏ أو D part‏ م کت = Leader, multiple dual‏ — 500 
e‏ 5 
انتهائية مر كبة 
ظبور حل من الذو امي الانتهائية تکرن Flèche multiple‏ 
مغيته تشكثل SU‏ بشكل الش‌عدان ٠‏ 
dis‏ على الیو م حصول حرج في 


الشحرة أو OLA‏ 


US مالسا‎ 
501 — Leaf miner الورق‎ er سب‎ ۱ 
Mineur de feuilles تعاش في تسج الأوراق‎ oey site 


LE‏ وتحفر فيه دهاليز من دون أن 'نحدث 


ذلك العمل عفصات أي iii Dhima‏ 


ع شم 725 > 
oey‏ “ر بل مسرب Leaf mould‏ — 502 
اصطلاح dlha Íi uale‏ على فر 1 Terreau‏ 


نباتي تئل فللا أو كثيراً » Lists‏ 
التربة العدنة اختلاطاً قويات أو ضعيفا . 
وحمل هذا الاصطلاح "talha “ble!‏ 
لاصطلاح ill abl‏ صفر أي ۸0 


دانظر ١م‏ > 
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پ ‏ آرض لا يكن أن تأتي بربح إذا 
اس عملت فى الزراعة 


Oy 
495 — Lath, sowing ( seeding ) sA لوح‎ -440 
Planche à semis 7 ملساو‎ ei تو‎ Gé (a أدأة” الغر ص‎ 


للمذ و 2 في أتلام iK as‏ من الأرض 


1 > (ج Loi‏ وعکس . ترافیدة » #05( Layer‏ — 496 


o >‏ ,لم ۱۰ s‏ 
D 3 P =‏ کب 
غصن غير مفصول عن سحرة » ملسظح Brin traînant‏ 
على الارض » أو مدفوه Vie‏ فيها » 
تنات له Joe‏ 3 ویستطیع أن بصبح 
بات" مستقلا بعد dei‏ عن الشجرة التي 
ch», a‏ : امه ال ر نسي ف زراعة 
الساتين Marcotte‏ « 
۷ - عکس ° ) ركد » درخ ( Layer, to‏ — 497 
ید يد الخرحة صناعياً أو رادها طبيعياً Marcotter‏ 
با لسکس أي الفراخ الزاحفة 
۸ - غسل - Leaching I‏ — 498 
إزالة ال_واد Lessivage, lixiviation + JAAN ul‏ 


مثال ذلك إزاتهبا من اتربة أو من 
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w 6 + سے‎ 
491 — Lac insect اللك‎ D حشر‎ - 39 
Insecte à laque العلمي‎ lels dy à s تاشر‎ 


à jo" il من الفصملة‎ Tachardia lacca 
بعص الشجر « افر از الاک‎ da 2 تسب‎ 
6 PSE صنع اللاك‎ à المستعمل‎ 

وكذلك إفراز شمع AT les‏ 


۲ - آرض من أملاك الدولة Land, crown‏ — 492 
أر ض” ماک" للدولة لا يتصرف فما Terrain domanial‏ 

493 — Land, marginal امد‎ de 6 \ - ۳ 
Terrain marginal إذا أريد الانتفاع‎ Li à أرض شك‎ 


بها على طريقة خاصة يكن أن gU‏ بدخل 
يزيد على ow‏ الاشاج في شروط 
اقتصادية dune‏ ۰ ويقال هذا التعبير Ce‏ 
à‏ أرض من الاراخی BE‏ 
A ۳ ۳2 3‏ 6 
٤‏ - ارض على طرف الخد Land, submarginal‏ — 494 
أسأر ض لا عکن أن تتخصص لأحد Terrain submarginal‏ 
JE‏ الانتفاع أو لأحد أشكل الاك 
من دون خسارة اقتصادية 
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عرص | دة الي Lu‏ الاشار و «ii à‏ 
s‏ ع 5 
بار زج * على شكل الركبة تحصل في 
حذور بعض الانواع التي تعش في 
المستتقعات ٠‏ رشي سكل من حاملات 
الحواء Pneumatophores‏ 
ب - خشب محوج 
عة من الفر وع 3 سل رد5 الاعرجاج 
— تکون عمو ماق الملکة التعدة من مجر 
b pE‏ — تتستحمل في الإنشاءاتالمحرية 
9 

۰ — عفد 
je‏ ۶ دن pa re‏ ۳ اطشب يشمو 
de f Lea‏ على حسب ما یکو Ô‏ الغر È‏ 
Le‏ أو be L>‏ نحدث هذه الظاهرة 


488 — Kerf saw 
Largeur de voie 


489 — Knee 


A ( Genou 


Bois courbant‏ ( ظ 


490 — Knot 


Nœud 
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483 — Interplant ACT غراساً‎ DE _ الغراس‎ à قحم‎ 1 ENY 
Faire une plantation intercalaire 8 m~ iw ds غر “س اسان‎ 
۰ itho أو‎ kaak أة‎ jmen 
على الرس‎ a ذلك‎ Gi, 
JE? في أرض فا في بعضها‎ 


أو عنص 


484 — Irregular shelterwood system شمان بقطعات | تتخابية‎ À - 5 


أنظر Gal‏ الأول Exploitation par coupes jardinatoires‏ 
۵ - عرزل | Isolate, to‏ — 485 
قصل" دام لشجرة أو لأشجار عن غيرها Isoler‏ 


وذلك بإزالة الأشجار النامية حوها 


5 همه 
ubl - A"‏ ی مظلى Jumper smoke‏ — 486 


عضر فى فرقة مكافحة فعاله Pompier parachutiste = p‏ 


بالظلة إلى مكان حريق 


ەر 
Jungle ( iy" jaa À a — ۷‏ — 487 
لفظ عام بطلق في افند على التر جة Jungle‏ 


Lot ne a 0 
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e 


كد ل ان 
EVA‏ - حشرة قشر 


par‏ 5 صغيرة dl‏ غبر متحر كة من 


à J-a 0 الفصملة‎ 


نوع e alpi‏ أن يغير إلا 
على الأشجار التي قد ضعفت أو أشرفت 
على اموت أو ماتت 


١‏ -1- - الاشعاع الشضیی 


الإشعاع الشسي الذي تتلقاه الأرض > 
وكذلك القدار من هذا الاسعاع الذي 
تتلقاه وحدة المساحة الأفقمة 


ش ب -رعن ٠‏ (ضربة الشس ) 
تأثير التعراض الشديد لنور الشس à‏ 
الاشعار أو في النياتات الأخغرى الى 
تکون Ge CES‏ ذلك abl‏ ۲ 
dE‏ أكثر لا" 

۲ - طؤر' | نسلاخي 
واحد من الأطوار iaka‏ ليو“ 
ST‏ أو المتذارّى » مفصول” عن 
الاطوار الأخرى پا نسلاخة 
اه 


479 — Insect, scale 


Clypéacé 


480 — Insect, secondary 


Insecte secondaire 


481 — Insolation 


Insolation 


482 — Instar 


Instar 
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Lu Vue‏ — في القنوات الناقلة لسغ 
سجر ino è‏ 3 والفرض من دراک مشا 


إماتة تلك mil‏ 5 6 أو وقایتہا من مرض > 


۲ 
T 
né 
2 

à è 
Qo 
È 
6 ل‎ 

t 


كا فرك او برقو نز اكه 
من مشمّدات الا حنحة ألبفة الحذور 


۷ - تلقیح 


ee ->‏ سم 5 oa‏ ی 
هو أن تاغل عن قصد متعضات" 
$ 9 
حمة أو a‏ — وتكون lag‏ متعضات 
2 


» LAS » جديدة‎ Lu فى‎ — Gls 


أو مرق الزرع » أو الجسم المي 
تعض gel”‏ سواء أ كان حيو ان“ أم bi‏ 


EVA‏ — حشرة أو لمة 


نوع حشرات یکون في استطاءته أن 
شیر على الاشار الحية فرات اليوية 
À 5°‏ » وأن یر" پا . وتكون 
بعض الأنواع أولية إذا توفرت لها بعض 


الشروط » وتكون ثأنوية في شر وط آخري 


477 — Inoculation. 


Inocdation 


478 — Insect, primary 


Insecte primaire 
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Indigenous sf - ۲‏ — 472 
المولود à‏ عال معن أو في منطقة Indigène line‏ 
ولا يكون Lie‏ 

473 — Infestation AFSL å غارة ° ) أما‎ = Lae — NY 
( فهو اج والمد وى‎ 
Infection س‎ Jia زيادة غير معتادة لكل حو ان‎ 
ف مساح عدوةة . ونستەمل هذا‎ 
النعزة أو‎ Yh التعبير فها يتعلق‎ 
بالشجراوات‎ 
e م رم نف ۶ ۵ و‎ 

6 — سعة الرشح ٠‏ ( ویقال و سيمع ار سح ( Infiltration capacity‏ — 474 
4 نفوذ الماء Sal‏ واارا كد فى Capacité d'infiltration <“ à il‏ 


دن وق dl‏ نحت 


o ۸ s 
475 — Inflammability ( بلية الال ° ) أو الالتباب‎ ۳ — 6 
Inflammabilité يق : السهولة النسبية‎ À! موضوع‎ à 


لالتباب الوآفود » احرو ob‏ 4 مهيا تکن 
مقادر تلك الحروقات 8 وقابلية الاستهال 
هذه هي أحد عناصر خطر الحريق . 
انظ الشرح E)‏ مادة احتال حصول الحريق 


۳ z 
476 — Injection, tree حفن الشجر‎ - ۷٦ 
Injection هو آن تداخل بالفغط غا لبا مادة‎ 


shes‏ رة — ومن الشائع أن تکون 


— 126 — 
ا Hp‏ 
۸ = معدل Se)‏ . ز نسبة الو المثوية ) 
sil‏ الستنوي E g3 al‏ اطجم al‏ 
å‏ المساحة القاعد à‏ 6 في برهة معيئة € 
و تعر عن درک النمو gaa Luis‏ بة (احجم 
و للمساحة القاعدية » إما فى بده البرهة 
الى كورة € وإما ف (hate‏ و تاو الأعم 
ی 
EU‏ مدل التوظيف -معدل | 
i= LI 1.8 ss ;‏ ف صنة 6 ومن من 
تاك الزيادة iS‏ اماصلات ای تحققت فى 
تك السنة ( وذلك إما بعد طرح gla‏ 
الإدارة أو قبل طرحا ) > ms‏ عن 
4,5 الزيادة فده مع شم اماصلات 
بنسبة à fe‏ من القبمة الرأسمااية Bal‏ 


كل نبات كبن وجودة أو 57 1 
تقصانه دليلًا على صفة موقع من المواقع 

۰:۷ ع als‏ | الاختبار( si‏ التجرية ( 
قطعةصغيرة تراقب مراقية دقيقة £ وتكون 
داعل lue‏ للتار بے أوسع Li‏ 0 
مثافا القطعة التي پیحث فما عن طرائق 
تجدید الحرجة أو تجدثدها 


468 — Increment percent 


Taux d’accroissement 


469 — Indicating percent 


Taux de placement 


470 — Indicator plant 


Indicateur 


471 — Indicator plot 


Carreau d’essai 
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6 - اه مو Je Gr‏ العتاد » العادى ( Increment, normal‏ — 465 
sl‏ الذي عکن أن ai‏ مسار Accroissement normal Mae el‏ 
أو سلسلة مجراوات ie‏ » تکوت 
طوائف أجمارها موزعة” توزيعا سویتا"» 
وتکون Le‏ استفلاها قد 'حدادت في 


موضع دن او اضع 


466 — Increment, periodic annual سوي لكر ري‎ il - 1 


اليو السنو $ sil‏ سط في برهة Accroissement annuel périodique‏ 
قصيرة . ومقال Aal‏ « عو 

سنوي متوسط دو'ري» و لکن 

إقحام كامة متوسط رها سكب" 

التباساً بين هذا التعبير وتعبير 

cas السئو‎ Lie A الئءو”‎ « 

و ces US‏ عدم الإفحام 


+Ê 5 
467 — Increment borer pra هسیر‎ - ۰:۷ 
Tarière à ge 1 ف‎ pm) à” مگقب و‎ 


استخراج أنابيب أو أسطوانات من خشب 
الاسحار اي یکون ها حلقات سنوی » 
وذلاك Le‏ قحد رد غو La”‏ ور ھا 7 


) Pressler jey sima مشال ذلك‎ ( 
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۰ - ترا يد طبيعي 


460 — Increase, natural 
Accroissement naturel € ف العدد لأحد التعضات‎ haab الزيادة‎ 

على حسب 1e‏ الاحبانی 3 وعلى حسب 

ما يكوت لعوامل الأحيائية والإقليمية 

من تأثيرات في Les‏ التزايد 


ME 


461 — Increment 
Accroissement والقطر و الساحة القأعدية‎ Les الزيادة في‎ 
» Li والارتفاع والجم والصنة أو‎ 

i inse da y لشجرة أو لشجراء ف‎ 


۲ - نمو سوي 


462 — Increment, annual 


Accroissement annuel واحدة‎ Lin مدة‎ E gill 


o بقعي م‎ 
463 — Increment, current annual النمو لجاري السنوي‎ - 1Y 


هو على الضيط se‏ في Accroissement courant annuel ie bda‏ 
معبنة ٠‏ لكن Ie pol‏ أنه 
de de las‏ 
قصيرة سابقة € des‏ هذا فهو في 
الحقيقة اللمو السنوي الد“وري 


HN لوط‎ EN- - 4 


464 — Increment, mean annual 


مو È‏ الغمو < سن Accroissement moyen annuel ¢ dire‏ 
Like‏ على تلك السن « أي على 


TE 


— 123 — 


۸ - تلا فح yi‏ مشاج الداخلية Inbreeding‏ — 458 


تلاقح ou‏ أقار ب li‏ من أصل Endogamie‏ 
واحد ¢ أو دن أنسال فرب و امد 
مم 3 

494 8 تنافر Incompatibility‏ — 459 
24 في على الوراثة : عون أمشاج Incompatibilité‏ 
المتعضتيين عن الاندغام وفلک في التناسل 
الشقتی 2 الزوحي € gi‏ € ه و هو 


ينطبق خاصة" على التقاح أي غبار EED‏ . 
ب ل في التطعيم : jee‏ أنساج phil‏ 
athi‏ عن الالتحام المستير . 

ج — je‏ مادة عن الامتزاج مادة أخرى 
مالم 'يحدث ذلك الامتزاج el‏ غير 
مرغوب فه » مثال ذلك في مبسدات 
الشرات التي تتناقص فعاليتها عندما 

مزج بعضها ببعض ٠‏ 

د- اختلاف في فسيولوحجية Jab‏ 
وحاضنه ما يؤدي الى تناقص pe‏ 


او فقدانه في الطنيلي 
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452 — Hygrophylous أليف الرطوبة‎ - 4°) js goy 
Hygrophile | الرطبة‎ es الذي مسکنه الاما‎ 

۳ بات ibt‏ - نبات البيئة الر طبة Hygrophyte‏ — 453 
يات ينمو في الأماكن الرطبة Hygrophyte‏ 

404 - مسجل الرطوية والحرارة Hygrothermograhp‏ — 454 


Hygrothermographe درحة‎ Jijel تسحل تلقائياة وفى‎ JT 
الرارة والرطوية النسدية مهما" على‎ 


پا نی" واحد 

iss = Hippasa اس‎ t Lab 0 
Hyperparasite آخر‎ db يعبش على‎ dib ua 

1 - حبيكة . ( ويقولوث Hypha (Baig hbi Le‏ — 456 
اه العناصر الخيطية التى تولف الفتزال" Hyphe‏ 
الفطري في الفطر ٠‏ 

۷ - مقياس الارتفاع —Hypsometer‏ 457 
آلة Jens‏ في قباس ارتفاع الشجرة Hypsomètre‏ 
ll‏ بلاحظات Ho‏ على بعد ما من 
3ك الأشحر 0 
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تولف ab‏ متميزة » وإما أن تختلط 
اختلاطا" faut‏ بأحزاء التربة المعدنية 
( فتكون الدبال المتزج ) . 

ب de)‏ حسب المنى الأدق ) : هو 
مواد التراب الغراوية العدية الشکل 
والضاربة الى السواد 


۷ = هجبن 
في عل الورائة : aag db‏ بين فردین 


لما òli‏ ورائنتان عتلفتان . Jus‏ 
الى امجن بارف × فى الاساء العسة 


۸ - الب الاء - لیف الماء 

الذي a‏ الماء أو الأرافي الكثيرة الاه 
9 - بات ماي 

تبات نيو وهو مغموس US‏ أو جزثياً في الاء 
۰ - مسجل" الرطوية 

أله تسجل تلقائياة وفي استمرار تعشرات 


الرطوبة النسبية في A‏ 


ALU مفياس‎ - ۱ 


1 أو je‏ لقياس الرطوبة النسبيةفي الو 


447 — Hybrid 


Hybride 


448 — Hydrophylous 
Hydrophile 

449 — Hydrophyte 
Hydrophyte 

450 — Hygrograph 


Hygrographe 


451 — Hygrometer 


Hygromètre 
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0 - حاضن" مت . ( أو معاقب ) Host, alternate‏ — 441 
أحد النوعين الحاضنين ele YI‏ اللازمن Hête alterné‏ 
لكي یم متعض طفيلي" دورته الحيوية 

442 — Host, alternative حاضن تماق‎ ££Y 
Hôte alternatif أحد الأنواع الحاضنة الذي يكن أن‎ 


a, 6 deb’ „ual SX ò 
doll دورته‎ LE لا يكون أساسياة في‎ 


۳ - ال طو بة Humidity, absolute ali‏ — 443 
is‏ يخار الماء الي تکو ۵ في وحدة Humidité absolue phl‏ 

444 — Humidity, relative انسبية‎ à رطو‎ - 5 
Humidité relative - äl وما في‎ Le Jen النسية - و‎ 


» حار الاء الوحودة فى افواء‎ La du 
» ذلك المواء‎ ENT ENST 
في درجة حرارة واحدة‎ 
445 — Humification ) دیل . (مشتق من دبال » وهو الوس‎ - ٥9 
Humification تحلثل الواد النياتية والحروانية وضو" ها ای‎ 
مواد عضوية عدية الشكل قلية الذوبان‎ 
سوداء الاوت عوما"‎ 
446 — Humus -دبال . (مومس)‎ 1 
Humus أ المادة العضرية في التربة » حلات" قليلا‎ 
بون ای زب أن‎ des € ال كتير‎ 
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الدهاليز التي تضع فما بوضپا » وبتحه 
حى سطح القشرة . ویفترض أن الغرض 
منه تهوية تلك الدهاليز » واطراح النشارة 
التي تحصل من la Es‏ » ثم الانطلاق منها 
-YA‏ تلاقح gla‏ المتجانسة Homogamy‏ — 438 
g=]‏ عم الوراثة : تلاقح بين عناصر Homogamie‏ 
وراثية من أصل واحد » وسيب هذا 
التلاقم هر الانفراد . ۱ 
ب في d‏ الثبات : هو أن St jé‏ 
أزهاراً كلبا من سق « زوج € جنس » 
واحد » فتکون إما ذكرية أو a‏ 
أو vs‏ 


ج - نضج أسدية الزهرة ومدقاما في OT‏ 


واحد 
يي M2A e‏ رس 

439 — Homozygous ( اس الاو | قح ۰ ( آو اللافحات‎ Let = EYA 
Homozygue الوراثة : يقال إن أحد الأفراد‎ d° E 


هو متجانس اللواقح » بالنسة إلى صفة 
ladis € ikas‏ يكون paie‏ | الم و ر تتن 
oal‏ تلان هذه dl‏ منشاتن . 


5 2 ۰ ۰ 7 $ 
۰ - حاضن - مضيف À‏ ولا تقل عائل ) Host‏ — 440 
متعض ‏ وتغذی pars dia‏ آخر ومو Hôte‏ 


عليه أو ف د احله 


]جع 
Jon - ۳6‏ الكشط 
أداة من فولاذ لبن 'تستعمل في اش 
أو فى الکشط . وهو سلمه امول 


داشکاش » € لکنه لس له رأس حاد 


434 — Hæ, grub 


Houe à décaper 


A o À e 
435 — Hole, bore 6 ی‎ hal الط‎ LE ( KT = |= ۵ 


ثقية تحصل في جدار خلسة با يكون 
لحبيكة فطر اليف الخشب من فعل, 
مذيب فى أثناء غو تلك IRL‏ 


o 
“A 


پا ب 
ثقبة تحصل فى SL qui‏ » مثاله 
ما محصل في القشرة أو في سطح الخشب 
“on pt‏ من الا شر مات اي 
ذوات HU‏ 
à fre‏ 

pop dis - 5‏ 
LR CS‏ فى الفششرة الخارجية أو في 
الحشرات 
ر |(“ < 

Hess = ۰:۳۷‏ مرو À‏ 
تقب تثقبه حشرات بالفة من مفت‌تدات 


à mie VI‏ آوالف. القشرة » يبدأ عند 


A ) Trou d’hyphe 


B ) Perforation 


436 - Hole, emergence 


Orifice de sortie 


437 — Hole, ventilation 


Orifice de ventilation 
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° 5 = یات (ويقال جود توي » رقاد توي( Hibernation‏ — 430 
Li‏ الشتاء أو الفصل AN‏ د في طوار Hivernage‏ 
'فتور Ut‏ . « لعل الفرنسيه الصصيحة 
هذا gt)‏ هي Ul <“ Hibernation‏ 
Hivernage‏ فبي التشتية أي جعل الماشية 


å sizal à‏ أما كن žilo‏ > وها معان 


€ él 
431 — High forest system نظام الغابة‎ - ٤۳ 
Régime de la futaie الأول‎ Gros} أنظر‎ 


432 — High forest with reserves system نظام الغابة مع بقاء الذخر‎ - ۲ 


Traitement en futaie avec réserve الأول‎ gl أنظر‎ 
433 — He, adze ( اطریق‎ is ( . jar $ معول قدومی‎ - 


آلة قاطعة تعمل ف مكافحة Houe à manche d’herminette‏ 
الحريق 7 و هي dasad‏ دوم النجار 3 

و لکن ها Ía‏ آعر ص من J-a‏ 

وتكون ibs s Jall iod‏ ذات 

AG glaire‏ اازوايا » تصلح OÙ‏ يرج 

فما gaia‏ کقیش قدوم النجار 

البحري (مزدوج الاعوجاج ) 
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95 - تلا قح الامشاج LAN‏ نة RE T‏ 
أ في عل الوراثة : هو أن يكون في Hétérogamie‏ 
co‏ أمشاج مختلفة إما في أبعادها »أو 
فى Eli‏ » أو فا ٠ Le‏ 
ب في عل الثبات : هو أن يكون في 
الازهرار الواحد و الدّو'رة الواحدة a‏ 
أزهار من 4طين شين «زوجتن » 

ا ۱ 
ج س في عل الحشرات : تعاقلب Just‏ 
تسل بكري“ مع إنسال نسل صحيح 


noô‏ ات هم 
صقي D‏ زوجي » 


427 — 9 تفوق هجيني‎ = ce) تفوق‎ =YV 
Hétérosis في آفحن‎ y ع الوراثة :هو أن‎ d 


درجة من القوة تفوق القوة الني تکون 


ف ۳۳۹ والد به 


۸ = موق الجن Heterotic‏ — 428 
ما يتميؤ بتفوق آشحن Hétérotique‏ 

429 — Heterozygous ( Se أو‎ E Dig مشا ين”‎ - e۹ 
Hétérozygue في عم الوراثة : يقال إن أحد الأفراد‎ 


» ins de إلى‎ hamit با‎ € ssl هو متمان‎ 
Aas > 


عندما يكون عنصر | الور نتن ol‏ 


OS‏ هذه الصفة متباینتن 
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و هه a ikti ALI‏ يف ارتفاع 
pal‏ اء تعطينا نتائي Vka‏ > و pl‏ ى 
با لس له صوى أهمية uib‏ إلا فى 
البحوث idal‏ 
۲ - طائفة الارتفاع 
إحدى الفراصل « الطوائف » الي یقسم 
الما ام" الکامل للارتفاعات » لفرض 
التصنيف والاستعیال ۰ وهي أيضا الأشجار 
الي تقع ضمن تلك الفاصلة 
7 - | تتحاء صو 5 
آثو اتجاه الضوء في نو" الأعضاء LU‏ 
أو ف وضع ۰ ویکون ذلك slay Yi‏ 
ile‏ عندما یکون التو فى اتجاه الضوء» 
وفي المکس يكوت الانتجاه سلا 
6 - نبات الناقع 
نيات المستنقعات مو ف أرضين مسمتو do‏ 
0 روت ا og‏ 
6 - غضرأء - مرعى ار لض 
er‏ من الأعشاب أي من نبانات لس 
ها صوق üls‏ فوق الأرض 


422 — Height class 


Classe de hauteur 


423 — Heliotropism 


Héliotropisme 


424 — Helophyte 


Hélophyte 


425 — Herbage 


Pelouse 
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420 — Height, timber إرتفاع خشب العمل والصئاعة‎ - ¿Ye 
Hauteur de bois d'œuvre یطاق احبان" و غاطاً على الار تفاع‎ - Î 
et d'industrie التحاري‎ 
بات في علم الشجر : هو ارتفاع الشحرة‎ 
0 تلك الشحر‎ Le فپ‎ Tra حى نقطة‎ 
3 أدلى معن شا‎ ee من‎ Ji أو قطرها‎ 
النقطة التي‎ Ge أو هو ارتفاع الشجرة‎ 
> إلى فروع‎ bé الأساسية‎ GUN تنقسم‎ 
. حد الارتفاع تحت هاتین النقطتين‎ gian s 
وعکن حساب ذلك الارتفاع إما دن‎ 
الأرض واما على ارتفاع الصدر‎ 


421 — Height, top ٍرتفاع الشجراء‎ ~۲١ 


أ الارتفاع المتوسط لاسائدات » الأسْجار Hauteur du peuplement‏ 
السائدة » في الشجراء 

ب هو على مُكل أخص الارتفاع 

التوسط لاجود مائة مُجرة في الا کر 

( أي vo.‏ شعرة في امکتار ) . ویکن 

أن تعن اجود الأشجار على حسب 

محطبا أو على حسب ارتفاعا ؛ والار تفاع 

التوسط اللمذكور عکن أن يكون 

الوآسّط الحسابي للارتفاعات » أو یکون 

الار تفاع المتعلق عتوسط ااساحة القاعدية . 
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۷ - ار تفاع الصدر Height, breast‏ — 417 

الار تفاع العباري الذي بوحد إجماع” Hauteur de poitrine‏ 

تقريباً على استماله في قباس اشمط والقطر 

والمساحة القاعدية الأسّجار EU‏ . ففي 

IAN‏ المتحدة من أوربة da‏ معظم 

البلاد الأخرى من الامبراطورية البريطانية 

as‏ ار تفاع الصدر على أر بع أقدام 

وثلاثة| نشات « أي متر وثلاثين سنتستراً» 

فوق الأرض . وقد أوصت منظمة التغذية 

والزراعة قبول هذا القباس دولا . أما 

في Lily a‏ واهند وأفرقية 

الجنوببة وماليزية وبعض الستصرات 

البريطانية فالارتفاع يُعتبر على أربع أقدام 

وسئة إنشات « أي Je‏ وسبعة وثلاثين 

5 » فوق الأأرض. والرمز الإنكليزي 

B.H لارتفاع الصدر هو‎ 
418 — Height, merchantable g إرتفاع تجار‎ - S1۸ 


الار تفاع الكلي لزء الشحرة الذي بحتو ي Hauteur marchande‏ 
على is‏ قابل للبيع 
p! 41‏ تفاع yi‏ ر Height, stump do‏ — 419 


Hauteur de la souche ارتفاع الأرومة فوق الارض‎ 
(A) ت‎ 
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1 ا ۳ 
“٤‏ الب 2 اخشب الصادق 0 — 414 
الطبقات الداخلية من اش فى الشجرة Bois de cœur‏ 


النامية . وهي الطبقات التي لم يبق فما 
خلايا de‏ . ویکون لون الب أي الخشب 
الصادق أش قتامة" من لون الخشب 
الكاذب « أو قل الخشب الابض » على 
حين أن أحدها لا يتيز Vs‏ وفى وضوح 
من الثاني . واطلب يسمكى أيضا بالفرنسة 


) Bois parfait و‎ Duramen ( 


415 — Heel in, to ( SE å أو‎ y? “all 2 وضع‎ - ۵ 
Mettre en jauge أو فستو ل تنظ قبل‎ Je غراس‎ 


غرعها بأن توضع في ge‏ « أي أخدود » 

ج عقاق »» وأن تفطتی جذورهابااتراب » 

أو تفطتی jet‏ اء الفسول JE»‏ » التي 

يحب أن تنبت فيا الجذور 

wha ene 
416 — Height ( Tree ) (iii) ار تفاع -علو‎ - 7 

المسافة الشاقو aj‏ بان مستواى ni‏ ص Hauteur‏ 
ومنتبى ذ ر'وة الشجرة . وفي المنحدرات 

يقسون ارتفاع الشجرة Le‏ من ناحرة 

عالة الأرض Li.‏ في أميركة 

فالمعتيّر هو الستوی التوسط بين عالية 

الأرض وسافلتها . وهذا الفرق يطبق 

dé على قياسات الارتفاع المعرفة‎ Lal 


maille 


B ( Élément de probabilité d'incendie ب = عرص احتمال‎ 


EPA حصول‎ 

و قود قد پشتعل فسکون وحوده مبدداً 
pat‏ صعوبة خاصة في مكافحة ار يق الفعالة ٠‏ 
ملاحظة : إن تعبير احتال حصول 
الحريق يتعلق بالوفود فقط . 

وقابلية الاستعال هي قابلية احتراق 
الوقره . والتعراض لاحريق لا بتناول إلا 
العوامل التي يكن أن تشعل النار ٠‏ 
اما خطر اطریق فهو جماع هذه العوامل 
الثلاثة يضاف إليها الأضرار التي كن 
U pa‏ والعرامل الأخرى . 

gs‏ يحوث حرائق الحراج براعى قلا 
أو كثيراً التفريق بين احتال حصول 
الحريق والتعراض لاحريق . وإذا استتعمل 
هذات الاصطلاحاث على ما ذ كر lalii‏ 
يكونان قد ble‏ تحدیداً یکن من 
استعاهیا في ت کیب JE‏ العهية . فن 
pl}‏ إذت الرجوع إلى التعريفين 
الذ کورن عند استعال الاصطلاحين فها 
له aE do‏ الحراج . ولکن شرکات 
التأمين والهور Lie‏ لا تفرق تفريقاً 
secoue‏ 
للحر بق 


un‏ تا 
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والوقاء التخّذ لوقايتها > وتكون مغية 
هذا العمل تصلأب الساق الأصلية للغرسة . 
ب س متیر التطور الطبيعي الذي تألف 
النياتات مو de‏ برد الشتاء وحر الصف 
lii AL -41y‏ = ذوات اش الصلب Hardwoods‏ — 412 
اصطلاح متفی Gil ad‏ على خشب Bois dure‏ 
العريض النصل » € ويطلق على اللحاوات 
نفسها € وهي من رمرة النياتات الكاسيات 
البزور . وتتميز عن الراتیتجیات أي 
ذوات ol Al‏ » وعن Luis‏ 
بوجود الأوعبة ٠‏ وهذا التمبيز بين الفريقين 
y‏ بعزی مطلقا إلى كثرة الصلاية أو قاتها 
kr à‏ 
o‏ ; 
۳ - أ - إحتمال Hazard (Fire ( a À Joe‏ — 413 
تقدر sjo‏ من خطر الحريق » وهو A ) Probabilité d'incendie‏ 
وود و فود » abs,‏ « قابل 
للاستعال 
و پستنتج ذلاك التقدير من ميات الو قود 


النسدية € ومن do‏ و صفاته ومقدار 


الرطوبة فيه و الالات التي یکون عليها 


| zda نبات‎ - ۰ 
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۸ د هة 


الشكل pilla‏ العام وطراز gl‏ الى 
تشترك alpi le‏ نوع db‏ واحد أو 
أفراد ذمرة ما من الزأمر النظامية 


É 7 5‏ 2 
و زمر تعنيف الأحياء» 


ro 
(ae » سكين (متراطین‎ - ١1 


أ جاع أو ال البيئة التي يعيش فما 


: RE Do Pb || ji 


ب كثيراً ما يطلق غلطاً على التجال 


ري 


tail} الباه‎ 


SNL- EN‏ - نويد 


Le — |‏ غراص مستندت أي ملشتل 
لنقلها الى مستقر"ها » وذلك بأن Ji‏ 
تدرا الستقنبات » te,‏ الظل 


408 — Habit 


Physionomie 


409 — Habitat 


Habitat 


410 — Halophyte 


Halophyte 


411 — Hardening off 


Accoutumance 
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5 ¥ to À 
403 — Growing stock الشجر القائم‎ rives - 07 
Matériel sur pied لكل الأشجار‎ ( Los أو‎ fou ) امجموع‎ 


النامية في حرجة أو في قسم من حرجة 


3 -5 y الصف‎ À 
404 — Growing stock, normal جملة الشجر ااسوی"‎ £ 
Matériel normal >» ae is سعار حر‎ Ÿ ا لحم السوي‎ 


مع توزیم سوي لطوائف الاعار في 
دورة استغار معنة 


b o ۳‏ ومو مم 
Re - 068‏ الوهاد = Aw‏ المنتخفضات Gully plugging‏ — 405 
إقامة سدود في الوهاد أو المتهنضات Correction des ravins au‏ 
الى حصل بتحات" à il‏ المقسار moyen de barrages a‏ 
Rd‏ ور و ی ل ن 
٣‏ - نقح جرحي - نتح رضي Gum wound‏ — 406 


مادة سوداء due‏ الشکل تحصل في Exsudation traumatique‏ 
خشب الورق وبعض Obs al‏ 
بتفاعل مع جرح أو نمج أو تضریش 
۷ = 1 تح صمفي Gum spot‏ — 407 
تم مادة Lie‏ على سكل بقع Tâche d’exsudation gommeuse‏ 
صغيرة » مثاله ما حصل عقب النقر 
عنقار الطبر » أو عقب جرح 


بر جار جار جار جار عاج جار جا 
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به Gregarious rekr‏ — 399 
ds‏ ما بعاش وشناسل عوما على Grégaire JS-‏ 


زمر أو جاعات 18 » غلافا لأفراد 
شعراء آنواعا مختلطة 


ی ی ی 
هم طبقة طحابية ۰ (ى الشام ( Ground flora ) Layer)‏ — 400 
“s 3 PCT‏ 
طبقة حز از به Strate muscinale ( ras ó).‏ 


أوطأ tlk ab‏ نباتية تكون على عدة 
طيقات . وتتألف الطبقة الذ كورة من 
أعشاب و 5 30 Sie‏ وطحلبيات 
« حزازيات » . و كثيراً ما تقتصر على 
الطحلبيات » لأن النباقات التي تكون أعلى 
منها تدخل في عداد الطبقة العشدة 
٩‏ سس fai‏ على باقات أو على رجات Group system‏ 401 


Coupe par bouquets, par الق الاو‎ E طرائق ار احة‎ bi 


trouées 
£ Là ee # © < 
402 — Group selection system زمر أو‎ de القطع الانتخابى‎ Sa 
باقات‎ de 


أنظر طرائق المراحة في الحق الأول Jardinage par groupes,‏ 


par bouquets 


سس عه م هروه و موس 
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رعي غير دید ينتج عله استمال لفرعي 
لا ضرر فيه في pe‏ الأحوال إلا عندما 
يحصل جناف جد قوي . ولا یکون 
لار عي العتدل هذا تأثير "یذ كر في التربة » 
أو لا یکوت له فا تأثير ما 

۵ - ره 


رم 


ي دواري .)1 تایب ) 
Je!‏ الأقسام الختلفة ارعی أو ارج 
على ترتاب منتظم 

۲- رعي قصلي 
رعي لا یکون إلا في بوهة أو أ كثر من 
السنة € وهذه البرهة تكاد تطابق فصلا 
أو أكثر من فصوفا 

۷ - رعي" انتخا بي 
هو أن تار ۹ انات في اارعی ue‏ 
لنباتات فترجح DT ET‏ فد DR‏ 
مقرطا" أحماناة 

۸ - نطاق الدفاع - نطاق الوقاية 
نطاق من مادة غراوية أو TEE‏ 
علي الجذع el‏ صعود الحشرات 


394 — Grazing, conservative 


Pâturage modéré 


395 — Grazing, rotational 


Pâturage en rotation 


396 — Grazing, seasonal 


Pâturage saisonnier 
5 


397 — Grazing, selective 


Pâturage selectit 


398 — Grease band 


Cercle de défeense 
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( ریعات‎ ( ٠ هدر جات‎ -Yqj 


سطوح صغيرة ( في عرض je‏ تقريباً » 
ولا یشترط أن ,0 متصة ) Lis‏ 
على طول Se‏ السو بة لنحد زر 
من الأرض » على أن حمل لتلك 
السطوح ميل خفیف نحو التحدر 


۱ calé - ۲ 


۳۹۳ 


رکب حجرء من يات هو pahli‏ 2 
نات يكون في الأعم متأصلا وهر 
الطعم ۰ وقد 1 ون الطعم نبا" 
آغر » وقد یکون حزهاً من SU‏ 
الطعم و المطعم . ورعا فصل الطعم عن 
نياته قبل التطعيم Lise‏ فصل عن ٠ bda)‏ 
و بطلق Lil‏ الثر سی Aai‏ على التطعيمة 
أي على الفره اارکب الؤلف من 
الطعم والطعم 

- رعي - مزی 

Í‏ دل الیوانات الاهلية أو البرية تلف 
النياتات ٠ all‏ ويقتصر “Bel ytl‏ على 


أطراف الشجر وأعاليه » 


391 — Gradoni 


Gradoni 


392 — Graft 


Greffe 


393 — Grazing 


Pâturage 
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: + 
۷ - ا حبط فى الوس Girth, mid‏ — 387 
Le‏ مجر idh PE-‏ من الجذع يقاس Circonférence au milieu‏ 
فى منتصف طوفا 
of 3‏ - 
YAA‏ ۳ حرط الاصغر Girth, minimum‏ — 388 
هو Le‏ حيط عمن Le‏ فلا يحب Circonférence minimum‏ 
أن تقطم شحرة محيطها أقل منه 
ويعيّن هذا اد الأدنى لمحبط ما بالنسية 
إلى القتطعات الأساسية الي CAI‏ 
وإما باعتباره حداً مطلة) يجب مراعاته 
"ibile‏ على الشجر 
۹ - المحيط التجاري Girth, top D‏ — 389 
هو في الأمجار القائة ا حيط" Le‏ أعلى Circonférence marchande‏ 
طول sie‏ لاساق au fin bout‏ 


2 
390 — Girth class طائفة المحيط‎ - ۰ 


إحدى الفواصل « الطوائف » اي Classe de circonférence p=‏ 
إابها ae‏ حطات Jet‏ القامة أو 
عبطات الجذوع us‏ تصنيف تلك الاسچار 
أو تلك الجذوع ۰ وهي sl‏ الأشجار 
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o 58 ۳ 
384 — Girth, breast height تلحبط عل ار تفاع الصدر‎ ۱ _ ۶ 
Circonférence à hauteur de poitrine “l yê الساق يقاس‎ Le 
على القشرة وعلى ار تفاع الصدر‎ 
385 — Girth, exploitable te 2 "| الط‎ - Ao? 


A) Circonférence marchande « $ أصغر حط » اساق الشجر‎ zl 
مازاه‎ ge على ارتفاع الصدر‎ 
ab لان ی الا سعار‎ LOS علمه‎ 
sy. A 
B ) Circonférence limite اد‎ T |- = 


هو في البيع أو عند إعطاء إجازة 
بالقطع » LA‏ الذي مب عند باوغه 
أل تسشن جميع jel‏ اء si EAH‏ 
الشجرة » على شکل خشب Gel‏ أو 
حطب JU‏ 


386 — Girth, mean | حيط الو‎ |- ۲ 


— الحيط الذي حصل من متوسط Circonférence moyenne‏ 
المساحة القاعدية ak‏ من الا حار أو و 
ب س و'يطلق أحياناً على الوآسّط الحسابي 
لحطات € ولكن ذلك لا يومّى به 
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382 — Germinative energy AN طاقة الا تاش _ طاقة‎ _ YAY 

النسية À‏ للبزور الي نتش Énergie de germination 4 y à‏ 
معلومة ( سبعة pbl‏ أو أربعة عشر بوما" 
مثلا ) » وذلك عندما تكون تلك 
البزور موضوءة في أصلح شروط SEA‏ 
د للارنيات » . وهي Lai‏ النسية go‏ 
لمدد البزور التي تکون في pi‏ معلوم 
وتکون قد أنتشت Ge‏ الوقت الذي 
يكون فيه Jun‏ الانتاش ( أي عدد 


To 2‏ سر مه 
۲ قشر نطافا - قشر Girdle , to Ale‏ — 383 
أ — إجراء بضع يستدير بجذع الشجرة Ceinturer ; anneler‏ 


و يقرع القشر 5 و طبقات bl‏ 
ibl Le. ji‏ | 

ب — ( عند الكلام على الأضرار التي 
تحدثها الفطور أو الحشرات أو غيرها ) : 
هو إبادة الأنساج الحية على شكل حلقة 
حول dll‏ أو الفروع أو الحذور . 
د قات الفرض أن بقل النشا تحت 
all |‏ فلا تخد بعص slib ol ab‏ 


4 سوت‎ "Lis 
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۳۷۹ — ندا 3 Geotropism T‏ — 379 
تأثير الجاذبية الأرضية في lgl‏ أعضاء Géotropisme‏ 


sd‏ لانبات » فسکون الانتحاء الأرفى 
hle‏ عندما يكون متجباً نحو ل 
الجاذبية الأرضية »ويكون LL‏ إذا 
al‏ اتجاهاة معا کسا 


380 — Germination نبات‎ | = DNS AL 
Germination E فق فيعم النبات عودةاليزرة أو الو‎ 


الى النمو' ؛ ویعرف ذلك علا من قزق 
غلاف البزرة الخارجي » أو قرق حجاب 
لوغ » وبروز JA‏ » أو عور الفلقة » 
أو المشسّرة « الثالوس > 
ب — في GUN‏ أي الستنبنات هو 
À‏ غرسة صغيرة ستو 3 نشأت من البزرة 
۱ - قابلية الا تتاش قاباية الا نبات. Germinative capacity‏ — 381 
es)‏ الانتاش أو الانبات ) 
LA Lil‏ لعدد البزور الي تتش Capacité de germination‏ 
« تنبت » في pi‏ معلوم » مها يکن 
الزمن الذي افتضاه هذا الانتاش 


ŸV£ 


Yo 


۳۷۹ 


۳۷۷ 
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de poitrine ( 


374 — ( Girth, breast height) ( على ار تفاع الصدر‎ hal j- 
( Circonférence à hauteur الإنكليزية 5 ماما غم‎ gel yo» 
» حيث الشرح‎ 
"aS وس‎ 


- مور هه ۰( جين ) 

في عم الورائة : عامل وراثة أحادي 
یکو "balzal [al‏ على رضم معدن à‏ 
LA‏ تنقلها الأمتشاج إلذكرية 
والأنثوية إلى نسلپا » وهي الأمشاج 

الى Se‏ فی قل الصفة idly yl‏ وغو ها 
- جيل- نسّل.( وهو آیضا" الاتسال والتناممل ) 
جميع أفراد le‏ مفصولين عن Pal‏ 

أو أسلافهم باعداد مساو à‏ من 

الد “و "رات LL LES‏ 
- علم الوراثة - ورا يات 

العم الذي بتناول پا ليحث الوراثة « وقوانينها a‏ 
_ بات Sj‏ 
Si‏ كر ن 4 ils “lai‏ و أعضاء 
تکاثر دامة » کالبراعم مثلا » مدفو زد" 
فى التراب . « قلت کالنباتات Li‏ 
سین الد ر نة € والئياتات المصلة 


> hga Ihly 


375 — Gene 


Gène 


376 — Generation 


Génération 


377 — Genetics 
Génétique 
378 — Geophyte 


Géophyte 
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G 


( b CA تعقصة‎ (ass ) ۱ عقصة‎ - ۳۷/۰ 


إنتفاخ موضعي و اضح 6 مع تمدل كير 
à‏ أنساج SUN‏ ¢ ينئآن عن رد" 


فعل لتخريش أحدثه أحد SLAA‏ 


الخارجبة ٠‏ وهو ودام النياتات 


YVA‏ دهليز - سردان 
دهليز - سردار 
5 أو حثرة أو pe‏ > أحدثتها pa‏ 5 
فيها بيضها أو تخرج منها 

۲ مش 
في عل الوراثة : خلية مو لدة ذكرية 
أو à Pe‏ » تحصل à‏ عل ail‏ 
0 الانقسام الاختزالي a‏ € وتكون جديرة 
حفس معا کس 6 في أثناء gi‏ «الاخصاب» 


۲ إختصار بالإنكليزية لمادة الثالية وهي : 


370 — Gall 


Galle 


371 — Gallery 


Galerie 


372 — Gamete 


Gamète 


373 — G. B. H. 
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۷ - الفصّل Je‏ من الصقيع 


367 — Frost free ne 
Saison sans jour de gelée الفصل اامتد بين آخر صقيع مضر في الربيع‎ 
م‎ 124 Aa مي‎ 7 
368 — Fuel - moisture indicator sticks العضى الدالة على الرطوية‎ = Y'A 


w‏ رت 


عهي" Le”‏ على شكل خاص ويكوك  Batons indicateurs‏ 
وزنا وهي حافة معلوما > و هي تعرض d’humidité‏ 
للبواء € Oys‏ بين برهة وبرهة au‏ 

الاستدلال على الرطوبة التي تكون فيها . 

وهذا الاستدلال بسح ععرفة SAS‏ 

الرطوبة في الواد الخفيفة القابلة للاحتراق 

التي تکون في الحرحة » ما يؤدي إلى 

قياس diel‏ حصول الحريق فيها 


369 — Fume damage أضرار الدخان‎ = Y4 


آضرار تحدثها الواد الكيمياوية Dommages causés par la fumée‏ 
الى تکون فى الغازات والادخنة 


E E 


A E a 
362 — Friability تقنت - قا بلمة التفتت‎ - ۲ 
Friabilité في عل التربة : صفة تربة تتفت کدرا‎ 


- صقیع PA‏ 5 صبر Frost ground‏ — 263 
حلد" pi‏ و حه الأرض Gelée au sol Jis‏ 
بلورات من Ai‏ على gh-‏ الأشاء أو 
LA‏ أو gl sliall‏ 
OE E EA Eu Do‏ 
= شخوص الترية المصفوعة Frost heaving‏ — 364 
مخرص D‏ ارتفاع € الیاد رات أو الغر اس Soulèvement par le gel‏ 
La‏ فوق الستوی السكوي لاتربة > 
وهو ينتج من ازدياد À‏ سيب حصول 
AE‏ فى التربة الأصقوعة 


365 — Frost level إرتفاع الصقيع‎ 5 | 56 


الارتفاع فوق الأرض الذي عکن A ) Hauteur de gelée Òl‏ 
تبلغه أضرار الصقيع في بقعة معلومة 


5 2e ? 
B ) Profondeur de gelée ب - عمق الصف‎ 
الذي ینف إليه الصقبع في القربة‎ Gel 
سام‎ Ê 07 
366 — Frost locality Ce ce مو‎ - ٦ 
Trou à gelée aiy الصقيع أكثر‎ di يكوت‎ de 


3518) في الأمكنة‎ da 
(v) © 


ال ا 
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À 


ب - مکو نة ( تكوين ) 

في Æ‏ البيثة : وحدة النيات الكييرة 
التي تتألف Lu‏ جاعة La‏ في أرضر 
تکون آهم خصائصها الشكلية متناسقة 


) تكون مفلق‎ ( . le iK- rog 
مکی نة تكون عناصرها‎ : Zai في عل‎ 
عدا سق ابا تتلامس فوق‎ lit 

سطح الأرض 
اد يوار ot ad‏ 
'فضالة المضم في الحشرات 
۱- ترود 
أ س فيع البيئة : قاس وفرة «غزارة » 

وم ا في ا ا 
وعيزون عوماست طوائف من eo‏ 
ويقصاوت بعضها عن بعض إما بالنظر 
أو بوسائل أدق منه . وهذه الطوائف 
هي : الوافرة fa‏ » والوافرة > 
والترددة » والطارئة » والموضعية 6 

والنادرة . 
ب في الاحصاء : عدد اللاحظات الى 
bar EREE Lg‏ 


B ) Formation 


359 — Formation, closed 


Formation fermée 


360 — Frass 
Chiures 
361 — Frequency 


Fréquence 


E‏ رت 
} 2 تمه 
0 سس معامل الشكل Form factor‏ — 356 


Coefficient de forme من سچرة ال‎ ls أو‎ b ypa حجم‎ bus 
: Le lai ار‎ à حاصل ضرب مساحتها القاعدية‎ 
حجى الشجرة أو القطعة‎ : 1 
۳ ع لاصف‎ EE ES A en) مل”‎ laa و‎ 

7 مساحة القاعدة x‏ الارتناع 

»$ النسخة الفر نسية تفصملات L‏ نتر ھا > 
۳ 

357 -- Form quotient معامل التناقص‎ _ ۷ 


كان E‏ الأصل يطلق على di‏ قطر Coefficient de décroissement‏ 
الشجرة أو عبطا في bles‏ » إلى 
قطرها أو حيظها على ارتفاع الصدر . 
وهو اليوم يُطلق Lys‏ على Li‏ 
بين القطر أو الحط في منتصف ما يعاو 
الصدر من الثجرة » وبين القطر أو ال يط 
على ارتفاع الصدر ( ویستمی معامل 
التنافصالمطلق ) ۰ و لكن معامل التناقص 
كثيراً مایطلق أيضاً على نسبة القطر 
أو احیط على أي ارتفاع معيّن * إلى 
القطر أو الحبط على ارتفاع الصدر 
۸ — | = مساعی الا نشاء Formation‏ — 358 


في زراعة الحراج : يع الأعمال المفضة A) Soins d'établissement‏ 
إلى إنشاء سچراء جديدة «حرحة 


جديدة € 
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__ حراجة ) عم zl!‏ » زراعة احراج Forestry í‏ — 353 
والحراحة مولدة ) 
کل مايتعاق » نظر 8 و مل » بإاخرحة Foresterie‏ 
وخطة استغلالها والانتفاع عنتجاما 
« ومدلولات IKI‏ المفرنسة Foresterie‏ 


» متداخلة‎ Sylviculture وكلمة‎ 
ee, $ 
354 — Form تنأقص‎ — \ vos 


السرعة التى يتافص فما قطر الساق A ( Décroissement E‏ 
سحرة asl s‏ أو مقطوعة í‏ هن أسفل 
الساق إلى أعلاها 


بات شكل B) Forme — Port‏ 
هو » بصورة أقل د ٤‏ شكل” كل 
الشهرة 3 أو سشکل sl jæi‏ منها 
7 ۳ 
۵ - طائفة الما قص Form class‏ — 355 


هو کل فاصلة من الفواصل اي Classe de décroissement ai‏ 
اليها جوع قم معامل التتاقص لوق 

القائة أو القطوعة » ia‏ تصنيف تلك 

السوق واستعاها . وهو أيضاً السوق 

. القطوعة التي تقع في تلك الفاصلة‎ ARE 

وهذا التصنيف Jet‏ الأشجار osé‏ 

على حسب تناقص أقطارها » es‏ تبدأ 

JE‏ المجموعات من الشكل الفروطي 

Ge le‏ الشکل الا سطراني 
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الحراج 5 الذي يتنارل باليحث تقدير 

2,5 الأملاك Le El‏ وقيمة المقتاطع 
FO‏ التي تتألف منها 


350 — Forest village قرية حر جلة‎ _ ° 
Village forestier ib ps فى حرحة‎ KL isle — أ‎ 


أو یه in‏ تدارك مقدار من الأيدي 
العاملة 0 


351 — Forest weather station Eie K جو‎ LE yoj 
Station météorologique (aas حہزت‎ à أرصاد جو‎ ie 
forestière ولا سها‎ » BY لقاس العرامل‎ 

العوامل الي شا دوز بارز PAR E)‏ اطربق 

352 — Forester ن . ويقال‎ gel حير‎ z) أ 2 حراجي‎ yoy 

اا y‏ واا ( 
هو Co‏ کل شخص ميته Forestier ii El‏ 


1 n7 

ب - إختصاصي باطراج Jas)‏ 
إخصائي أو مختص باطسراج ) 
يقتضر الاسم في بعض البلاد على الأشخاص 
الذين تلقوا تعلها" Ge‏ في الحراجة أو 
تدربواتدريما Jala‏ درحة D‏ ار اجة 

ی 7 
مو aib‏ حدر 7 مر au‏ وندر dat‏ جد؟ 


de‏ على حسب اليلاد 
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وأن زرا » عوحب شروط su‏ 
الساحة التي يستطيع أن عارس عل 
فيها € als‏ والمكان والمبئلات التي 
تصرف ما » ss‏ الأيام الأحورة gl‏ 
یکون hse‏ على Wii‏ في الأصال 
Lea‏ . وق اند Lilas‏ : هو 


9 5 3 رس á‏ 1 = لم 5 ۳ 
۷ فول الحترجة- LS‏ حرجي Forest type‏ — 347 
Se‏ أر ص فما حرحة »أو Type de forêt‏ 


يكن أن يكوت فيها حرجة » إما 
Li‏ ولا Lau Le‏ الي أولاً » 
وإما بإقليمها « مناخها » وبقريتها انيا . 
ب - صلف من الخراج يعرف يبعض 
صفات ixe‏ في تر کسه ds‏ أوضاعه 
و كثير أما استعمل هذا التعر يف في ga‏ يکة 
۸ - إستثمار LA‏ الا نتفاع بالمرتجة Forest utilization‏ — 348 


Utilisation de la forêt عل امراج “< زراعة‎ > iel bl فرع‎ 
ES اج € الذي اول بالدحث‎ ۳ 
349 — Forest valuation x, A Dies - حر چی‎ Lies _ ۹ 


فرع الحراجة » عم امراج € Estimation forestière lj)‏ ` 


01 


۳ 
۳ حداية À‏ جة Forest protection‏ — 313 
أمكال النشاط الي يكوت هدفا Protection de la forêt jÎ‏ 
تتفی وتكاقح الأضرار' التي يوقعما في 
اطرحة الانسان واطوانات والنبران 
والخشيرات والأمراض وکل عوامل 
التدمير الأخری . 


w 


6 = تحل رد حرجي ° ) تل رد ار جة ( Forest settlement‏ — 344 
امین الشر عي دود ملاك حرجي € Délimitation forestière‏ 
وان الحقوق والتساعات التعلقة به . 
bga -%40‏ حل يل الحرتجة Forest settlement officer‏ — 345 
الموظف الذي يكلف القيام” بتحد پدحرجي Officier de délimitation‏ 
5 34 - ۳ 
Le | 9‏ وأضع SJ‏ بلا حق Forest squatter‏ — 346 
OR ane‏ في اطرحة من دوت A ) Occupant sans droit‏ 
إنذار فانوني بإغلاء OKU‏ في مدة 
Lin‏ سطع أن كلسب ڌر ق 
و آضع اليد 
te ۳ Dr,‏ ۰ ا 
ب الفلا ح المستاجر 3 الترجة B) Fermier de forêt‏ 
فى إفريقية الشرقية : فلاح أجيز له أن 


بعش ف بعض أراضي حر cb ie i>‏ 
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١‏ السياسة الحراجية - سياسة الحراج 
اب de‏ إرشادية توضع في الراجة 
أي d‏ الحراج » على مقتفی الأغراض 
الاجتاعية والاقتصادية التي براد باوغبا . 
وفي جمة هذه الأغراض توزيع الأرض 
فيكون بعضها على سكل حرحة وبعضها 

على أشكال الانتفاع الأخرى بتلك 

الأرض . 
ب ‏ البادیء العامة المتخذة فى !اد 
اراج وحفظها والانتفاع بها P‏ 

de ot - ۲‏ ( ويقال حاصلات 
وحصلات وغلات حر جة ) 
جع La‏ پم ج من ملك حر جي A‏ 
وهي Lys‏ تکون مذ كورة في قوانين 
اطراج و أنظتها . ویکن أن تشل الراب 
واطجارة والحتصماء » وتشمل شامات 
العادث أحياناً . وتقسم قسمين : الأول 
المنتجات الرئسة وهي خشب العمل وخشب 
الصناعة والحطب . والثالي Sault‏ التابعة 
وهي Lies TS LR Een | EE‏ اارعی 
والثار والاوراق والنتعات الحيوانية » 
والتربة » وخامات العادث أحياناً e‏ 


341 — Forest policy 


Politique forestière 


342 — Forest produce 


Produits forestiers 
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مه م 
هو في الشجنراوات أو في جاع الحرية » 
أن تعن للأسشجار واطذوع وقطع 
الجذوع العزولة » آبعادها وشکلها و حجیها 


la Es وعرها‎ 


2 
مخالفة فانون لاع أو أنظمسة تطییقه 
ei‏ لاك و ر تاب" Pe‏ ۹ 

. بغية استغلالها في انتظام‎ à hl 
حملة هذه الأعمال أحمانا” وضع‎ È ويدخل‎ 
'خطط تتعلق بالأشخاص الذين حتاج الم‎ 
وبالصانع المفيدة وغير ذلك‎ 


والشدددراوات والغلات ار iel‏ 


° ر التوظيف ( أو التثمير ) الحراجي 


336 —— Forest mensuration 


Dendrométrie 


337 — Forest offence 


Délit forestier 


338 -— Forest organization 


Organisation technico - 


administrative de la forêt 


330 — Forest pathology 


Pathologie forestière 


340 — Forest percent 


سعر الفائدة الذي يستعمل في حسابات Taux de placement forestier‏ 


gal‏ النقدیة لاحراج » مشال ذلك 
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1 - كلمن - ہے ت هف‎ J 
332 — Forest estate 8 Le dr ماك حر جي حدر‎ YYY 
Domaine forestier کان صاحبها‎ bI أرض انشخذت حرحة”‎ 
333 — Forest floor ix أرضئة حر‎ ۷ _YYY 


اصطلام عام Gil‏ على A) Parterre forestier  ضرألا p-b-‏ | 
تحت LE”‏ من الشحر 
po Le‏ 
المواد النباتية الميتة على أرض الحرحة . 
وهي تشمل لفرش gro‏ و أحز اء 
الدثبال التي لم تنعل إلا قلبلا 
atar‏ أت حرأجية = ااك الجر اج Forest influences‏ — 334 
ججح التأثير ات الناسْئة عن اطراج < Influences forestières à‏ 
الوضع goal‏ وال فا » المناخ » والترية 
ونظام A‏ 
و ]| - إستغلال ( إستغلال Forest management Cesu‏ — 335 
ب - 25 2 الاستغلال (تنظم استفلال الحرحة ) Aménagement‏ 
ج د خحطة الااستغلال ( خطة استغلال الحرجة ) 
هو أن GLS‏ علا“ على الرجة المبادىه 
Fadal‏ و السقنة والاقتصادية i—i pi‏ 
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¥ حرجه بجر حرجا عدر Forest, virgin e|‏ — 327 
حر i>‏ طبيعية L‏ تعمل فما ید Forêt vierge‏ 


الإنسات . وقد تكوث حرحة" "ai‏ 
أو لاتکون 

328 — Forest assessment تقد بر حرجی‎ -YYA 
Estimation forestière هو أن خن الحجم الكلي جر‎ 
اطرحة 3 على‎ PR مسا حة دن‎ 
الجر » وعلى‎ es! كل نوع من‎ 58 
aan و‎ des اما أبعاد الشجر‎ 
« من الودة‎ 

329 — Forest capital dr > مال حرجى — راس مال‎ 5 VA 
Capital forestier قبمة الأرض والشعر والترتديات المتعلقة‎ 
> ومصارف‎ tils إلأرض من طرق‎ 
Le ماک حر‎ (ee هي الي لو اف‎ 3 

330 — Forest cover حرجه‎ Ov لست حرجي‎ f+ 
Végétation forestière جع الاسحار والنياتات الأخرى القن‎ 
Le Lt A تفظی‎ 


331 — Forest economics إقتصاد حرا جى‎ YY) 
Économie forestière « الخراج‎ d نو اي احراحة » أي‎ 


التي تعتبو RUE‏ فما أداة اتساج 


خاضعة للقوانن الافتصادة 


اليؤزرو liey.‏ ات مرادف ذقر د سا" 
E‏ الغابة أي Futaie‏ ال 5 


أي Futaie sur souche‏ ( 
YYY‏ -= جوز Forest, selection iols)‏ — 322 
حر i>‏ ۳۳۹ ها عتلفة الأعمار Forêt jardinée pene‏ 
و 4 PSE pbi‏ عو جت الطر ر دة 
yi‏ نتخابة 5 أنظ ر gal‏ الأول 


323 — Forest, state تحرجة حكومية = ی الدولة‎ 2¥ 
Forêt domaniale حرحة من أملاك الدولة‎ 
1 
324 — Forest, storeyed high الطبّقات‎ ô S äle 30001001 


محر اء أو جملة من الشحراوت تکون Fûtaie à plusieurs étages‏ 
LA‏ على ge‏ طقات » وتکون 

الانواع السائدة في كل طبقة ace‏ 

عنها في غيرها من الطبقات 


۳ راجة غير Forest, unclassed ie‏ — 325 
أر ضون حراحية تلكها بعض الحكومات Forêt non classée‏ 


ولا تكون عفوظة ولا à EF) ins‏ 
JA!‏ ويومانية ( 


a PCR Ra 
326 — Forest, village d حتطب القر‎ - à لب‎ re - ۹ 
Forêt de village تخصصت و نظام استغلافا على‎ pi 


أساس تزويد القرية بالنتجات ار جة 


ے85 ی 


317 — Forest, riparian Las مد م چ‎ de جر‎ m ۷ 
Forêt de rive FE برجع وحودها وحافا إلى‎ s| jm 
أو‎ ol dl من الا ار أو‎ Lu ss 
ur الستنقعات أو‎ 


اعد وا الود ا 2“ 
1۸ “حر جه هر ده — > Forest, riverain ( Riverine ( #3) de‏ — 318 


Forêt galerie نهر » أو في‎ ge تنو على طول‎ T 
oh الجتزثر التي تنشأ في حرى ذلك‎ 
319 — Forest, sclerophyllous الورق‎ ie رجة‎ < ۹ 
Forêt sclérophylle بوفرة الأوراق المتصلبة.‎ Ji من الحراج‎ hi 


وتکون تلك الأوراق صغيرة في الجلة . 
الى بكرن ۳ تسیا" فصل بارد ورطب í‏ 
وفصل حار وحاف دک و فى se‏ 


4 


Se ss deuil 


5 s 8 * مرس‎ 
320 — Forest, secondary 4 حر جه 5 او‎ - ۳۳۰ 
Forêt secondaire i= hl ژالت‎ OÙ بعد‎ Cab cé حرحة‎ 


الأصلية كا) أو جزئیا" لقطع Lam‏ 
أو Jsat‏ حريق Li‏ أو لأسباب أخرى ٠‏ 
ليا ما تختلف الحرجة الثانوية في 
تر كيبها وخصائصها عن الرجة الأملة 
بش 4 o‏ 2 5 

321 — Forest, seedling حرجة بزر به ألا صل‎ AA 


Forêt issue de brins de semences حر ة نشات من باد رات‎ 


HE‏ هجو ربب مسب میج مسج 
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۳ س ا الوقاية Forest, protection‏ — 313 
مساحة مغطاة “LS‏ أو Us‏ بنياتات . Forêt de protection‏ 
lès‏ » يكوت الغرض اطوهري من 
تنظم استغلاها تنسيق نظام الباه » أو 
مكافحة السعات" ‏ أو cut‏ الرمال e‏ 
أو الإفادة من أي تأثير آخر ai‏ . 


أنظر حرجة الإنتاج 


4 تحراجة خالصة Forest, pure‏ — 314 
كل مسر اء أو 22 من الشعراوات 6 Forêt‏ 


يکوت معظم أشجارها من نوع ds‏ 


واحد لا تقل نسيته فما lae‏ عن 


۰ في المائة 

| 315 — Forest, regular حر جة منتظمة‎ YNO 
Forêt régulière سن وأحدة‎ à pA حرحة مؤلفة من‎ 

316 — Forest, reserved ds حر جه‎ ~۳۱ 
Forêt réservée Ab, في القوانن‎ Jens” اصطلاح‎ 


er سے‎ 


(Syn. Forêt soumise) ویطلق على أرض متا‎ » iel H 
وكثيراً‎ > UE تلك القوانين والانظية‎ 
ما "یطاق على أرض آعدات لأن تظل‎ 
الحرجة « أي تظل‎ tb, دام" مغطاة‎ 


على سكل حرجة . وقد اختصرنا الأصل > 


Like‏ أخرى لاظپار ما فما من نواقص 
في ناحية تنظم الاستفلال على أساس 
تام ادام واطوعة” PEM‏ 
حرحة 3 إذا 'نظر الها هن حمث موقعبا 
ins ô‏ معلومة € وهن حہٹ الأهداف 
اي sue‏ نا في نظام الاستغلال € 
آسیحار ها القاعة 4 أو 2 La”‏ € أو في 
على استغار منتجانا مت با آو دوزیا" ¢ 
بشريطة أن لا يزيد حجم الستئتر على 


رم بو 


اطجم الل ي حصل من عر اشجر 
LS‏ 2 ر + 0 
YAA‏ ¬ حر جه الا a‏ جر جه الإغلال Forest, production‏ — 311 


حرحة يكو ۵ الثرض الجوهري من تنظم Forêt de production‏ 
استفلاهها احصول على منتتجانما أي غلاتها . 
أنظر حرحة الوقابة 


حور مت 
Forest, protected duat ax >= YAY‏ — 312 
اصطلاح شرعي gih‏ على حرحة أخضهها Forêt protégée‏ 


قانوت أو نظام حير اجي لتنظمات مد ده 


من alh‏ 2 أن حر حة bis‏ 


— 9 — 


بم حراجة B ( Haute forêt | iNe‏ 
يطاق هذا الاصطلاح ol‏ على حرحة 
ae‏ كير 3 الشجر لا uana) 3 JE‏ 
« حيث يكون النبات 'شججير ات وحنمات 
Ri es‏ 
de > = | ۸‏ مختلفة الا عمار Forest, irregular‏ — 308 
i=‏ مؤلفة من سار أعمارها کیره A) Forêt d'âges mêlés‏ 
الا ختلاف 
a ۳‏ دن 5« 
ب — حر جه فجو B ( ۳۵۲۵۶ 6 ds‏ 
حر i>‏ فا فجو ات كثير 5 خا i)‏ من 
الشحر ) وو صى pis‏ استعال الاصطلاح 
الو نكليزي بهذا المنى ) 


309 — Forest, mixed ile حر جه‎ -Veq 
Forêt mélangée حر حة سارها مؤلفة من وعين آو من‎ 
عدة آنواع اختاطت في طمقة وأحدة من‎ 

ve Ed |‏ . ومن المتعاردف و ga‏ عليه 

أن y‏ تعد اطرحة » i ۳ € A‏ یکن 

۰ فى الماثة على الافل من ظلتبا مؤافة 


من انواع عبر نوع ار حة الاسامي 
5٠‏ حر جة سو Forest, normal à‏ — 310 


غو دج من ار اج تقايل" به Forêt normale i=j‏ 
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305 — Forest, copice ( اقتصرنا على الأولى‎ ١ مسعة - خمس‎ 9 
Taillis 4 نشأت من فر‎ Last ml is js 


الأرومات « الفراخ التي تظهر على أرومات 

الشجر القطوع » » أو نشأت من الااشتطاه 

«مفردها شتط'ء » وهي السوق التي تنةأ 

من براعم عراضية تظبر على جذور 

بش النياتات 6 

á اه‎ ۳ 3 n ED 

306 — Forest, crown = الدولة‎ dax - حرجة حكومية‎ - ١-۰ 

حرجة من املاك الدولة 


أرض من أملاك الدولة es‏ لوحب A ) Forêt domaniale,‏ 


القانون حدر حة تديرها الدولة Forêt d’État‏ 
رت 2 مهم 
ب - حجر جه التاج B) Forêt de la Couronne‏ 


هي في انکلارة حرحة يلكا الماك بصنة 
كونه Ci,‏ للدولة . « وكات شما في 
زمن الأيوبيين يسى في pes‏ والشام 
de‏ سلطائية » وجماعها الحراج السلطانية » 


1-۷- غابة. ( تخصیصا" € والکتاب لا عزون Forest, high‏ — 307 
بين اطرجة والغابة ) 
سجراء أو de‏ من الشجراوات A) Futaie lay‏ 
على الع.وم من البزود وتکون 'ظلتما 
ف العتاد كاملة وعالمة 
(y)‏ 
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T‏ حاعة ناتمة يود فما الشجر أو 
غيره من النياتات الخشية » وتكون LU‏ 
فى akl‏ كاملة” أي ملتنة . 
بحت انك تخصصت لانتاج الحشب أو 
إنتاج © kolge‏ أخرى» أو ات کت 
BALI SE Les‏ تنيت وتنمو Li‏ 
المصول على فوائد غير مباشرة كوقاية 
التربة أو تحسين الافلم « الناخ » : 
ج س هي بالمعنى القانوني مساحة من الأرض 


e À‏ 2 نينا 
أغلن أا حرجة eg‏ فانوت 


أو مر سوم 
ل سس لك الى Ne EE DA‏ 

302 — Forest, climax حر جه قمة - حرجه در وه‎ SARA 
Forêt climax ól الور‎ w حرجة يلغت في‎ 


« Succession 


۳ Do? M 7 ما‎ 5 
303 — Forest, closed ke حرجة‎ -\- Yey 
A ) Forêt pleine كاملة أي ملتفة‎ LB" حرحة‎ 


B ( Forêt fermée (à tel usage) 5 2 dr > = لس‎ 
النار‎ Jets حرجة تحظر فما بعض الاعمال کااصد‎ 
pires es 
304 — Forest, communal حر جه مشاعة‎ Yeg 


حرحة Kle‏ ا de‏ الشو ع Forêt communale, de communauté‏ 
ويدير ها à AS "ee‏ أو المدينة 
أو القبملة أو اطکومة ia]‏ 
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5 = تنبت Fixation‏ — 296 
cut‏ الثرية الا à sde‏ التعات و« الاحراف 6 Fixation‏ 


ولا سيا OURS‏ الرمال المتحركة 


ر 

297 — Foot, board ( بورد فوت ۰ (معرابة‎ STW 
( Unité de mesure anglaise) € للخشب‎ à Ki] وحدة فاص‎ 
مساحتما قدم‎ Lis تساو 03 حجم‎ 


مر بعة و Lo y Lis‏ و احدة 


5 صر‎ P 
298 — Foot, cubic قدم ف‎ - ۸ 
Pied cube وحدة قياس إتكايزية تساوي الحجم الحقيقي‎ 


وااسکامل ar‏ ضلع من هلو عه قدم 
4 - (حجم قدم مکعبة مواد مک de"‏ “مع ما Foot, cubic, stacked Le‏ — 299 


(Volume d’un pied cube de matériel empilé, ) من فراغ‎ 


vides compris ( 


? rc 
300 — Foot, running JL بالقدم‎ Ye. 
Au pied courant Li الفر‎ à dla أصطلاح انكليزي لاقياس‎ 
طولاً » . وهو ستعمل‎ A اصطلاح و‎ 
النشور والاعدة وغيرها‎ Cat فى قباس‎ 
301 — Forest ca (g> ole es حراج واحراج‎ z) جه‎ > mn 22 
Forêt لاو احد واماءة . وافتصرنا على ال حر حة‎ ) 
( Es للالتياس ولاغا کانت تستعمل في‎ Une 
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۳ = إطفاء ء الحريق - مکافحة الى ريق الفعالة Fire suppression‏ — 292 


Lutte active contre incendie JU) إلى إحاد‎ baill جسع الأعمال‎ 

وعد أن ری عمانا ۰ ? à‏ النص 

ذ کر لطرائق المكافحة » RATE‏ « 

293 — Fire trace تا الو قاء من الحريق‎ = YA 

خط Jaks‏ من نماتاته )3 يغاب أن Ligne parefeu‏ 
يكون ذلك بإحرافها ) . وهو des‏ 

قاعدة لاضرام حرق معا کس . وكثيراً 

Le‏ ستعیل الاصطلاح الإنكليزي مر ادفا" 

لكامة Eirebreak‏ أي الوا قاء من ریق ) 


ع وی 2 À‏ 
۶ - مرأقب الحريق -ضابط ریق Fire warden‏ — 294 
موظف کلف أن يقي من الس ريق Officier dQ’incendie‏ 


de من ار‎ dite 

هذه المساحة وحدة مستقلة . وقد تکون 

las do ٠ من وحدة أكبر‎ Îs je 

تكون هذه الوظيفة على الع.وم وقتية أو 

مومعبة. و كثيراً ماتكون üb,‏ فخرية 
606 | الجوي بحريق الجر 3 Fire weather forecast‏ — 295 


Prévision du temps pour > „ibl » جوية تفميء محالة الخو‎ bpa 
l'incendie de forêt خصصا فرئات مدافعة الحريق‎ Uni y 


عن الراج 


e iy حت‎ 

دوث سريانها » وتحقيق' السيطرة de‏ 
) الاصطلاح الإنكليزي des Fire line‏ 
بهذا المعنى فى كندا > ومرادفه الا نکلبزي 


) Control line هو‎ 


3 ع‎ 
288 — Fire perimeter À L = ۷۸ 
Périmètre de incendie طول النطاق الخارجي لاحر بق‎ 
289 — Fire scar ۳1 ندیه ار‎ = YAA 


Cicatrice d'incendie أحدثته الثار‎ » re 1 ۳۹ أو‎ pl جرج‎ 
(les Se å sl سحرة‎ ĉis $ 
3 بيك‎ || 
و“‎ DEE 
290 — Fire scar, hidden هس ند به حردق مغطاة‎ YA e 


ند ية حريق la‏ عن جرح Cicatrice d'incendie recouverte‏ 
الب أي الطبقة الولدة » من 
دون أت aus‏ القشرة التي تغطي 
ذلك LE‏ » وطذا لا مز 
Lui‏ ف مسر 
۳۹۱ - مُوسم خطر & | Fire season‏ — 201 
أ بر'هة من السنة تتعرض فپ Saison de danger d’incendie‏ 
الحراج لان تشب فپ حرائق 
ولأن تصمح تلك اطرائق خطرة . 
لسا — da y‏ أو برهات من السئة 
ابعاً اقبود ipi‏ 


بت 76 مت 
FAO‏ = خبط الخريق Fire flail‏ — 285 
كل أداة dE‏ 'تخبط يها النار كنسيج Fléau à feu‏ 
التعيئة JM‏ وكالفصن الأخضر وغير ذلك 
1-7- اطفا E‏ حراجي - إطفائي Fire guard 3 À‏ — 286 
"یطلق هذا الاصظلاح في أسترالية A ) Sapeur - forestier aly‏ 
وفرنسة على الأسُخاص الذن gent‏ 
استخدامهم في أعمال اتقاء الحريق 
ب - الوقاء من اطریق B ) Parefeu‏ 
أنظر Firebreak‏ ۱ 
Te ۷‏ - حخندق وقاية من À‏ ق مکشوط ا Fire line‏ — 287 
pi‏ من خط دفاع أو من وفاء من A ( Tranchée parefeu à sol‏ 
الحريق » رفعت مزه الواد القابلة décapé‏ 
الاستعال بکشط تريته أو حفرها حى 
تتكشف التربة العدنية 
بم وقاء دام من B ) Parefeu permanent TA‏ 
حندق دام للوقابة من اطریق » يكون 
على العو م Vs je‏ حداً » وتكون آشحاره 
قد 'قطعت GLS‏ کل (الاصطلاح الإتكليزي 
'يستعمل بهذا المعنى في اند ) 
I= Ea‏ الدفاع C ( Ligne de défense‏ 
خط Le‏ حريق مشتمل » يأبع على 
العموم نطاق النار » والغرض منه DAL‏ 


STE 


282 — Fire damage & À ضر ریق - أضرار‎ - YAY 

الخسارة ( عدا نفقات الدافعة ) Dommage causé par gl‏ 
Lu‏ اطربق » FU‏ بالنقد 7 على l'incendie‏ 
شکل آخر . وعکن أن تکون الأضرار 
مباشرة كببوط من ما أصايته Ji‏ » 
و كتدمير عقارات » وزهق أرواح à ri‏ 
وعکن أن تكون الاضرار غير مياشرة 
كأن تشمل أغراراً خارجة عن المساحة 
التي ee‏ * فيها tr‏ 


283 — Fire danger & À LE — YAY 


إصطلاح عام بعیر عن جيم all‏ امل » Danger d'incendie‏ 
- وهي متبتلغ حطر اطریق » واحټال 

حصوله » وقابلية الاشتعال » والاضرار 

اضفة € De,‏ السيطرة على انار > 

ووسائل الامن - التي يستبين منها هل 

میثب حریق » des‏ مینتد À‏ جدت 

أخراراً € وهل سیکون من الستطاع 

السيطرة عليه » dis‏ أي ES‏ 


284 — Fire finder مكشفة الخريق‎ - 5 


حهاز أو 1 'تستع.ل فى محطات Repéreur d'incendie mer‏ 
عون Ka‏ حريق رأته العيون 
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0 ل ۳ ۸ Por‏ 
جميع الأعمال التعلقة ike‏ 1 اج A ( Défense contre‏ 
والأر gèl‏ المغطاة oli‏ طبيعية من l'incendie‏ 
الحريق . وتشل هذه الأعال : الدفاع 
GE‏ » وكشف الحريق » Gels‏ 
لمكافحته الفعلية » ثم مكافدته الفعلية 

FA 1 oS 
B ) Maîtrise d’un incendie حریق‎ de ب“ السمطرة‎ 
الى‎ äs aall Öl nil ets اطر بق‎ pers 
بق الما کس‎ El سن استهيال‎ 


280— Fire control improvements الا صلاحة للدفاع‎ MES — TA" 
ESEC 


الأبنية والمنشات المستعملة فى مكافحة Travaux d'amélioration‏ 

pour la défense contre واللاحیء»‎ cisl t الحريق مثل أبراج‎ 
l’incendie » والخطوط اهاتفة » والطرق » واطسور‎ 
lages Ji: 

| 2 2 

281 — Fire control plan الدفاع ضد الحريق‎ de> - ١ 

Plan de défense contre € i= من ار‎ re #تص عساحة‎ Alaaa 
Pincendie el فا سماسة مدافعة اطر بق‎ ses 
هذا‎ (PAPA الوسائل الى حب‎ Os 

Ja diall‏ ود سمل دزی AL‏ على 


خر Lil‏ وبانات وحداول وإحصاءات 
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5 - حر ام À‏ بق - مستتطيل الوقاية من Fire, belt GA‏ — 276 

مستطمل من آرض ات حة عارر من Bande de protection contre‏ 

الشجر » أو مغروس فيه الشجر > l'incendie‏ 

OI dal‏ حاجزا يرل دون 

امتداد الحريق 
LP NY‏ من اطریق ( وون في الإضافة على ااسمة Firebreak‏ — 277 

أن نقول وقاء الحريق » والتقدبر وفا من اطريق ) 

حاجز طبيعي” أو صناعي و'جد أو Parefeu mel‏ 

قبل أن يشب الحريق في مكان ذلك Et‏ 

وهو أن JIS‏ من ااسکان AU‏ كور جميع 

الراد il‏ للاشتعال > والغرض من 

احاحز إيقاف اغرائق السطحة AN‏ 

الا تساع » و الانطلاق" منه لمكافحة حرق > 

واضرام” حریق معا كس عند الحاجة > 

وتسهيل' حر كة الرجال Sels‏ في 

lel‏ مکافحة الحريق 


278 -— Firebreak, evérgreen اء سچبر من اطریق‎ ae YVA 
Parefeu complanté سرك قمه أو أرقت‎ Pa st وقاء من‎ 


abl رة لان طاتا نع قيام‎ ol 
LA à رطو‎ big قارلة لاسما » و‎ 


علي قدر المستطاع 
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$ مه‎ a # 
272 — Fire, crowning الشجر‎ dll خختريقى ری من‎ > 1NF 
Feu se propageant par les cimes نار تسري على الاخص من ذروة‎ 


جر ة الى ذروة È pes‏ أخرق 


273 — Fire, forest جة‎ À! حريق‎ NY 
Incendie de forêt كل نار تشب في أرض حر جية أو‎ 


أرض مغطاة بنباتات طبيعية » على الا" 
ت 5 a‏ 5 .- 

تکون تلك النار قد أضرمت عن قصد 
بغية وقاية الجر جة من حريق سب" فيها » 
أو بغية تحقيق غرض من أغراض 


استفلال اطرحة 


7 
۳۷ - حریق Fire, ground à;‏ — 274 
كل نار لا هر على حرق الواد العضو Feu de sol à‏ 


اوه هل ار 2 
Lo‏ التربة الى تتكون تحت تلك الواد . 
مثال ذلك حريق LEA‏ وال 
Tourbe‏ والخته 47 Tourbière‏ « , 
( مخاطون عوما" هذا النوع من اطریق 
بالحريق السطحي » وب التفريق (leu‏ 


¥9 ¬ حر ف سطحی Fire, surface‏ — 275 
كل نار تسري على تربة اطرحة ويقتهر Feu de surface‏ 


ما حرقه على فرش اطرحة «من dos‏ 
ub‏ وغيزه » 4 وعلى pr‏ الساقط 
من الشعر € وعلى أقصر النياتات النامية 


کا 
إحدى Hs‏ العمل 8 مثال ذلك ۳ خر ي 
في طريقة القتطع AN‏ 
مسا حة iiaa‏ من الحراج تولف دائرة 
عمل ad‏ أو Lie LS‏ ۰ والغرضص من 
هذا التقسيم هو : ولا توزيع أعمال 
القطع وأعمال ید يد الحر <ة على تست 
المقتضيات cut Ut, . ail‏ أو le,‏ 
سلسلة ENa‏ من طوائف الأعمار . 
و تنظم SE‏ لكل dl‏ على 
حدتما » على أن جل دائرة” مستقلة 
لطوائف الاعار 


LT de ۳۷۰‏ زاحف 
حريق عند على الارض ف رط ء » ولا 
يكون a‏ عوما" شب" عال 
6 5 
۱ - خريق أعلى الشجر ('ذروة الجر » 
رأس الشجر ( 


نار تشب في أعالي الجر فتحرق الفروع 
والاغصان العالية والورق » أو حرق 


Les‏ مهأ 


269 — Felling series 


Suite de coupes 


270 — Fire, creeping 


Feu rampant 


211 — Fire, crown 


Feu de cime 
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إيحاد حاشة تقاوم الرياح » وذلك قبل 
sad‏ بأعال قطنم ولا ku‏ قطع الوقاية 


se كلم‎ a 1م‎ es 
265 — Felling, shelterwood HT قطح الوقاية = قطع‎ — 6 
Coupe d’abri Hull في غاية‎ By chi كل‎ 


العمر تقريبا » Wha‏ مرتبة النضج » وذلك 
تسيلا لتجدثه تلك الغابة بالبزور التي 
تفشرها الأمحار » تحت وقاء تلك الاشعار . 


) انظر Gt‏ الأول ( 


م À‏ ۳ 
55" — قطع عل dti‏ ت Felling, strip‏ — 266 
JE‏ من القطع قرامه إزالة الشجراه Coupe par bandes‏ 


بعملسة فطع واحدة أو بأكثر 4 على 
مستطيلات من أرضها 8 والغر ص من 
ذلك الشكل عوماً هو تأمين نحسيثه 
الشجراء ( أنظر التحتى الأول ) 


۰۰ s 4 1 1 
267 — Felling, unregulated قطع عبر نظامی‎ =- ۷ 


كل قطع لا ضع لاحستکام Coupe sans caractère sylvicole‏ 
dl , 2‏ أي زز راءة ار اج 


268 — Felling cycle ri wr القطع - تھا‎ ô دور‎ - YA 
Rotation حب خلاها‎ Gi البرهة الحددة سايق‎ | 


أن 'تقطع في انتظام جميع el‏ في 
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التدريحية . والغرض منه ات تزال 
ار جة Cesu Gaël‏ € وأن alay‏ 


الضوء à Li VESEY‏ مصادة ار حة 


sasagi 
إلى‎ Mae 
262 — Felling, seeding 3 2 ا قطع‎ 


Coupe d’ensemencement+- بلغت‎ sl سجر‎ il E E le" قر‎ e 
النضج ه والفرض منه إيحاد أحوال ضرورية‎ 

لنجداد تلك الشجراء من بزور الاأسحار 

الي ظلت a86‏ . وهذا الشکل من القطع 

هو اار ال لى من القطمات الأساسة í‏ 

ومن Jul‏ تحديد الشجراء » في طريقة 

القطعات التدرحة « انظر gal‏ الأول » 

263 — Felling, selection قلع انتخابي‎ AT 

فطع سنوي أو دوري للاسعار القابلة Coupe de jardinage‏ 
للاستئار 6 ام | أذرا دأ أو che lesa‏ 

في Le‏ أعار AK lame‏ » وذلك 

۳ تحسين الإنتاج وتأمين داد 

ار جة طبيعيا . وأهم هدف هذا الطر از 

من القطع هو تحسين حال الحرجة 


a Aster a ۳ 
264 — Felling, severance قطع سجر حاشية - فج حاشية‎ - 6 
Coupe de lisière من الارض‎ hr قطع” ۳ لاسحار‎ 


في داخل حراجة » وهو يؤتي لعرص 
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الكثيرة الفائدة . و دستمل القطع الاصلاحي 
Le‏ في الحرسة الحتاطة الي تکرن أعمار 
أشجارها متباينة . وعکن أن Loi Gil,‏ 
على عل التوسيع على الشجر اللتف" ء 
و کذلك على أعمال des » bi‏ كل 
حمل Jen‏ نو" NI‏ الفتية للأنواع 
الحر de‏ الثممنة 
کے مياه w‏ 
Foi‏ — قطع تمبيدي Felling, preparatory‏ — 259 
قطع یجری Le‏ فمل انتهاء المدة Coupe préparatoire‏ 
Aall‏ لدورة استئار الغابة » وذلك ia‏ 
إيجاد أحوال ملائ لنمو" الباد رات د صغار 
الغراس النامية من البزور » و sum‏ 
الغاية Lan‏ 
rY‏ - رفع السا قط والتالف Felling, salvage‏ — 260 
رفح الأسجار | أو Al‏ وحة Récolte des chablis et à‏ 
الحريق أو اطشرات أو الفطور أو dépérissants‏ 
العوامل الطبيعية الأخرى « كالرياح 
La » 3 As‏ الإفادة من خشما التجاري 
قبل أن يصبح بلا NL‏ 


ü en م لم‎ A 
261 — Felling, secondary قطع انو ی‎ - ٦۱ 
Coupe secondaire بين القطع البذري والقطع‎ un قطع‎ 


All‏ » وذلك فى طريقة التتطعات 
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ا‎ alé -|-voo 

قطع يسبق ماورد من أحكام في خطة 
استفلال اطرحة 
ب = قطع Ledas‏ 
'يستع.ل الاصطلاح الإنكايزي أحياناء بهذا 
gl‏ » أي القطع الذي 55 قبل القطع 
الاسامي الذي غايته ديد اطتر حة أو الغابة 


sa À 


ہے الم 
71 - فطع se‏ 


255 — Felling, advance 


A ) Coupe anticipée 


B) Coupe préparatoire 


256 — Felling, clear 


Coupe blanche ou à blanc étoc شجر‎ er هو ععنأه الدقتی قطع‎ 


الحركحة وثقله » ولكينه € على 
الوم » 'يستع.ل أيضاء بعنى أعمال القطع 
الي LES‏ في أماكنه القسم” الأ كبر 
من الشجر غير القابل للبيع 
۷ - قط نبائي 
قطح ما تبقتی من الأشجار حاملات 
ازور » أو من أشجار الوقارة » بعد 
أن يكون تراد ار جة قد تم بطريقة 
القطع E‏ . أنظر gal‏ الأول 
۸ - فطع إضلاحي 
رفع أو إبادة الاسحار القلية الفائدة في 
hl‏ جة € وفلك لتسهيل غو" أسجارها 


257 — Felling, final 


Coupe définitive 


258 — Felling, improvement 


Coupe d’amélioration 
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3 


6 إدارة حراج ال زرعة - إستثمار ۲ Farm‏ — 251 


حراج المزرعة 
أوحه استئار الحراج الواقمة في Traitement des forêts de ferme‏ 
أرافى AE‏ والقرى € عندما 
تكون ترك الحراج داخلة” فى de‏ 
Ji‏ المزرعة 

۳۹ - حر جة المزرّعة Farm woodland‏ — 252 
الجزء ارج من مزرعة تؤتتى فما الأمال Forêt de ferme‏ 
اازراعية أو یی فما DIS‏ . أو هو 
sbl‏ الذي ید مج استهاره 5 ile‏ 
أعمال تاک المزرعة 

253 — F. B. M. وحدة قباس الخشب‎ - YOY 
« Feet, board measure » اختصار بالإنكليزية لكلمات‎ 

4 قطع - “es‏ - قطع - قطعة ( لامرة Fell, to. Felling‏ — 254 
وهی اقطعات ( | 


Abattre . Abattage . Coupe سحرة أو أشحار أو جذوع‎ es 
وهي فاءة‎ 


65ل 


pi ۳:۷‏ روة = sia‏ م الخضرة 


all‏ الذى لا fai S'y‏ تعر با" تام" 


من ورقه الأخضر » بل يدوم عليه الورق 
حى nÈ‏ ورق وديد 6 وعکس العروة 
ا sle‏ و هي الشجر 3 الى ~N‏ ن ها 
أو راق معسلة أي ساقطة كلها في الشتاء 
- فر بب 
الأرض الى بتناوفا Seal‏ 
اج SNS‏ ار جة واستع اها 
- معْرض 
علافة و ضعة مكان بالأحوال الجوية 
ولا Le‏ بالشس والريح 


۵ (ه) 


247 — Evergreen 


A feuilles persistantes 


248 — Exotic 


Éxotique 


249 — Exploit 
Exploiter 
250 — Exposure 


Exposition 


خاصة » > يبلغ مرحلة تعد فما 
27,21 الفتية » الي Lab So"‏ أو 
leko‏ » في ا من التأثيرات آلشوومة 
كالفاف أو الصقيع أو الأعشاب الضرة » 
ue,‏ لا تظل الرحة المتحدادة عتاحة 
إلى حماية خاصة أو عمليات حراحية عدا 
x‏ والتشذیب والتوسيع على الشحر 
ئ - بره الا نشاء Establishment period‏ — 244 
البوهة التي تنقفي بين بدء داد ار حة Période d'établissement‏ 
Lab‏ » أو بدء إيحاد حرحة Leko‏ ¢ 


وبين الوقت الذي 'يعتبر فيه أن الإنشاء 


قد انتهى 
o‏ ده Ê‏ 
$0- مقياس Evaporimeter FN‏ — 245 
كل JT‏ اقستعمل فى قاس سرعة تبخر Évaporimètre‏ 


الماء . « قياس قوة او المَخرة > 
YET‏ مو حدة العمر 0 Even‏ — 246 
'تطلق علي الغاية الي لا وحد إلا فرق Equienne‏ 
طفيف يبن أعمار أسُجارها الثر دية 
والفرق القبول في العمر هو وم من 
عشر سان p‏ عشرن سئة . إلا أله فى 
الغابة Gil‏ لا بتحتق أ كياها إلا بعد 7 
تبلغ رات سنة أو Gil‏ سنة جوز أن 
JE‏ فرق في الأعمار vo ge‏ في الماثة 
من مدة الد و رة 
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238 — Érosion, rill دول‎ + E YYA 
Érosion en rigoles 'حدث ف الأرض حداول‎ LI غات‎ 
( en ruisselets ) ومسايل عديدة هد صهيرة‎ 

۳۹ - و 1 Erosion, sheet‏ — 239 
تحات على طقة سطحية من الثربة » تكاد Érosion en nappe,‏ 


Erosion par couches, 2K ولا‎ € K> متسقة في‎ do KE 


هذا التحات * Sy‏ 3" سما عندما نکر Erosion superficielle‏ 


الريح هي التي 42 


To a £‏ الماء Erosion, splash‏ — 240 
تحات سمقه تفتات بنية الترية الكددار ية Érosion par giclage‏ 


بقطرات الاء أو بسلانه 


) - قشرة اتخات Erosion, pavement‏ — 241 
LL ib‏ كشفها تحات التربة التي كانت Croûte d’érosion‏ 
تلك الطبقة تغطيها 

4~ نيات مستو طن Escape‏ — 242 
نيات كان dot‏ زراعيا « ble‏ لازراعة » Plante naturalisée‏ 


فصار ری ف حالة دات بري 
2 أي تافلم ماما 4 
2 + 
£ - منشأة = | نشاء Establishment‏ — 243 


هو أن ينيو الشحر » بعثارة أو بلا عناية Établissement‏ 
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٣۴‏ - ويا ئي 
في £ ot ai‏ : از دناد واضح وسریع 
لجاعة حشرة فتاكة أو لعامل wo ya‏ 

À 

۶ - نبات Qi Lee‏ ( أو ملازم ) 
نبات يعيش على نبات آخر دون أن 
AR dha haraam)‏ 

w 

(ess) ( التحاة‎ yro 
تأكثل التربة والمواد الصخرية بالماء أو‎ 
الريح أو الصقبع . وحصل ذلك الا کل في‎ 
سطح التررة‎ ۳ Xe سرعة وفي اغرال‎ 
” في بشته الطبيعية وهر تسن أحمانا‎ 
التحات” الجبولوجي‎ 

۳۳۹ - اك متسار ع 
تحات سريع سرعة” غير Gym‏ في bu‏ 
ciel‏ بتأثير اطبوانات ولا سا بتأثير 
الانسان . وهذا التأثير هو العامل الأسامي 
للتحات التسار ع 

JE تحات‎ - ۷ 


233 — Epidemic 


Epidémique 


234 — Epiphyte 


Épiphyte 


225 — Erosion ( normal) 


Érosion (normale ( 


236 — Erosion, accelerated 


Érosion accélérée 


237 — Erosion, gully 


۰ 2 مامت‎ 
Érosion de fond, Ravinement قي‎ Sas LI cure حات‎ 


الارض أخاديد ووهادا 


6l —‏ — 
قطعة تتع داخل حر جة محفوظة و لکنها 
أي القطعة آخر جت من عداد ماهو 
dites ۰ bus‏ ذيك lol‏ جمرعة خاصة 


في جموعة نباقية 


f = ۳۳۹‏ مر مستوطن 


الرض الذي لا یکون Je à‏ ا 
إلا ف منطقة iols‏ 


Cie 


je 5‏ الحشرات : الستوی السو A‏ 
تنتسب الى نوع فوته على الابادة gs‏ 


۰ - عل - تعداد 


۱ سب 


تمد اد اسار ES‏ أو de‏ آنواع € ما 
معاً و کل نوع على حدته » مع liai‏ 
على حسب آنواعها أو أبعادها أو صفاتما 
أو غير ذلك 
سئة 
جميع العوامل الأحبائة واللاأحيائية لأحد 
الوافع . انظر الموقع 

2 


فرع 2 أو غصن 4 نمأ هن برعم abs‏ 
2 راقد 4 أو هن برعم عب رتفي 3 واه 
اما من اطذع و اما من فرع أقدم Lis‏ 


229 — Endemic 


Endémique 


230 — Enumeration 


Comptage 


231 — Environment 


Milieu 


232 — Epicormic branch 


Branche gourmande 
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E 


ف عم الم : هو ال دام 2 الناخ > بأعتباره 
عاملا بش ۰ وهو جماع العوامل الوية 
à‏ داخل السكن » سواء أكان ذلك 
المسكن دهليز 867 pl‏ سيا من 
الأرض واسعا 

۳۳۵ - عام البيئة ات بنشیات 
دراسة النياتات والحوانات من ob‏ 
au Le‏ 
ee‏ 

1 - تر بي (١‏ ویقولون راي ) 
المنسوب إلى الترية باعتبارها عاملا Ets‏ 
أي o*‏ عوامل البيئة 

?+ اس 

۷ عامل بي . ( ويقولون عادل Cali‏ 
کل تأثير Hors‏ | 
ره CS a A‏ 

mGA D yga E - YYA 
ile امات‎ abie قطعة من الأرض‎ 
أوسع منها » وتختلف تلك القطعة عن‎ 
تلك الساحة بطابع أساسي . مثال ذلك‎ 


224 — Ecoclimate 


Écoclimat 


225 — Ecology 


Écologie 


226 — Edaphic 


Édaphique 


227 — Edaphic factor 


Facteur édaphique 
228 — Enclave 


Enclave 


— 59 — 


a o À 
222 — D. U. B. القطر تحت الفشرة‎ - ۲ 
Diamètre sous écorce رمز إتكليزي يدل على ذلك‎ 


۳ - الغطاء العضو ي" Duff‏ — 223 


أ خرب من اطبقات افو Couverture organique Ñame‏ 
« ويقال الدثبالية » لایکون في العتاد le‏ 

التربة العدنية » بل يكوت منفصلا عنما 

Le‏ واضح . وتکون بنيته على الوم 

SE iga‏ أو كثيراً » ویکون على 

شكل حصري LH YI‏ فلیل 

المواد الغذائية خالا من obl h‏ 

ب بساط الواد الثباتية النسة أو 

ia‏ التحلة » الر کب els‏ من 

أوراق La‏ 6 والذي y‏ زال من 


الستطاع معرفة بئيته الأصلية 
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من مستوی أعالي الأشحار السائدة 

المجاورة € وتكون داخلة في طائفة 
الاشعار 55e‏ . 

ب في عل البيئة : 'تطلتق على النباتات 

الختلفة التي يكون ها وخنم" تابع” LL‏ 

إلى النباتات السائدة في ابقاعة الغباتية نفسها . 


5 „> 
218 — Dormancy, seed رقاد البزرة‎ -YA 
État dormant de la graine الحال الى تكون علها بؤرة ناضجة‎ 

«Lis LU, تأخر‎ » Li, 


كثيراً جد] وف تكن الأحوال الخارجية 
تساعد على ذلك الانتاش 


gts 5 o 4, À‏ م 
6- برعم رأقد - برعم Dormant bud HT‏ — 219 
برعم ida Sale. ER‏ غير عدودة حى Bourgeon préventif‏ 
pas‏ مامثه على JA‏ 
۰ | - خط -ai‏ تلم Drill‏ — 220 
خط فلل Gel‏ یشق* في À ( Sillon IR‏ 
D‏ حو ص 3 í iKa‏ اعد فيه اليذو ر 
۰ ۵۱ ۰۳۱ 
ب “¬ Le‏ البذر B ( Planche à semis‏ 
كل أداة تستمل في GE‏ اتلام أي 
b ls‏ لامذر 


e‏ کے a‏ م 
۳۳۱ - يدر في خطوط - دار في أ تلام Drill, to‏ — 221 


اليذر وفقاً لا متر ذ كره في المادة السابقة Semer en sillons‏ 
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اللو“ السنوي » من دون أن يحصل من 
ذلك نقص مفاجىء في الأبعاد « الحجم » 

بين خشب الربيع وخشب الصيف 

1 ای اک 

لیات الذي تكون عناصره LE‏ 
« الجنسية » الذكرية والأنثوية موجودة 
في أفراد أحادية GE‏ « أي تكون كل 
نبتة من ذلك النيات ما ذكرية أو أنثوية 


« Je انل‎ 


} د o‏ 
516 القطر عل القشرة 
الأحرف الإنكليزية ترمز الى di‏ 
FAT‏ سائد ( أو سائدة ) 
| أ فى اطر احة أي عل gl?‏ : هي 
الشجرة المنسوية الى طائفة السائدات 
( انظر Gel‏ الثاني ) . 
ليا سس ف علم لس :مأ و أف AI ile‏ € 
ويكون له أكبر تأثير في طابعبا 
ج س في à‏ الو رادة : نوع نباي من 
سجر LUN ALII‏ 
ص 2 b‏ 
YAV‏ — مشود ( أو (ia gaca‏ 
أن في علم ال راج : 'تطلق على سجرة 
یکون أعلاهاد وأسنا € درو ما 4 gl‏ قليلا 


214 - 35 


Dioïque 


215 — D. C. B. 
Diamètre sur écorce 


216 — Dominant 


Dominant 


217 — Dominated 


Dominé 


بت 56ت 
Nes Cu,‏ 
۹ - صف Lil‏ طائفة القطر 

كل فاصلة من الفراصل الى pris‏ المها 
le‏ « حدول » أقطار الشجر cui‏ أو 
أقطار قطتع الجن'ع » بغية التصنيف 
أو الاستعال . وهو al‏ الا سعار 
à Hall‏ تاك الفاصلة . 


DA (FE -غرس (أو‎ ۰ 


209 — Diameter class 


Classe de diamètre 


210 — Dibble, to 


Planter ( ou semer ) au في‎ ur! all بذر البذور € أو غرس‎ 


آما کنبا » على أن jé‏ فى حشر 
در الفرس 
S‏ 2 ا ۰ 
vi!‏ = تفاوت البلوغ - تفاوت النضج 
نضح العتاصر Lidl « LE‏ » الذ كرية 
والأنثوية في أوقات ae‏ 
2 سام 
الوت GA‏ لأي جزء من النبسات » 
يبدأ Le‏ دن طرفه الأعلى 
۳ — خشب ذو ام منتشرة - خشب 
se‏ ۴۹ واس 
خشب صلب تکون فيه السام ( الأوعية ) 


۳ LE e 5 1 Le e 
متفرقة أو منتشرة على كل عدر'ض حلتة‎ 


plantoir 


211 — Dichogamy 


Dichogamie 


212 — Dieback 


Dépérissement 


213 — Diffuse - porous woods 


Bois à pores diffus 


el -[- 0‏ التجاري Diameter, exploitable‏ — 205 
se‏ قطر على ارتفاع الصدر 'يعتير كافيا A ) Diamètre marchand‏ 
لإمكان استعمال الأسُجار بتحويلها الى خشب 
ب - الط اد B ( Diamètre limite‏ 
هو القطر الذي عندما als‏ الأشجار » 
في موضوع بيع أو في تقدير مقطوعات » 


i -‏ ۰ 
الشجر ة او Lei‏ على سكل خشب 


للعمل أو il‏ > أو على شكل حطب 


LÀ‏ رت 
ve‏ القطر ۱ pi‏ سط Diameter, mean‏ - 206 
قار المساحة ااقاعدية المتوسطة rats‏ من Diamètre moyen‏ 


الأشجار أو لشجراء 4 و'يطلق أي“ 
في بعض الأحيات على الوسط الحسابي 
الأفظار € ولكن استعاله بهذا العی 
TR‏ ره 
Pa 5 9 4‏ 
jea) -Y.V‏ ق Diameter, mid A]‏ — 207 
تحار سر ة أو abs‏ جدع يقاس ف Diamètre au milieu‏ 
منتصف طوفا . 
o 4‏ 5 ۳۹ ر 
۲۸ س ei)‏ التجاري الملوی Diameter, top‏ — 208 


هو في الا سار ll‏ القطر Diamètre marchand au fin bout à‏ 
أعلى الط_ول التحاري لاساق 


— 54 — 

LAN‏ الخاصة لتلك التأثيرات بالنسبة الى 
التأثيرات التى ad”‏ الطرائق it‏ 
للاختبار أت . « في gi œil‏ 
ذكر لام الترتيبات الاختبارية أي ترتيب 
قطع الأرض العدة للاختيارات » ومکان 

ذلك في ost‏ الاختبارات » 

CEE) الكشف‎ ١ 
في الحريق : هو الترتيب أو العمل الذي‎ 
أماكنها‎ us بسح بكشف الحرائق‎ 

۲ - ل نحراف 
في الاحصاء : هو في موعة من اللاحظات » 
افر "ق بين كل ملاحظة منعز لة والو سّط 

الحسالي اتلك المجموعة l‏ 

CN تقْطة‎ - 


201 — Detection 


Détection 


202 — Deviation 


Déviation 


203 — Dew point 


درحة الرارة الى بکون laus‏ مخار الاء Point de condensation‏ 


الوحود في الجر alay Lie‏ 


ےه e‏ 
6 - القر على ارتفاع الصّدر = القعار Diameter, breast height‏ — 204 


۰ 
Diamètre à hauteur de poitrine الصدري‎ 


قطر pe‏ الشجرة القائة € يقاس على 
مسئوی Jde‏ الإنسان € فوق القشرة . 
ورمز الى ذلك القطضر في الإنكليزية 
الا حرف D. B.H.‏ 


69 


196 — Density, stand ) oll ai شجراء ( إحدى‎ BES -دليل‎ 5 


Indice de densité d’un Í الشجراء من الكال معيّر‎ plu مسي اشغ‎ 


peuplement الشجراء‎ als gi عنه‎ 
197 — Density index, stand الشجراء‎ as د ل‎ - ۷ 


کل دلبل بستعیل اعمان كثافة شجراء Indice de densité de peuplement‏ 


r 


- 5 57 
۱۹۸ - عری - کشف Denude, to‏ — 168 
وهي التعر i‏ أو الكشف » راد ke‏ أن Dénuder, Découvrir‏ 
diy‏ عن الترية الغطاء النباتي أو العضوي 


O رص‎ 


1۹ pers) 


6e tt ناگ‎ N 
199 — Dereserve, to أو الت نرف‎ Ja أباح - اسقط‎ - ۱۹۹ 
Distraire, Déclasser مصافة‎ de هر أن يعلن قانونياة أن حر‎ 


أو pri) iale‏ > » أو حزء] من لک 
(LCR A‏ ود آیسحت 4 أي أسقرط lgs‏ 
۰ - ترتمب إختبارى - تر تیب التجارب Design‏ — 200 
هو أن ترتب قطنم الما y‏ أو Dispositif expérimental ci‏ 
الاختبار على شكل س.ح بتقليل التأثيرات 
au‏ عا لا یکن مر ail‏ من تيدثلات 
ea à |‏ وتمدالات العوامل الطبيعمة 
الأضرى € وكذلك نرتب تلك 


ghal‏ علي شكل يسم lal‏ بتقدر 


— 59 — 
الي تقاس ما » من الأرض » bit‏ 
ااشجر على نقاط متلنة من الساق . 
ورجح فى الإنكليزية عدم إطلاق الكلمة 
المذ كورة على الآلات الت لها أمماء خاصة 
قياس الرطوبة مثلا 

5 - كثافة الظاة 

مغ الأظكة من الکال . و هر Densité du couvert‏ 
عن تلك الكثافة بکسر من الوحدة 
المتخذة لاظلة الكامة 


140 - أ- معامل كثافة الشجراء 


194 — Density, canopy 


195 — Density, crop 
A) Coefficient de > مبلغ أمُجار الشجراء « أو ارحة‎ 

densité d’un peuplement € ¢ pue Jelas as Í gera » من الکال‎ 

على أن iad‏ الوحدات على أساس عدد 

لا شعار السو ي" « العادي » » أو المساحة 

القاعدية السوية » أو المحم السوي € 

وهذه تستخرج من أرقام تكون في 

حدول للاونتاج . Les‏ أن لا تاط 

هذا الاصطلاح بكثافة AN‏ 


ب - صمافة اأشجراء B ) Densité d’un peuplement‏ 
Jet pl‏ الشجر اء من الالتفاف » 

Eat رعده الا سچار » أو‎ 46 1 Jaara 

المساحة palal‏ > أو باجم € وذلك ô‏ 

وحدة المساحة الارضتة 


51ت 


B) Déboiser ) ار جة‎ PER -i À AE 
وهو أن تزال أو تتلف جميع أمُجار‎ 
الحرحة أو معظما فتستحيل العودة إلى‎ 
توالد الشحر أو تكاثره إلا بوسائل صفعة‎ 
وس 7 ر‎ 5 

۱۹۱ -| - ارث — عولد Demarcate, to‏ — 191 
هر أن وضع على الأرض مناو ر 


A ( Aborner 
أو‎ Zahl كوم 4 تمان الحدود‎ 2 
جة € أو أقطعة ۳ € أو‎ yh الصُتعية‎ 
أو لساحة من‎ » ai اشحراء » أو‎ 
الأرض € صصت لغرض خاص‎ 
ات رن‎ 
B ( Classer, Soumettre ب — صرف — ا‎ 


هو أن ”تجعل مساحة” تخصصت لأغراض 
حراجية wb‏ لنظام sue‏ عوجب 
PARA‏ اج 
le - \4Y‏ الشجّر Dendrology‏ — 192 
an a gaf‏ الأمجار وتصنيفها Gia‏ نظاميا 


Dendrologie a 2 
ra j © 5 
193 — Dendrometer الث جر‎ lise - 117 


كل 27 تلستعمل في قياس الشجر . ولکن 
الألوف فى اللغة الإنكليزية قصر إطلاق 
هذه iK!‏ على الآلات التي يقاس ما 


à ça.) 5 je الا‎ des € الشعر‎ JE 1 À 


Dendromètre 


— 50 — 


187 — Decay تحلال - تفتخ‎ | = AV 
Décomposition, Pourriture الفطور أو‎ lu المادة الخشسة‎ AK 
وفي‎ » . 5,1 + si à 5. A الو اد‎ 
النص افرنسيی ذكر لراحل التفسخ‎ 
اليدائية و التوسظة والتقدمة‎ Je l وهى‎ 
» ول تترحبا‎ . ls 
5 o $ 
188 — Deciduous ا بح معبل - ساقط‎ \AA 
A) Caduc بطلق على کل عضو بای أو حل أعءضاء‎ 
Lei تسقط من‎ LJW 
B ) A feuilles caduques أو ساقط‎ Ja س س ذو ورق‎ 
Lalal کٹ‎ Jens SU على كل‎ gl” 
5 ورق مد" دن الزمن خلال السنة‎ W 
وعکسه ذو الورق الداتم‎ 


۵ سب ژوال الورق Defoliation‏ — 189 
نقص فى a‏ الورق السكوية > شحوم Défoliation‏ 


حادث ET‏ . ویکوت زوال الورق 


جزئیا أو کلم 


3 
ع 


Los | = ۱۹۰‏ أرضا حر da‏ للزرا ع Deforest, to‏ — 190 
إزالة الشحر ار حي من قطعة أرض A) Défricher‏ 


د لاتخاذها BGS ga‏ » دون التفكير في 


مدید مجرها 


— 49 — 


۳ - إتحلال البادرات 
تاف" لباد رات 2 أي صغار الغراس 
الناسئة من البزور » لإصابتها بغطر بستب 


تعفن السوق والحذور 


4 - دليل الخطر - دليل الانذار 
à‏ موضوع اطر بق : رهم جمع et‏ 
العناصر الرئيسة لطر اطریق » أو يجمع 
بعضها » فيتضح با ميلغ JL‏ نیا 

1/6 - مقياس JA‏ - مقباس الا نذار 

في موضوع الحريق : jhe‏ يستعمل في 


تقدير دليل الخطر «دلائل خطر الحريق » 


7 القطر على ارتفاع A‏ 


183 — Damping off 


Fonte des semis 


184 — Danger index 


Indice d’alarme 


185 — Danger meter 


Indicateur d’alarme 


186 — D. B. H. 


Diamètre à hauteur de poitrine يدل الاختصار الانكلپزي على قطر‎ 


الشحرة على ارتفاع صدر الانسان 
®( 


— 48 — 


5 و 1 7 
dos — 4‏ القطع« أو اة طوع < الستوي Cut, annual, periodic‏ — 179 


5 PE A 


TET 


Volume de la coupe 


annuelle, périodique 


180 — Cutting (eds » ود » م‎ » dt. dons z) فل‎ - ۸° 


قطعة صغيرة من ساق أو غصن أو حذر » 


Bouture 


ترز في الأرض أو في موضع آخر » 


لكي ai‏ منها نات حدید 
fe 2% te‏ 
۷۱ - فسل جذري Les‏ 


فسل a Aie p‏ 3 مؤلف من 
الجذر الأصلى » والساق الجثرثة 

۲ - مساحة القطع السنُوي 
الساحة من اطرجة » التى يحب أن 


أيقطع سجرها سنوی 


181 — Cutting, root and shoot : stump 


Bouture racinée et parée 


182 — Cutting area, annual 


Surface ( ou assiette ) de 


la coupe annuelle 


— 47 — 
الأرض نباقات زراعية مدة de‏ أو سنتن » 
وبعد ذلك pl JEU‏ إلى مكان آخر 
من اشر او فعيدون di‏ العمل A‏ 
ke - ۷‏ زراعية بحتة Cultural operations‏ — 177 
طق Les‏ عل اعال لا وشیا _ موی Opérations de‏ 
الر بح Jess La ur y Use‏ نداد exclusivement culturel‏ 
h‏ جة أو La‏ تام تجدیدها » و كذرك 
Li‏ تسپیل و" الشعراء » وتقلیل الأضرار 
بعد القطلع . ومن هذه الامال إبادة 
الأعشاب « التعشيب » » والتنظيف » 
والقضع الإصلاحي الذي لا تکرن 
مقطوعاته We‏ للبيع » وقشر نطاق في 
صوق Tu‏ الي راد إزالتها » وحث* 
العرشات » ge‏ الحريق الراقب . 
ولا تشل الأعمال الزراعة البحتة Jet‏ 
آخری کالتوسیع على مجر ee‏ 
و کتشذیبه . انظر العنابات الزراعية 
۱۷۸ - القطع ( أو القعلوع ) على أساس ار یم الثابت Cut, allowable‏ — 178 
LOI‏ ب oi‏ الشکل الذي Coupe sous rendement uW‏ 
به - الي مكن استئارها خلال برهة معنة soutenu‏ 
من حرجة نظلم استفلاها على أساس أن 
تظل غلنها ثابتة 


55 


—46— 
ب ل مجرة il‏ أو مقطوعة € AT‏ 
قطعة جذع » أبعادها صاطة للتجارة » 
و لکن فپ عمو 6 Lg‏ غير ES il‏ 
۶ -1- حذفی العائبات ر أو الاتسقاط ) Cull, to‏ — 174 
رفص ما یکون سىء الصفات من غراس A) Éliminer les tarés‏ 
ااشتل 
ب بت ch‏ العائبات ) أو B) Déduire les tarés (LUN‏ 
هو أن ch:‏ من الحجم الكلي « غير 
الصاف € الزه العائب من gie‏ او من 
فطعة pie‏ € وفك في أثناء Jet‏ 
التثمين أو القياس 


ص 
a‏ .+ 


Culm daad - 6‏ - 175 
ساق الخيزران أو النحيليات أو Stipe‏ 
» السعادي » . « فلت : التعريف يدل 
على الساق المسماة قصبة وبالفرنسية 
Chaume‏ < أما کلمة Stipe‏ فتدل على 
جذع النخل وأشاهه Pa‏ 


Car LA LUS +‏ 77 
۲ - زراعة متنقلة - زراعة بدو ية Cultivation, shifting‏ — 176 
آساو ب من الز راعة الدوار 3 Jess‏ خاصة" Culture itinérante,‏ 


5 الناطق الاستوائية > وهو أن تقطع Agriculture nomade‏ 
بعص nel‏ € أو تسقطم كل sl psaN‏ ¢ 
م عرق الشجر القطوع “ثم تزدع في 


DA 


۹ _ طائفة السيادة راو Qi‏ 
إحدى طوائف 'تقسم الما الأشجار التي 
تتألف منہا سجر أء Lab‏ أو Lars‏ € 
و یکو [a‏ التقسم الى طو اف على اشاي 
الط « النموذج » ll‏ لذروة الأسشعار 
ولوضعها بالنسية الى D‏ الشحر فى حلتها » 
وبالنسية الى "ذری الأشجار الجاورة . 
وتطلق هذه التسمية أيضاً على الأسُجار 
التي تکون نی تلك الطائفة . ( انظر Get‏ 
الثاني حيث الزيادة في الشرح ) 

۰ = كدرة 
في عل التربة : كتل Use‏ من تلاحم 


1 


علد هن ذرات LAN‏ 


0 


à بنبة كدر‎ - ١١ 
قوام تربة تولف ذراعا‎ : åy gi في عم‎ 


كتلا متلاحمة علي شكل كتدّرات تقاوم 
OK‏ 2ص o‏ 
۴ -عائب_عائبة_ سقط ر ج أمقاط ) 


أ س الغسر'سة الخسيسة من غراس الشتل 
Dig‏ من منتحاته 


169 — Crown class 


Classe de dominance 


170 — Crumb 


Grumeau 


171 — Crumb structure 


Structure en grumeaux 


172 — Cubic feet 
Pied cube 


173 — Cull 


Taré 


— 44 — 
14 - شجراء شات من Crop, seedling zdl‏ — 164 
سجر sl‏ حصلت أشجارها من Peuplement issu de semence las‏ 
الطبيعي في مکانها » أي Hifi‏ تفرس 
غير اسه » وا TG‏ من فراخ الأرومة 
ولا من slka YI‏ » مفردها as’ hi‏ 


6 = شجراء موحدة العمر Crop, uniform‏ — 165 
سر ol‏ تكرن أشجارها E‏ صن وأحدة Peuplement equienne‏ 
م هجن Cross, to‏ — 166 
في علم الوراثة : حصول cul‏ » إحصاب Croiser a‏ 


طبيعي أو حنعي بان مو رات نشو رة 
لأحد الأفرأد » ومورثات ذكرية لفرد 
آخر . وكثيراً ما يقتصر استمال هذا 
Juil‏ على ces‏ أفراد قوامها الورائي 
مختلف . وأتطلق الفرنسمة Croisement‏ 
Uni‏ على الهجين أي نتيجة هذا العمل 
ہے کے وود 
-\W‏ قطع الجذوع Crosscut, to‏ — 167 
هو أن يعمد إلى جذو ع الشجر المقطوع » Billonner‏ 
فتقطع قطيعاة موافقة p‏ تسمی كل و احدة 
lbs Le‏ جذع A « Billon‏ 
وه م 5 ی 4 
gel- ۱۳۷‏ الشجر 5 دروه الشجرة Crown‏ — 168 
) ويقال ob‏ الشعرة Cime, Houppier (Les‏ 
الجرء الأعلى من الشجرة المتفرع فوق الجذع 


— و4 - 
والكلمة الإنكليزية كثيراً ما تطلی Le‏ 
على Climber‏ أي de" call‏ والعصية 
RE‏ شجراء ) طبيعية ( ( Crop ( forest‏ — 160 
الشجر واغبزران الخ ; الي تكرن Peuplement ) naturel) ab‏ 
Lu à‏ من الأرض 
~۱٦‏ شجرأء الغطاء = شجراء التغطية Crop, Cover‏ — 161 
سجر اء db‏ مؤلفة من نہاتات قصيرة Peuplement de couverture‏ 
القدود ادخلت فى أحد المفارس iha)‏ 
التربة بين ونحت شحر الشجراء الرئيسة 
د الحرحة الأصلية » . وهي “ol‏ كل 
سجر ol‏ تستعمل فى Lli y‏ التررة من 
السعات و« الاحراف € ۰ وقال 2 es‏ 
dl‏ قابل OÙ‏ يدخل فى شحراء التفطة 
۳ 4 
-VW‏ شجراء ishi‏ = شجر ا۶ المباية Crop, final‏ — 162 
هي في الشحراء Vati‏ الحزء الذي براه Peuplement définitif‏ 
الا حتفاظ ره حصق انتهاء ملظ الدورة 
dr‏ ا و 300 
۳ - شجرأء معد يه - شجراء التغذية 6 Crop,‏ — 163 
حرحة من الا سچار أو من Peuplement nourricier Lis SUBI‏ 
مؤلفة من Je‏ أعظم Gi‏ 


— 42 — 


66 - إشعال نار معاكسة Countertire, to‏ — 155 


۳ z 


Allumer un contrefeu aò |g 6 إغرام نار عن قصد‎ 

"él‏ حريق حصل في الحرجة » وذلك 

ii‏ الحصول على انطفاء الحر يقين في تلاقيها 

156 — Coupe مقطم‎ — 101 

ااساحة التي يحري القطع فيها » على أن Coupe‏ 
تكرن Uye‏ «زءاً من مقاطع سنوية 

متعافبة » مالم ينص على خلاف ذلك . 

ویرجح نرقم المقاطع بالأرقام الرومانية 

) Parcelles ( ها عن القأطعات أي اطع‎ (a 


JU fe و‎ 


0 


۱۷ ¬ هر سم Ji‏ الشجرة Cover, crown‏ — 157 
الر تسم AN!‏ على الأرض لأعلى الشجرة Projection de la cime‏ 
» ویقال لذروتما أو لرأسها أو لتاجها » 

۸ - الغطاء Cover, ground‏ — 158 
پساط ESY‏ المشبية والأعياص القصيرة Couverture‏ 
التي تغطي الأرض . وقد بحسب الفتر'ش 
الخ رجي 5 جلما 


۱9 - بات ژاحف Creeper‏ — 159 
نيات كثير í‏ ما يكون lite‏ ينمو على Plante rampante‏ 


€ منہا‎ L أفقيا على الارض أو فر‎ pra 
. ویلشب فپا جذوره هنا وهناك‎ 


SA 


وأسجار حصلت من البزور . ds‏ كل 
قوف دمن فما إلى القطع bis‏ با مار 
منتقاة حيداً لكى تتألف منها طبقة Le‏ 
مختلفة الأعمار > فیکون الاستثار Li‏ 
على طريقة ALI‏ الانتخابي » وتكون 
مدة دورتها مضاعف مدة الدورة å‏ 
lil‏ . وكثيراً مایکون تحديد 
الا فخار cel‏ « الذخر هو الشجر 
الذي كان احتفظ به عند القطع » 


۳ 
193 - Cord, 0 ( i jaa ) >S- \oŸ 
Corde إتكليزي تفای به کداسات من‎ Uri 


القت ای AR 6 sl)‏ 
في انتظام يحيث يتألف منها جسم متوازي 
النطوح حجمه ۱۲۸ قدماً مكعية . ومن 
العتاد أن یکرت ذلك الجسم على قياس 
۽ أقدام × ۸ أقدام X‏ ¢ أقدام ۱ 
(أما القياس التري فمو الاستبر أو الستنید 
وهر حجم مکعب کل ضلع منه طو له مار ) 


SN E 
154 - 0 SI حطب‎ - \04 
Bois de corde فصيرة » ومقاس‎ (abs خشب بقطع‎ 


عاد بالكره 4 ویستصل و فودا 
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€ g سجر المفتسفة‎ Le” as تصمح‎ 

وهو أيضا الانساغ أو قل التفریخ أي 
J +=‏ الفر اخ 


o >‏ 
144- الا مان بطريقة المنسغة المنتقاة Coppice selection system‏ — 149 


Traitement en taillis fureté الأول‎ gl أنظر‎ 
| LE s 4 ۶ ۰ 

150 — Coppice shoot Äran | فراخ‎ — ۰ 

Brins de taillis فى أرومة‎ NEC نو من براعم‎ cs 

الشحرة الق قطعت على سطح الأرض 

ss أو‎ 

۳ 

\0\ — نظام | iruan‏ ° ) أو نظام الس . Coppice system‏ — 151 

Régime du taillis ( الأول‎ Gall والتعريف من‎ 


de « sl je‏ » حصلت أو حصل 
معظمما من فراخ CS‏ على أرومات الشحر 
القطوع € أو حصات عن اسار نشات 


بوسائل آغری من وسائل PEN‏ النبانی 
o À‏ 
joy‏ — نظام أل dR‏ لمجت الغابة Coppice with standards system‏ — 152 


) التعريف من JD‏ الاول ) Régime du taillis sous futaie‏ 
تكرت sm‏ » الخحرحة > $ ou taillis composé ( lia‏ ) 
النظام مؤلفة من قسمين slt;‏ حصلت 
kil‏ الابانفي > آي من الفراخ 
والفسول وغيرهام في نظام Ea ia el‏ 
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6 - دفتر المراقبة 
دفتر يلستعمل للقايسة بين الأعمال الي 
"نيزت JU,‏ المطلوب إنازها 
٥‏ _ الشاهد LU w-‏ 
قطعة تترگ بلا معالجة لتكون الشاهد في 
الترتب الاختباري 


di _‏ - تحويل 

أ س في خطة الاستفلال : هو التحول من 
طريقة حيراجية إلى آخری » أو تبدیل 
آنو اع من الشجر بغیرها 

ب - في الاستممال : هو على العموم تحويل 
الشعر إلى أي نوع من النتعات ds‏ 
الأخص تحويله إلى أخشاب منشورة 


7 


۷ - مسيغة - خيس ( در جنا على استممال 
الاصطلاح الأول وهو أصح ) 
l y‏ حترجية تتکوان من فراخ 
الأمْحار القطوعة 

۸ الاستثمار بطريقة iruak‏ 
قطنم الأشجار على مقربة من الأرض 
بغية الحصول على فراخ « الفراخ التي 


144 — Control forms 


Calepin de contrôle 


145 — Control plot 


Parcelle témoin 


146 — Conversion 


Conversion 


147 — Copice 


Taillis 


148 — Copice, to 


Traiter en taillis 


سس م PP‏ 


oa ۳ 0 3 1‏ ۳ 
۱۳۹ - القطع sl)‏ الا ماج paat]‏ ( على حسب Control, area EL‏ — 139 
قف Coupe ) ou possibilité ( par « EBEN al » ceci‏ 
السنو ي أو al‏ وأري على مساحة معنة contenance‏ 
5٠‏ القطع ( أوالإنتاج de (pall‏ سب Control, basal area‏ — 140 
المساحة القاعدية 
دصر اطع و آو المقتطوع « السئوي Coupe (ou possibilité)‏ 
أو الدوري على مساحة + par surface terrière ina La‏ 
الاشجار المقطوعة « أنظر الساحة القاعدية 
E‏ الرقم ۶ € 
وب La‏ و مه و ۰ 
٤۱‏ - مرأ 45 -iar g) gas‏ مک فحه بو لوجبة Control, biological‏ — 141 
استعال أعداء حشرة sl‏ أمراضها Contrêle biologique hi‏ 
مراقية عو تاك اطشرة مراقية” موافقتة . 


وهو Gui‏ الصناعي 2514 الأحيائية 


۱:۲ -مرأ ds‏ طبيعية _ Ko‏ فحة طبيعية Control, natural‏ — 142 
isl ya‏ 2 أو مکافحه > اجموع الغماتءة أو Contrôle naturel‏ 


الحموانية lu‏ أو أكثر من العوامل 
الطبيعية أو الأحيائية أو اللاأحيائية 
) کاخرارة والبرودة و الرطوبة وغيرها ) 
5 - القطع (أوالإنتاج (al‏ علىحسب الحجم Control, volume‏ — 143 
فص ce‏ « أو القطرع « Coupe ) ou possibilité ( par volume‏ 


الأشحار القطو عة 


کی 
المعنية لتنظم ماهة القطع كأن يقال ‘el‏ 
على حت المساحة أو على سب 
الحجم الخ . 
لب س pi‏ قبة 
في ihe‏ الامسته_لال : هي القاسة بن 
الأعمال التي SET‏ في C h‏ 
Juil,‏ الفروض إنحازها es‏ مشروع 
الاستغلال ( انظر دفتر اأراقبة ) 

s 

ج _ الشاهد 
å‏ ساسلة من الیحوث ادر Lu‏ € وهذا 
الزء يكوت شاهداً على تأثير المعالحة 
في بقية الأجزاء . 
د المراقبة ‏ المكافحة 
وسل "abel‏ من کار یج ۲ من الحشرات 
أو الحيوانات أو النياتات » باستخدام عامل 
هله العوامل طبيعية ( کالإقلم »أو عوامل 
التغذية » أو الطفيليات » أو الأمراض ) » 
وقد تكو ن Lelke‏ ) كطرائق الخراحة € 
Jus‏ وسائل بمو لوحمة أو ممكا LKS‏ 


3 .م 


أو كيساوية ) ٠‏ أنظر الكلمات LAN‏ 


B ( Contrôle 


C ) Témoin 


D) Contrôle 


معط )لش أو لسر كان Las‏ 
و Leu‏ في الاسواق التحارية Lis‏ معد ره 
ls Le‏ 59€ م ن ار حة 3 و اما 


òde‏ معلوم من الشحر 


٥ے‏ مخروطية 5 صمو بر Conifer‏ — 135 
شعر ui‏ الى À idj‏ طيات Conifère‏ 


عاريات ازور € وهذا الشجر حمل ار بط 
أي عار صدو'برية 3 وأورافا" à!‏ 
أو حر ipa] ifls La‏ € وهو پنتج 
Lis‏ يعرف تجار یا باعم 22 pal ir‏ 4 
5 9 
5 ذزراعة على حسب يجبي Contour cropping rl‏ — 136 
زراعة dé J Arka E‏ فيه Culture en courbe de Ses‏ 


على مستطيلات LS‏ على حسب 


niveau 
التسوبة‎ Es 
A 


4 خر تلم ) أو خندق) de‏ حسب منحني Contour furrow or trench‏ — 137 
التسوية 
تلم أو عندق أفقي فح Sillon (ou tranchée) suivant Sly ill E‏ 
على حسب منحنیات النسو 1 € مكافحة un courbe de niveau‏ 
oh‏ الماء وحرافه BAD‏ 


۱۳۸ اطع A)‏ امنيس رعل حسب گذا .. 4 Corno‏ مقو 


a aai ó‏ اذأف الى الادة par‏ 115 أ أزندح 1ه دود دی رم 


SP بت‎ 


131 — Compounding of offences AE PR 5١ 
Transaction أو شر عطي‎ » gl ضابط‎ Ja هر أن‎ 
من الال يدفعه‎ Gla » ذو صلاحمة‎ jla 
Ce حصلت شيهة كافية رأنه افترف‎ jante 
عن ملاحقته‎ JAI وذاك لقاء‎ » "Lel jo 
الرهن‎ Ja وفي بعص الأماكن‎ . Gus 
. بدلا من الال‎ 


132 — Compost LAS الماد‎ _ ۲ 


Compost » تعفات‎ Ge 'تر کت‎ ls من مواد‎ Le 
وأضف الما غالبا" مواد حيوانية أو‎ 
الارض‎ dom) معدنة + وهو يستصمل ف‎ 


Do ا‎ 


n ۳‏ خشب الا نضغاط Compression wood‏ — 133 
شب تحوات ته O NS‏ عمو 8 يلون Bois de compression A‏ 
CSS‏ وهو نكون على الصفحة الداخلية 
للفروع » أو على الناحية القکرة لاجذوع 
الائلة أو الجذوع التحنية من الأشجار 
الراتينجية . « ويسمى ایضا بالفرفسية 
لشب الأحمر > 
a 2‏ 
٤‏ إجازةحر أج- ر خص ةحراج (الرخصةمولدة) Concession, timber‏ — 134 
es -‏ شجر الجر 3 ۰ Concession de bois, vente de bois‏ 


قد أو إجازة أو إذن تبح » في مدة 


mm 
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>- F 

۷ _ قطعة ( palh‏ لقطعة الأرض المفروزة ) 
وحدة أرضية من الحرحة » تعن بصورة 
als‏ » ارجوع الما في فرض من آغراض 
الادار: » وفي الكشف منها عن التحلية 
« الوصف » والتاريخ . ( ورجح Lei‏ 
بأرقام عربية ۳۲۱ ۰.۰ ) 
y Sous- parcelle dll L‏ شم من 
القطعة لها صنة موقتة إجالاً € وهي JP‏ 
من القطعة لآنها تستحق تحلية” خاصة » أو 
لأنما تخضع لطريقة استغار خاصة . ( ويرجح 
الإسّارة الما بأحرف صغيرة أ ب» ت...) 

۸ - دفتر القطعة 
js‏ صنيو يذ کتر pus‏ الاحداث 
Le‏ لكل ils‏ 

۹ _ حك القطعة 
حط حد القطعة 

۶ ترکیب 
الانواع النباتية الختلفة التي تتأاف منها 
الشعراء ed El»‏ » وکیام! الفسية 


ف هذه الشعر sl‏ 


127 — Compartment 


Parcelle 


128 — Compartment history 


Calepin parcellaire 


129 — Compartment line 


Limite de parcelle 


130 — Composition 


Composition 
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اها 2 Vi‏ ) واحدها قراخ Clump (as‏ — 123 
de‏ السوق izaki‏ من حذر وأحد € 6 ( A‏ 
Sa +‏ وأحد » أو أر'ومة و احدة » 
ol st è ET‏ و کبار | امات 
بات را dé‏ سجر B ( Bouquet‏ 


à jata اهار‎ ae ۰ Ge 


# ۰ er; 
124 — Codominant السيادة‎ E) المشتركة‎ 5 
Codominant الشجرة الق يكوت جزء من رأسها في‎ 
واككن" تحت‎ EEN الطقة السائدة من‎ 


الح الثاني 


2 
60 علق Collart, root‏ — 125 
موضع الاتصال بين الساق والجذر . وهو Collet‏ 


يتميز أحياناً » في الأمجار والبادرات » 
پانتفاخ سيط . 


۹ -= جماعة ٠‏ (طائفة ( Community‏ — 126 
à‏ عم الميثة : کل de‏ من التعضات Communauté‏ 


» الأحياء 6 تعرش مع » دون PE‏ خاص 
لأحواها البشة 


(۳) 
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118 — Climber € E ikae ELU » معرشة - قصبة ) عارمئة‎ - ۸ 


( Pl Er 


نبات یتسلق الشحر أو إحدى flea‏ » 
Fils‏ علمها » و يعاق فپ اما عحالیق 
أو يحذور هوائية أو بوسيلة أخرى 
ھڅ ر 
ile‏ حراجية قوامها جث المعرشات 
Pa‏ 
۰ - نبات الک ۳ 

فى عل الورائة : ge‏ آفراد نباتية نحست 
من أصو ل مشتر كة» SEIk‏ أي بالتنا سل 
LE‏ « اللاحنسی» EEDA SEIE‏ 
سول والطموم € و کتکاثر البکتریات» 
والطحالب LM‏ وغرما » 


JS مار تن أو النظام فها‎ rl a 
بعض ارات أو أسرها أو اصطادها‎ 


۲ - إلتفاف ٠ AA)‏ ( إنغلاق الظلة ) 


تدانی أعالي الشجر « رؤوسبها » تحاما e‏ 
ذراها ge a‏ مس" بعضها بعضا . ویکون 
ذلك إما في شیاپ الشتبراء د الحترتجة » » 
أو بعد ملية التوسيع على الشجر 


Liane 


119 — Climber cutting 


Recépage des lianes 


120 — Clone 
Clone 


121 — Close season 


Période de fermeture 


122 — Closure : crown 


Fermeture du couvert 
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ET as‏ س 
ia b ۲‏ القطع الكلي 
أ نظر التعر يف 5 اللحق الأول 
> 5 
۳ - فراجة ار جة 
۶ - قمة أتحيائية ( أو 'ذر'وة أحيائية ) 
في عل البيئة : جماعة نياتية تختلف عن الجاءة 
المسدّزة للقمة الافليسة » وذلك بسيب تأثير 
عوامل أحائة 
° - قمة إقليمية راو ر وةإقليية ) 
في عل البيئة : جماعة فة ترجع خصائصها 
الى الافلم ( المناخ ) 


ی و 
1١7‏ قمه ترأبية (او ذاروة ترابة) 
å‏ عم ile: ai‏ » نباتة ۾ حتاف عن 
الخماعة المممرة للثقمة الا ial‏ € وذك 


بسبب تأثير خصائص التربة 


المنتتهى « النقطة » الذي تنتبي اليه اتعاقبات 
النباتية فى Lu Lu‏ 


112 — Clear felling ( cutting ( system 


Méthode de la coupe blanche 


113 — Clearing 
Clairière 
114 — Climax, biotic 


Climax biotique 
115 — Climax, hic 

Climax climatique 
116 —Climax, eda phic 


Climax édaphique 


117 — Climax community 


Communauté climax 


rm 
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o Fi‏ ينا . 
لم ب سحبة إدار ده Circle‏ — 107 


هي عمو P‏ ار اج الي یکو ت موظف” À ( Division administrative‏ 
à‏ الإدارة الحراجسة مسؤولاً عنها 


B ) Série ( Working circle انظر‎ ) Je ب — دائرة‎ 

۸ - صلصال Clay (ab):‏ — 108 
Gal‏ ذرات التربة ( قطر واحدتها أقل Argile‏ 
من ۲..و. میلیمتر ) » أو تربة يتأاف 
معظمما دن هذه الذرات 

۱۹ - غر ين صلصالي ( آو Clay loam (gb‏ — 109 
ترية di‏ قوامها وسط بين الصلصال و الغير Limon argileux F.‏ 


a 2 o — 

۰~ طبقة صلصالة متصلبة Clay pan‏ — 110 
تطلق à‏ الاستعال الدارج على تحتر Horizon argileux durci à‏ 
كشفة ثقيلة کنتیم كثيراً أو فليلا على ننوذ 
aibi‏ نیا 


111 — Cleaning تنظيف‎ ١ 


عمل وق في » Fa‏ العصي" « Nettoiement Ji‏ 
doi‏ « توسيع » أو في أثنائه . وهو أن 
تزال أو تحت" العر"ضات والقصيرات 
وغيرها من النباتات التي يكن أن تزعج 
الاسچار الجيدة الصفات . و كذلك إزالة 
الز اد من العصي والفر اخ ف » ail‏ € 
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ws Dı‏ لكل Catena‏ — 103 
جمرعة من SAN‏ تكو ن (ts‏ مضمومة Catène‏ 
بعضها الى بعض عوجب ترتبب منمیز يتدل 


بالعوامل الطششغرافة . وضدها التربة 


۶ مه 


a ii‏ سا في 


104 — Check dam السيول‎ as 53 سك اس ول‎ - ٠5 


Barrage brise - torrent "Sledi لاتقاء‎ sl حرى‎ È سد ينی‎ 


D‏ الاحراف 4 أو لتقلل 


۹ _ برقان - Chlorosis WA‏ — 105 
اصفرار الورق فى غير أوانه لنقصان Chlorose‏ 


التخضور في نسج الورةة » على حين 
أن أحوال الضوء تکون سو D‏ 


۷۰۹ = صبؤى = Chromosome Lane‏ — 106 
à‏ عم الورائة : أحد الأحزاء الصغيرة Chromosme‏ 


لانواة E‏ وهي أجزاء یکون فما قابلية لأن 
yat‏ بعض الو اد الملوانة بشدة E‏ وهي 
تنفصل في أثناء الانقسام اللوي » dés‏ 
المورثات أي العوامل الأحادية للوراثة > 
ويكون عددها » في الأعم » ابت في کل 
نوع معن 
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a? 

98 —- Canopy ilb _ AA 
Couvert الفروع والأغصان والأوراق € الي‎ is 
تتألف من قبحان الشجر‎ 


a À? 
99 — Canopy, Closed ظلة كاملة‎ _ ۹ 
Couvert plein ظع تكون فما تبحاث الشعر الفردية ماسة‎ 
A 3 ۰ مب‎ 5 -+ ۳4 
100 — Capacity, field moisture Jat E à) وسع صبّط‎ _ ۰ 
Capacité de rétention lqaey bis الاو الي تستطيع التربة‎ FE 
d'humidité au champs من أن تسيل بفعل الحاذبية » أي عندما‎ 
تکون التربة مشبعة بالماء » وعقدما يبدأ‎ 
LF الزائد يسيل مہا ۰ ویعبر عن‎ sit! 
كذا في الائة من وزن‎ pan آلاء الذ كورة‎ 
التربة الحافة‎ 
۳ ما‎ No 
101 — Catch crop ددع وسیط = زراعة وسرطه‎ = 
Culture intermédiairé زرع موقت لأرض ستزرع ف النهاية زريعة‎ 
ALU آخری . والغرض من ذلك إعادة‎ 
الاغلال إلى التربة » أو اتقاء تحانتا‎ 
«انحرافها» » قبل أن نحل فمها الزريعة النهائية‎ 


102 — Catchment area حواض‎ _- ۲ 
Bassin Lerla من الأآأرض تنصرف‎ LS مساحة‎ 


إلى بر أو حبرة أو حوض ماء 


—7?— 
نبات یل إلى تطلب الأتربة الكاسية 
۳ - فر جار الحراج 
أداة تُستعمل في تعيين قطر الأشجار القائة 
أو المقطوعة f‏ وذلاك بقباس طول Lidl‏ 
QU‏ لهذا القطر على مسطرة sjaa‏ 
TE‏ 
نسيج gi‏ بعد جرح يحصل في الشجرة » 
ویففی الى تغطية ذلك ارم 
L]‏ 3 
40 'قلب_طبقة مولدة 
بان ed‏ و slol!‏ » أي Atl‏ والقشرة 
الداخلية » وهی الى laal‏ 
5 قرحة 
uan‏ آفات مر ضمة حصل على الأخص ô‏ 
القشرة والطبقة المولئّدة » وتكاد تکون 
paS‏ رة ف OK‏ معان 


r 
u ee ó a” 


ار i>‏ عق laslas‏ التام € "LUS‏ متقطع 
غالباً للعامل A‏ أو لعامل آ خر 


6 سم 92 


Calcicole 


93 — Calliper ) caliper ) tree 


Compas forestier 


94 — Callus 


Cal 


95 — Cambium 


Cambium 


96 — Canker 


Chancre 


97 — Canker, perennial 


Chancre pérenne 
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88 — Butt أسفل الشجرة‎ ۳ 
A) Pied FAN قاعدة سحرة‎ 
B) Gros bout أسفل الساق‎ - 


الطرف الأسنل اساق مقطوعة 


3 = w 22 

4 نمو سنوي C. A. I.‏ — 89 
الا حرف الثلائة اختصار للكلمات الإنكليزية Accroissement annuel‏ 
Current annual increment‏ 
رم & 

90 — Calcification اك تكلس‎ 
Calcification € à sil Fi تطو‎ ba E € 1 هو أن دار‎ 


کربونات الکلسیوم و کربونات الغندسیوم 
فى الطبقات السفلی . وتکثر هذه الظاهرة 
على الأخص في المناطق الصجراویة القاحلة 
ونصف القاحلة > ومناطق السبوب المشيية € 
ومناطق الحراج المنفرجة والأكثر رطوبة” 
اكت عدو الکلس )3 اير ) Calcifuge‏ - 91 
نبات ميل إلى احتناب à yÝ‏ الكلسية Calcifuge‏ 


— 25 — 
s 2 F‏ 
aal- A‏ مراقب 
أ كل إحراق عن قصد E‏ فمه قرة 
عم الحو قصد Eu EU‏ ان 


زمن سبق" تحدیده 


6 غجرة ‏ عقّدة 
نتوء غليظ على حذاع مجرة أو على أحد 
فروعها الفلاظ . 
و كذلك توس يحصل ae‏ الجذور في 
بعض الأشجار . وني الحالين يكون النتوء 
غير منتظم € ویکون له Je JR‏ 


1-1 - دغل 
اصطلاح عام یطلق على ee‏ شكال 
الاراضي ie hl‏ التي تكون أشجارها في 
العتاد طبمعية” ومترواكة على حاف ا 
A‏ 0% + 7 

باه جیما . ( شجيرة ) 

نياتات خشية byt‏ تاهو « في أرض 
مسج معا له أي ترکت عن الزراعة > 


بين مو مين زراعن 


84 — Burning, controlled 


Brûlage surveillé, 


Essartage 


85 — Burr 


1 ) Loupe, 2 ( Borussin 


86 — Bush 


À ( Brousse— Jungle 


B ) Arbrisseau 


87 — Bush fallow 


Jachère forestière 


— M4 — 


79 — Broadleaved tree ( متلحاوات‎ z) مأداء‎ ANA 
Feuillu کل سجر ة من جموعة ذوات افلقتن تلتج‎ 
. خش) یعرف تحارياً بامم الحشب الصْلب‎ 
و تطلق الفرنسية والعربة على الاجار‎ « 
الني بكون فا ورق معبسل أي ساقط‎ 
والدردار » خلافا‎ LOUIS Jall عر يض‎ 
الخذرة‎ ils لار اتسنتجیات الي تكون‎ 


ابر یف الورق » 


o 


80 — Browsing علق 5 جلح‎ mA’ 
Abroutissement عمل امموانات ای تغتذي بالأغصان الانتهائية‎ 


أو at‏ من الشحر أو LL‏ أو النياتات 
المقسلقة الخشبية » سواء أكانت تلك الأغصان 
مكتسة بالورق أم لا 
LES -۸۱‏ - تطعيم Bud, to EN‏ — 81 
التطعم باستعال wb‏ م يكون جز زءاً د غيراً Grefler par œil détaché‏ 
من الاق لا حمل 1 بوعماً وا 


دا . 
وهو باافرنسية على مانم » Écussonnage‏ > 


82 — Budworm م‎ A دودة‎ - AY 
Ver du bourgeon أنو اع من حر ش فسات‎ van Lib 
الاجنحة تفتذي بالبراعم والأغصان الفتية‎ 
و م‎ À 

83 — Bum 49 ګنر‎ AY 


مساحة « من المرتحة » أصابتها النار فاحترقت Brûlis‏ 


— 23 — 
؟- قطعة pie‏ تجارية 
قطعة من الجذع تصلح الاعمال الصناعية 
۳ 1 
VÉ‏ قادحة re)‏ ۰( اسر ية العنق ) 
كل حشرة من الفصبلة الا اسار يّة 
تقدح في Ge‏ الأغراس الصغار 
VO‏ _ قاد حة مائية 
O y‏ من لقشر يات ۳ دن ار خو بات 
يحفر دهاايز في الأخشاب الغمورة بإلماء 
V‏ قادحة الاغصان 
كل حشرة من مغو ات الاجنحة أو من 
SL pe‏ الأجنحة A‏ من ذوات uelh]‏ 
iih 2‏ الو لدة € من الفروع أو الأغصان 
r‏ ليو 
-YN‏ حشب الفروع 
pal‏ اء الحشبية من الشجرة » عدا الجذاع 
والجذور 
VA‏ _ شذب 
قطع الفر وع azl‏ ار itl‏ الى تلكو ن في 


متناول اليد » في شتجراء فتمة 


73 — Bole, commercial 


Bille marchande 


74 — Boler, Collar 


Térébrant du collet 


75 — Borer, marine 


Térébrant sous - marin 


76 — Borer, shoot or twig 


Térébrant des rameaux 


77 — Branchwood 


Bois de branches 


78 — Brash, to 


Dégager 
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J‏ ين 5 
۷ حو Blister ila‏ — 67 
انتفاخ Jef‏ على القشرة أو على الأوراق بسا Vésicule‏ 
انتصال سطح الا نساج ولورمه ۳ ودطاق ذلك 
الشتقران « فطور Ta‏ » 

Block >l _ ۸‏ — 68 
كل قسم akel‏ من أرض ار i‏ یکوت فى Canton Ia‏ 
4- مععلع i‏ ) فسم در'رى ( Block, periodic‏ — 69 
قسم المركحة أو أقسامها التي يجب في مدة Affectation‏ 

معيئة أن sud‏ أو أن تختص عماملة معاومة 
raie _ Ve‏ إنكا-يزي b. m. * Measure, Board gK‏ — 70 


و هو بطلق على قباس حجم الجدوع 


المقطوعة أو قباس م bals‏ ااعدة ri‏ 


71 — Bole giz ۷۱ 
Tronc الساق الأصلية للشجرة‎ 
72 — Bole, clear جذل‎ = VY 


—9_ 
في وضع ا الطبيعي . وقد A‏ 
المقطع المذكور من dit pl‏ 

واحد أو أكثر 


ل قراغ Bank‏ — 63 
T‏ جزه من ار جة | ینم فيه الشجر » أو A, B ( Vide ci‏ 


فيه أشجار A‏ » وذلك لسب من الأسباب 
ب - سور s‏ من أحد المغارس sas t‏ سجراه 
.> 
چ بجمل — قطعة من خشب حعلت على C ) Ébauche Je‏ 
وأبعاد مولومة € ges‏ مها بعص الأدوات 
M‏ وسمة Blaze‏ — 64 
كشطة أو حزة غير عممقة تزيل قطهة Goup de griffe - Roussi- Blanch}‏ 
من القشرة دون ll‏ » أو مع 
قليل من EL AE‏ ساق سحرة 
à‏ أو مقطوعة € Ù‏ علام21 


0 
ظاهرة فى Jul‏ الراقة 
0۵ وسم Blaze, to‏ — 65 
أحدث علامة في DEN 8 ju‏ حادة أو و صملة خر ی Griffer - Roussir - Blanchir‏ 
5" _أفة ۰( فتر ) Blight‏ - 66 
حشرة أو فطر سبان موت Lili‏ الأغصان Carie‏ 
أو الأوراق أو الأزهار ٠‏ وهي ك الأضرار 


نفسها التي bus‏ 


— 90 — 


۸ _ مساطت. ) ربعات ( Bench terraces‏ — 58 
متساطح مستوبة أو a‏ الاحدار حداً تصنع Banquettes à‏ 


الأراغي المائلة » باتسّباع خطوط التسوية » as‏ 
احافظة على التربة . ویفصل كل pha‏ عن 
الآخر منحدار سُديد . ویکون gehaad)‏ کفاف" 
خارجي كثيراً ما CE‏ بالنبات 


Billhook as _ ۹‏ — 59 
أداة Lei‏ عرض ومعقرف ف رأسه € ومقيضها Serpe‏ 


5 ۲ 
۰ آئی‌ا و" Biotic‏ — 60 
الأسوب إلى SUBI‏ الحمة « الأحياء » من حبث Biotique‏ 


علاقاتها البيئية أ كثرمن وظائفها الفسولوجية. نقرضه لا أحياني 


گے اے س 
5١‏ -عامل Lol‏ فى Biotic factor‏ — 61 
كل تأثبر لشعضيات ihl‏ من نيات أو حيوان» Facteur biotique‏ 


خلانا للتأثيرات الاقلمية أو الترابية . والفاب 
أن يقتصر هذا الامظلاح على تأثير البوانات » 
أما تأثير الانساث وحده فیسمی العامل الإنسافي أي 
Facteur anthropogène‏ 


62 — Bisect إلا الشاقولي‎ Lx -W 


Coupe verticale de la végétation > الو ضعة الجانسة‎ » Lu le رمم یبن‎ 


لأفراد النستات ولمذورها وهي lab‏ 


—19— 


م الله 
۲ خط القاعدة Base line‏ — 52 
is% b>‏ قاعدة geal‏ آخر »ولا Base Le‏ 


فى الاعال الط كب رافية 


53 — Bast لاء‎ LL 


aj :‏ دي 5 
القسم pal‏ من slæt!‏ أي من القشرة الداخلية Liber‏ 
65 مد Beacon‏ — 54 
f‏ 
علامة ils‏ توضم لغية القيام Jess‏ طيغر Repère gl‏ 


أو Guen‏ الحدود 
0 مواقم حر أسة Beat‏ — 55 
قسم من إحدى مناطق الحراسة Lez ٠‏ من Triage‏ 
مو'قع حرجي . جزء من منطقة حير اجية 
اخخص lé‏ حارس واحد أو عدد من 
أفراد الحراج ذوي الرثتب Lol‏ 
6 تر Beat up, to ES‏ — 56 
als" [2‏ راغ في ~ راحة ce‏ وذلك Regarnir‏ 
Jet‏ البذور أو الغراس 
Beetle, bark ô åa‏ — 57 
كل حشرة من الفصيلة sXe) » Lanta‏ ليتية « Coléoptère corticole‏ 


حفر دهاليز فى LUS‏ الشچرة « طيقتها ااولدة » 


— 18 — 
£A‏ _ حشرة القشرة 
حشرة تفي Lily‏ معظم مدة كرها » في القشرة 
الخار جمة ۰ D‏ و jall iao‏ نسمة Corticicole‏ على ۳ نم 4 
4۹ = ارض جرداء 
ارصن لا سجر فيها » أو لس فما 
إلا أشجار ئة داستة « قلية sui‏ > 
۰ 2 مساحة قاعد ی _ مساحة القاعدة 
مساحة EU‏ الأفقي لشجرة على ارتفاع الصدر . 
وهي اختصاراً ( م . ق ) وبالانکلیزية (ba)‏ 
وبالفرنسية ) ٠ ) s. t‏ ویطبق هذا الاصطلاح ایض 
على ie y>‏ من ار اج Jas‏ على بمو ع الساحات 
القاعد رة cle lai ct‏ أو يدل على موع المساحات 


القاعدية في وحدة المساحة 


۱ - تبادل القواعد - تبادل قاعدي 


48 — Bark miner 


Corticole 


49 — Barren 


Terrain nu 


50 — Basal area 


Surface terrière 


51 — Base exchange 


ظاهرة امتصاص الترية - des‏ الأخص الزء Échange de bases‏ 


الغراواني من التربة ‏ لبعض الكاتيونات 
د الایونات أي الشو ارد ذوات الشعنة del‏ »> 
مع إطلاق SLA‏ مكافئة من كاتدونات أخرى . 
والرأي ييل إلى ghall pes‏ 
« تبادل الكاتيونات » 


eve 


۲ -طوق 


۳ 


تطويق ee‏ الشحرة d shb‏ دن KOS‏ 
تصلح نع مر ور الحشرات 

- قشرة _ قاف 

MH الساق والفروع € الي تغطي‎ gll 
أي الطقة 5 . ويكون فى الأمُجار‎ 
) E ( الى بلغت سنا معيئة قشرة” داخلية‎ 
) وقشرة خارحية ( مينة‎ 
8 على القشر‎ z 

قال هذا E gen‏ قياس القطر أو اط 


على القشرة أي معا 


40 _ تحت القشرة 


1 فقث 


يقال هذا التعبير في قياس القطر أو LA‏ 
تحت القشرة أي من دونا 


چم 
r 0‏ 


7 


تزع b jou 5 pab‏ قاعة أو مقطوعة 


۷ _ مقباس القشرة 


DT‏ تستعل في قباس ثخن القشرة 
)۲( 


42 — Band, to 
Cercler 

43 — Bark 
Écorce 


44 — Bark, over 


Sur écorce 


45 — Bark, under 


Sous écorce 


46 — Bark, to 
Écorcer 
47 — Bark, gauge 


Calibre à écorce 


6ت 


38 — Azimuth circle E ۵ دائرة‎ s داد دره ل‎ _ YA 
Cercle azimutal عزأة على درحات » قي انحاه عقارب‎ 5 bls 


الساعة » بدءاً من الشمال الفلی » الجغرافي « 


e- ۳۹‏ ٠ق‏ (مساحة قاعد b. a. ) Basal area!) (at‏ — 39 
انظر مساحة قاعدية والحرفات م.ق ) S. t. ( Surface terrière‏ 
ها عتصرها 
> ° رم 
£e‏ — حرق معا كس للریح | Backburn‏ — 40 
4 نار مر اقمة تضرم Legs‏ ضد الريح Brulage à contre-vent‏ 
se ;‏ ع ري 
4° التحات Badland AE E ET Fe‏ — 41 


Terrain travaillé par l'érosion Jle في‎ ab 1 RS mil رب‎ 
غير مستقر » تکاد تكون عارية‎ Os 

كليا أو جزئياً . وهي تربة وعرة تکار 

خاصة في المناطق القاحلة وسبه القاحلة 

Le‏ اندفعت السبول في طبقات جولوجة 

فلية القاومة كالطين والأردواز الطري 

gl "Lis‏ والحجر الكلسي 


حت 16ت 


۲ 


33 — Attractant 


مادة wif‏ اشرات والقو ارض وغيرها » وتمستعمل Appât‏ 
الكثف Le‏ واحصائم ا » أو تستعيل طعا في 


ee aw ۰ 

5" نباتات ذاتنّة الا غتذاء 
النباقات الى تتتدارك بوسائلها الخاصة 
غذاعها من المواد عبر العضو ll à‏ حود: 
w), 5 e ° 7 À‏ 

سین - هر مون النمو 
اصطلاح عام يُطلق على مواد عضوية طبيعية 
لها تأثير مؤات أو غير مؤات لنمو النباتآات » 
وذلك عندما تكون تلك AA‏ في 
تر كيزات جد خفيفة 

LS, SA‏ مط 
فى الإحصاء : يحب أن يُستعيل مرادفا للوآسّط 
الحسابلي » واکنه يُستعيل أحبانا على شكل 
أكثر Lt]‏ أي LS je‏ امش 

۷ سمت 
الزاوية الأثقية بين و جهة اشمال EU‏ 
> الجغرافي « ووحبة منجر فة aic‏ في 


lë‏ دورة عقارب الساعة 


34 — Autotrophic plants 


Plantes autotrophes 


35 — Auxin 
Auxine 

36 — Average 
Moyenne 

37 — Azimuth 
Azimut 


SU 
عرس كين‎ UE 
27 — Area, reduced Dis > EU ۷ 
Surface compensée قماسها على مقتضی درحة‎ geo مساحة‎ 
gala خصها » أو على مقتفی‎ 
la »أو على مقتفی هاذن العنص ربن‎ Lys 
28 — Argillaceous | صلصال - طينى‎ - ۸ 
Argileux ما محتري على الصلاصال أو الطن‎ 
29 — Aspect إتجاه‎ -YA 
Orientation 5-9 Jal من الأرض . أنظر‎ Jamia الوأجبة التى يواحبها‎ 
30 — Association, plant 15 ls ل وة‎ 
Association végétale 25 کب‎ ÿ لها‎ il ile : البيئة‎ £ à 
في‎ Lab مظبر متاثل ¢ وتکون‎ Us » معان‎ 
أحوال بيثة متائلة . وهی الوحدة الأساسية‎ 
. » سينو كولوجية‎ » ll في عل بل‎ 
ومن الراجح أن تكون مقصورة على جاعات‎ 
«ss Al» القمّة‎ 


31 — Associes جموعة‎ 5١ 
Associement is yE عل البيئة : الإنكليزية معادلة لکلمة‎ à 


(۳۰) في مرحلة التطور 
YY‏ مقباس البخار 


آلة لقماس pull‏ + « قباس مقدار سائل, Atmomètre‏ 
تبخثر في مدة معينة » . أنظر مقياس التبختر 


32 — Atmometer 


D 
OL جوهرهأ مسطرة ها مص‎ E 
. المسطرة‎ BE شافوليتات اتجاهي) مواز‎ 
. الحريق‎ KR أنظر‎ 
at 5 ai pEr 
21 — Alkalinity قاوية . قلوية‎ - ۱ 
Alcalinité » في محلول ما‎ « PH» ايتعاد مقدار الرمز‎ 
عن رقم الاعتدال « سبعة » إلى ما هو فوق‎ 
ذلك الرقم . أنظر 'حموضة‎ 


کے للم و 5 
۲ قطع فلن de‏ مستطيلاات متوالية Alternate strip system‏ — 22 


Coupe blanche par bandes alternes J أنظر احق الأو‎ 

23 — Anemograph +) مسجل خصائص‎ ay 
Anémographe الريح واتجاهها ومدما رغير ذلك‎ de pe Jens مقناس‎ 

24 — Anemometer eP) مقباس‎ - 4 
Anémomètre æ قياس سرعة الر‎ à تستعمل‎ 1 

25 — Aphid أرقة. ( حشرة المن*)‎ vo 
Aphide b per) النيات » فل‎ 49 

26 — Aphid, gall العفقص‎ EBA aya 
Adelgine انتفاخات‎ CRE أد لنجينة‎ ui من‎ à أر‎ 


خر وطبة على أغصان الراقيتجيّات 


— 12 — 
g‏ 
۹۳ 55 
۱۹ - التوزيع على سے طوائف Age class distribution ei‏ — 16 
التوزیع امحلی تلف طرائف Répartition par classes d’âges pel‏ 
في احدی ا یراج » أو Ji‏ 
الفسبي لذلاك ei SN‏ 
و ن* 8 0 o À xD‏ 
۷ = التوزيع السوى لطواف العمر Age class distribution, normal‏ — 17 
ail.‏ كام من طرائف Répartition normale des classes d'âges‏ 
الأعمار iej ga‏ على is‏ تسم بالحصو ل على 
plm]‏ متساوية من القطّعات السئوبة أو 
sall‏ ر à € à‏ دورد gas‏ مة 3 وفي طر ii‏ 
استغار Anne‏ 1 أنظر حر حة سو 95 4 


و Je‏ الجر السو ي € وسلسة سر Sle juil à‏ العمر 


o 4 # 2‏ 
1۸~ وع العمر Age gradation‏ — 18 
اصطلاح في ial‏ الدارحة يُستعمل مراهفا Gradation d’âge‏ 


Aza iay 4 العمر € و لکن ص‎ ill] 
Vous ÿ و احدة‎ 
> $ atea > ai 4 
19 — Age gradations, normal series of سو رك لتدرجات العمر‎ il = | 
Série normale de gradations d’âge العمر السنوية‎ al سلسلة کم لطر‎ 
20 — Alidade ) عضادة ( الأعجمية من اعضادة العربية‎ = ۰ 
Alidade لاتخطيط تستعيل » بعد تحوبرها‎ aT 


فلبلا € لسن مر قع ار بق ده 


ZA — 


à‏ © سس 
١١‏ “حرج ( مولدة . وهو محر یج ( to‏ ,۸0۲691 - 11 
احاد حر حة 2 due‏ من الأرض t‏ كن فمها Boiser Li‏ 


à 5‏ » آو كانت les‏ حرجة ژالت منذ رمق بعد 
Ra _ \Y‏ لاحق 8 — 12 
pr‏ أت اوه نب Surmaturation, Arrière-maturation f idle‏ 
أو فيزبائية > حصل في البز ور واليصلاتو د الدار نات » 
Jay pin 3‏ أن لكو Ò‏ ود Le‏ 3 هي ناضجة 
(ii‏ سو ۳ o‏ وهيلة التغيرات کون ô‏ 


الفالب غرورية للارنبات أو لانيو" فيا بعد 
o 8 o 2۵ y5‏ ہہ كك 
۳ - معد دل عم ال pm‏ | شجراء -عمر الشجر |ء A‏ سط Age, crop or stand‏ — 13 


هو في الشجراء العمر Age moyen d’un peuplement on d’un massif‏ 
الترسط لأشجارها السائدة » أو lagla Y‏ المشت ركة في السيادة 

چا عفر اس تاو . سن Age, exploitable EDS Li‏ — 14 
العمر الذي تبلغه شجرة متفردة أو سَسْراء » Age d'exploitation‏ 
لكي تصير أبعادها ملافة لأغراض غطة استغلاها 

0\ =- طائفة فة العمر ) طائفة sl‏ الواحد أو الأعمار Well‏ ربة ) Age class‏ — 15 


إحدى اسر" هات الي توزاع بام | یار" أمجار ار Classe d’âge 4 im‏ 
Al‏ ص تصدف تلك الأشجار أو استعاها 7 هي (a‏ 
ال چار الداخلة في هذه البرهة . انار تدرج gl‏ 


—10— 


CPE e £ bL 
تحدد سابق 5 شجراغ سبق تجددها‎ ۷ 


7 — Advance growth 


0 := و کج E‏ ۳۳ اه ۰ ۳ . 
نشو ء أشحار فنية lue‏ فى فرحات Régénération préexistante i= El‏ 


أو تحت LUE‏ وذلك قبل البدء في فطع 
شعر نلك اطرجة La‏ تجديدها . 


» راحع لد يد والتعد د 4 


۸- برهم عرطي 
برعم ينشاأ في أجزاء مختلفة من الاق أو الأوراق 
أو الجذور » ولا علاقة له بطبقات النسيج الذي 
يولد البراعم العتادة في بط الأوراق ٠‏ 


-٩‏ جذر عرضى 
جذر ينشأ في غير الجذور الموجودة سابقاً » كأن 
ينشأ في ساق أو في ورفة 

مر هر مس یه ند 

٠‏ | 5 حمود صفی 
LU ais‏ في الصيف أو في فصل حار » 
أو ف انحاس paN‏ م طو à‏ + انظر 
الاأرثوز أي الجود الشتوي 


og 


ب - ار لت ال عم ال هری 


ترتيب أجزاء الزعرة داخل البرءم الزهري 


د قبل تفتحه » . أنظر ترتيب البرعم الورقي 


8 — Adventitious bud 


Bourgeon adventif 


9 - Adventitious root 


Racine adventive 


10 — Aestivation 


A) Estivation 


B) Préfloraison 


١-لاأحيائى‏ 
نقض الأحيائي د أي النسوب الى الأحياء» 
؟-إستثمار تا بع - طريقة él‏ تابعة 


a نوع‎ -'" 
Species, accessory راجع‎ 


b 


؛-أقلمة ‏ تافلم 
تكييف النبات أو AR‏ بإفلم مختلف عن ati)‏ الأول 


CE فى‎ ۶ 
42 ya = O 


sx}‏ مقدار الرمز « ۲۲۲ » » في die‏ ما » عن رقم 


الاعتدال « me‏ » » الى ماهو تحت ذلك الر قم $ 


أنظر قو رة 


في الحشرات : هي الشرة الكاملة أي الى كمل 
ati‏ « ات" أطوار انسلاخاتها a‏ 


1 — Abiotic 


Abiotique 


2 — Accessory system 


انظر Ati‏ الاستئار وأشكال في gel!‏ الأول Traitement accessoire‏ 


3 — Accessory species 


Espèce accessoire 


4 — Acclimatization 


Acclimatation 
5 — Acidity 
Acidité 
6 — Adult 
Adulte 


الي 


VOCABULAIRE 
ANGLAIS — FRANÇAIS — ARABE 


TERMES FORESTIERS 


۱ E 


C’est la version française qui m’a servi de base à cette tra- 
duction. Les termes techniqués arabes adoptés sont surtout ceux qui 
figurent dans la 2ème édition de mon “ Dictionnaire Français-Arabe 
des Termes Agricoles” ou dans les recueils de l’Académie de la Lan- 
gue Arabe du Caire. Plusieurs autres références ont été consultées et 
quelques nouveaux termes ont été établis, selon les règles de dériva- 
tion ou d’arabisation adoptées par l’Académie Arabe du Caire. 


La vocalisation des termes arabes a été observée. Les termes 
non Jittéraux sont mis entre parenthèses. Chaque terme porte un 
numéro. Un index français et un autre arabe permettent aux lecteurs 


des ouvrages forestiers en ces deux langues de trouver, sous les nu- 
méros indiqués, les termes anglais, ainsi que leurs définitions en arabe, 
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كانت 


nous a pas été possible de consulter individuellement au préalable. 
Ainsi, toutes les suggestions, toutes les critiques constructives tendant 
à améliorer le présent vocabulaire seront les bienvenues. La seconde 


édition en tiendra le plus large compte”. 


L’appréhension de la FAO était bien à sa place. En effet, après 
un simple examen de cette version arabe, jy ai relevé un grand 
nombre de termes inexacts et de définitions mal traduites ou incom- 
préhensibles. J'ai immédiatement attiré, à ce sujet, l'attention du Di- 
recteur de l'Office Régional du Caire, en ajoutant que si, un jour, la 
FAO se déciderait à faire paraître nne seconde édition arabe, je serais 


disposé à reviser ses termes. 


Depuis cette conversation, plus de quatre ans s'étaient écoulés, 
تا‎ je reçus, en juin 1961, de la part du Directeur de la Division 
des Forêts et Produits Forestiers de la FAO à Rome, une proposi- 
tion de reviser la traduction arabe provisoire de cette terminologie 


forestière. 

J'ai accepté, en principe, cette proposition; mais, après avoir 
consulté la version française que j'avais demandée, j'ai trouvé que, 
non seulement les termes de la traduction arabe, mais aussi la plupart 
de leurs définitions laissaient à désirer, et que, la révision n'étant 


pas possible, une traduction complète et nouvelle devrait être entreprise. 


La FAO, prise par des difficultés budgétaires, demandait que le 
travail soit terminé avant la fin de l’année 1961, ce qui n'était pas 
possible; d’un autre côté, elle ne pouvait en reproduire qu'un nombre 
limité d'exemplaires. 


C’est alors que l’Académie Arabe de Damas a pris à sa charge 
d'éditer mon ouvrage. J'ai saisi la FAO de cette décision. 


Telle est l’origine de ce vocabulaire. Puisse-t-il être utile, non 
seulement aux professeurs de sylviculture, mais aussi aux agronomes 
et à tous ceux qui s'intéressent à la terminologie technique arabe. 


INTRODUCTION 


L'histoire de ce vocabulaire remonte à dix ans environ. Des 
représentants des Etats du Proche-Orient, invités par la FAO à tenir 
une conférence à Ammäne, en décembre 1952, avaient formulé la 


résolution suivante: 


“13 — La conférence, reconnaissant le besoin urgent d’une 
terminologie forestière arabe avec la définition des termes techniques. 
invite la FAO en liaison avec les Services Forestiers des pays arabes, 
à prendre sous ses auspices la traduction et la publication d’une ter- 
minologie arabe repondant à ce besoin”. 


Quatre grands fonctionnaires des Services Forestiers de Syrie, 
de Liban, dlrag et de Jordanie ont été chargés de réaliser cette ré- 
solution, en faisant une traduction basée sur la “British Commonwealth 
Terminology”. 

Deux ans et demi plus tard, ces quatre personnalités se sont 
réunies à Damas, du 19 au 23 juin 1955, sous les auspices de la 


FAO, pour confronter et harmoniser leurs traductions. 


Au début de l’année 1957 l'Office Régional de la FAO au Caire 
a bien voulu m'offrir un exemplaire de la traduction finale adoptée; 


elle est intitulée: 
TERMINOLOGIE FORESTIÈRE ARABE PROVISOIRE 


On y lit dans l'avant propos: 

“ , ,.. Comme les sciences forestières sont inséparables de 
la botanique, de lentomologie, de la météorologie, de la science du 
sol, on a été amené à y inclure certains termes rélatifs à ces’ sciences, 
qui ont pu faire déjà l’objet de traductions par les savants des divers 


pays arabes, dont l’opinion nous serait très précieuse, mais qu'il ne 
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